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Числительные 


Ж/О ling 


ноль 


09 si 


четыре 


восемь девять десять 
24 өзм = запекі 09 -F sishi Е wisn A+ изн! 
двадцать тридцать сорок пятьдесят шестьдесят 
+ ashi АЕ bashi Ju нм — уса 
семьлесят восемьдесят девяносто сто (сотня) 
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ААА з 


10 000 1000 000 


— + учот — 7 ума — H 7 yibêî wûn 
тысяча десять тысяч миллион 
4 ТМ. = Га г А Га 4 
10 000 000 100 000 000 
—- Я учат wûn — 47, ум 
десять миллионов сто миллионов 
FAZ — оа fênzhî yî HAT ol fenzhî shí HAZE bûl fenzhî рй! 
один процент десятъ процентов сто процентов 
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е و‎ 


2.92 èrtënzhi yî 2 Ж.— sûn fenzhî êr ПУ — si fenzhî yi 


половина зве трети одна четвёртая 


% = с\-збп 
третий 


г = січе! 
второй 


Ж — 4&-у 
первый 


Liòngcí 
Количественные числительные 


ў ү!$иб хиёхао З —№&+ у!дёпбзпёпо 


1 — 2 yí zuò lóu 2 Мн 


одно здание одна школа одна ученица 


4 —}@ yi fú hud 5 — ЖА yi böng rén 6 —Ж2С Е и to стай 
одна картина группа (толпа) людей чайный сервиз 
a ННЦ 
< 
8 —ЖХ yi aûn yéng 9 РУ 5] ФР "бпой киби! 
стало овеп 


7 = Ri] У! shon тег 10 #3 А löng tóu nů 11 #24 hng pi mé 
одиа створка двери двс коровы две лошали. два коня 
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= 
é 


zk BE и e # п E, 4 ; 
12 ЖАЛКА "опо zhàng гбаоріап 13 ВХ й. ličng поп dûyî 14 #547 Ж па ‘еп коасап 
две фотографин два пальто две порции фаст-фуда 
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15 HÊ ЖО напо pian wênzhûang 16 ЮЖ] Пбпа ка shú яв 455 попа коё nêılûo 


РЈ № АЛ 
два дерева два кусочка сыра 


х 


лає статьи 


18 #5@ апа ао yú 19 ЯХ ЗАГ пало shuong маг 20 І.Я Æ ¥ зап кё хпохта 
две рыбы две пары носок, двое носок три звезды 


21 ЕЯ запам mao 22 =#{--3Д, sön bÛ зпбиії 23 jE 7) запьа дао 
три кошки три мобильника три ножа 
му МУ “9 > 
24 = Ж san bên shü 25 ЕЯ зап Пуао 26 ZF, запан hua 
три пилюли три иветочка 


три книги 


ARARA 


F sûn piàn уел! 


три листика 
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Snijian 
Время 


+} д 
ктото — #4 vl tenznong =$] уї кегпопо — i — ЛЬ зі. 
Одна секу : СЕ; ГП Я 
унда одна минута Одна четверть часа М ёо /уї де zhöngtóu 
один час 


ви! = ,‏ اید دردد د2 ددد ا 
зеббосенкацучєвчвичаза, — & унап РРР‏ 


2008 один день 


— = %/— 8 


у! з'пбаї/ мі zhöu 


одна нелеля 
14 15 16 17 18 19 20 14 15 16 17 18 
21 22 23 2825 26 27 21 22 23 24 25 26 
28 29 30 | 28 29 30 
ЛД 0000000000606 еевеоеа) — AA . сеуце 
bon де yuè отин месяц 
полмесяца 


2008-2009 2008-2108 


A g- 


— چگ‎ yi nión — 44236, м! зе sh 


один год один век 
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Ж Ж. !поспеёл 2 ВЯ liming ЖЕ -#-Ж zöoshang/zšochén 


рассвет 3 | k 


предрассветный час утро 


ЕЗ shàngwù tH 4# zhöngwÜ FÆ xiòwù 


первая половина дня СТУ полдень ЗЕ Вторая половина дня ЖЕ 


128, оапомёп g% Е мапзпапа А-Я wiyê 
сумерки вечер полночь 


258. 10 аап я В. 10 аап ling м0 fên FEA liù аап shîwû ten 
шесть часов шесть (часов) пять (минут) шесть (часов) пятналцать (минут) 


Ж*,®,—®| 10 а пу! ке 
шесть (часов) пятнадцать (минут) 


05.3 по ап bàn Ж, -} 10 alûn sishiw әп Ад lù ап бз! fan 


шесть с половиной. шесть (часов) сорок пять (минут) шесть (часов) пятьдесят (минут) 
шоона CAKE Ж) 25,5, chò yí ке ат dln & 4-2,5. спа shi fên ат айп 
без пятнадцати семь без десяти семь 
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#8) gu 


собака 


f ҖЕ hou А 

/ фі а, 
| +. „Жау + В ѕһепохіёо 

К знаки зодиака 


a. 


о ғ Û 


13 14 15 
20 21 22 
27 28 29 


бос ањ ш 
SW = oni 


N‏ ب 
С м 2‏ 


м = م‎ 
л 00 = г 
һә = = 

с оњ 


10 Ж ЖД =./}5] = хїпсаїздп/7пбизап 20 ЕД Wüyuê ЧЕ = 200 ја 


среда май Beijing 2008 ( Лутрю Games 
11 Ж 79/309 Xingaisi/zhöusi 21 ЖА Чоуое 

НЯ иг июнь 
12  ЖЕ/Я = Xîngaîwü/zhöuwÜ 22 5А ©зше 

пятница ИЮЛЬ 
13 255/8] = Хїпдаїїй/7һбийй 23 ^F Вауче 

суббота август 
14 Я #ЖЕ/Е Xingatičn/zhður 24 Я.Д Јуче 

воскресенье сентябрь 
15 Я Ж гпоото 25 КД “усе 

выходные октябрь 
16 — Дое 26 +—Я Shiyivue 

январь ноябрь 
17 2 А ве 27 += 5һгеу 

февраль декабрь 
18% =Д ams 28 =ООАЛААДАН MAREAS 

март èr Ипа Ипа ба підп А ; IS 

Вауце ba ri Хтпдаїмй wānshang Бо din 

19 79 Д Зіуце восемь часов восьмого августа 2008 года, пятница 


апрель 


15 


Леп 
Праздники 


PH 


1 Ля Yuándón 
Новый год 
2 9 сл 
Канун Китайского Нового года 
3 жів, опо bianpéo 
пускать хлопушки 
4 Ж стопе 
Новый год по китайскому лунному 
календарю (Китайский Новый год) 
5 ИЕ guàng птійопиі 
праздничное народное гулянье 
6 Л? Yuónxiðojiė 
Праздник фонарей (15-ого января) 
7 K уапһиё 
фейерверк 
8 ЛЖ учбпхїао 
рисовые шарики со сладкой начинкой 
9 ЖЕҢ отпоттое 
День поминок усопших 
10 34- ридпмдів 
Праздник начала лета 
11 ЖЖ зо!\бпдгһби 


состязание по гребле на праконо- 
вых лодках 


16 


16 


17 


18 


19 


20 


21 


22 


ЯЕ-{ топоз! 
рисовые пирамидки 
259 % axé 


Праздник 7-ого июля (Китайский 
Валентинов день) 


А ачеа!до 


мост сорок 


ФК 2һӧпааюіе 


Праздник 15-ого августа (лунного 
календаря) 


ААЖ учебта 
лунные пирожки 


Эў \бдоадпде 
Праздник “Первое мая” 
Е = сиба\пднеё 
Национальный праздник 


Е. vuèbingshi 


военный парад 


Е мбаїпів 


День матери 
Ж 7 капапбіхіп 
гвоздика 

РУ ж» ча 
Ж сап’опуе 
благодарственньй молебен 


30 


31 


33 


KI wò 

инаюшка 

ЯЗ Wwanshengjié 

Канун Дня всех святых 

>. € „А n 

8) Ф.Ў] ссодобаепдо 


блужлающий огонек. фонарь 
из тыквы 


ХЕТ uoh 
Пасха 

414 co 

пасхальные ийпа 

ЖАЗ &логесве 

День Святого Валентина 

СОҢ mgu 

розы 

25$ Л dtoe 

шоколал 

Ж ЛЕСЯ 5лелсссгӣе 
Рожлество 

23 ні :пелссольли 
рожлественская елка 
ЖЕ Ж А Ѕлелосатч:богёп 
Дел Мороз (Санта Клаус) 


юань б znèngmiòn 


липевая сторона. орёл 


Bf ф yingbi 
монета 


я Д/З Фотог/овітідп 
— yi fen =. 4} èr tën ED wù fen обратная сторона. решка 


один фэнь два фэня пять фэней 


— کر‎ Yi YVON 
> 


-- уно Я мйібо оё 


один цзяо пять H340 один юань 
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замы — 
A € Р 
бумажные деньги 
Е < - А 


¥ 1.23 


-HALEN 
yf kudi папа måo зап fèn 


один юань два цзяо три фэня 


Г 


№1988 


РАВА 
shîjiû коа! ling wù fên 
левятналцать юаней пять фзнай 


© ЕЛ, м0 учат 


два юаня пять юаней 


— Я, ег уиап 


\ 


у 300.80 


ZAREN 
запобі киа! lîng Dû тао 


триста юаней восемь цзяо 


НЯ, shî yuón 24|, êrshf yun 
десять юаней пвадцать юаней 


¥ 5781.46 


EFLENT- REKT 
wÜqion атой! оёѕћіуї kuûi sì méo йй fén 


пять тысяч семьсот восемьдесят один юань 
> 7 четыре изяо шесть фэней 


ЕЛ, wûshl yuûn — 571, Yibûl yuéûn 
пятьдесят юаней сто юаней 


Женьминьби 


AK rênmînbi SE 4 


чек 


24% їпда!ап ЯК 4% гпеподіап Кф мао 


мелкие деньги, мелочь крупные леньги инвалюта 
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0с 


ЕГИН ЕРЯ2йОй енго 


чаї ші ші 0 
ЕАН ŞU 21 
UNG | 
a? из} шхо KEHIN РНГО 
E сс лоза Чо 3 ан ПбША ЈА 31 
| oO О} 
шло 
001 208 чобу шо02 шәр EED ТЫ 
ионы КУНИС тш ши fgl 
шәр L6 
00; оов w09 шору woz шоо кориро 
ТЕТ Ума ШТ }чобшА м ТУЖ 1 
шо8ў`0Є 
wag шод шор шог шод hHH ниго 
ШШШ ПИШ ИИ ШШШ ү ипәВшА!А +31 
шорс Z 
5: ЕЕ. == e иг ниго © 
000} w008 009 ш 007 w 002 шо 
| ВЕЧЕР А &1 
-о ша “o ше ше шо нежь ниго 
inu иш “н Т шаннын иы Виоцг А ЖІ 
IHdLƏW вехоиетих кеннойпиї ей: | ЄЛ} 
tuziųys МЕ фе Е т 
4200} w08 w209 ш20# №202 мор Hh ниро 
Т | і Бани Е 
ТТТ m щш мом УТ 
$ 
шобі шов ودس‎ шәр шог шоо ян п ниго 
І Aa с Зі 8 
| | | uno JA рТ 
= ЄЛ, - 
o ____ _ о З.И - 
A -- те З фіомопих ниго 
оо: ш008 шоо 007 ш ш 
але жыр. а амале РУ ЗБЕ ВОВНИ ЕЛ ибчобВ А ANTI 
o те 5 т ШЕЕ нг Фіомипог ниго 
г = ишке: шынын + uua A 6T 
Фізмнінео ниго 
цо шә 


Р УРН ارس‎ ۸ ЗЕ ЭТ 


ш < шәр Члэмиикии ниго 


зт тї е шорц ЗЕ 21 


йәй нико 
00+ шо 08 ш 09 ш 07 шо 902 шә шоб 
О: ланайын аЙ. 1014 ЕТ 


ели 12 
биәцбиоцта № ү: Я 


1Я yi sheng 1-77 Ж у ріпдіапаті 


один литр - олин квадратный метр 


один миллилитр 


1х, yi kê 
один грамм 


i ^ 1H yi gönggïng 
һаоке 
146 Я. vi “ один гектар 
один миллиграмм 


1 Ж 4} yi hûosheng | : 


15; yi mû 
один му 


rb 


1# ê yi yîngmü 
один акр 


175 у! пд 


Олин лян 


1% уїйо 


один U3HHh 


ДУ У дополп 
один килограмм 


1#, yi dün 
одна тонна 


48 К, зпезпіай 46 К, пиазпіай 


по Цельсию по Фаренгейту 


125 4) у! ûngsî 


одна унция 


1% yí bång 


один фунт 


21 


ще із 68, RUE Ж Yûnsê пе Хіпдгпидпа 
J Цвета и формы 


1 #6, спепдзе 8 ёё, попазе 15 Ё, леге 
оранжевый красный темный 

2 $É 25е 9 ё, ниапозе 16 XE, aŭnse 
сирсневый жёлтый светлый 

3 ЖЕ, гопдзе 10 ЖЕ, һе 17 ФРЖ хапуал 
бурый чёрный яркий 

4 25, пезе 11 ЖЕ, huîsê 18 8 ап 
коричневый серый смутный 

5 Ê, вазе 12 Ё, їбпзе 19 ЕЯ гпепд'опдмпа 
белый розовый квадрат 

б ё, lûsê 13 Я б, лче 20 Ж Я сһапотопозіпо 
зеленый золотой прямоугольник 

7 Ж@, пзе 14 Её, утзе 21 ЕЯ запійохіпо 
голубой серебряный треугольник 


22 


22 Я учапхіпо |26] 
круг 


23 # Я сибуцапхіпо 
овал ت‎ 

24 Ж Я lingxing 
ромб 

25 HF tixing 
трапеция 

26 EFA :һепд!@ёпо{ї 


куб 


© 


27 KZA спапоіапоїї (29) 
прямоугольный параллелепипед, 
кубоид 


28 ЖАК аш 
шар, сфероид 

29 ЕЕК іепогпитії 
пирамида 


30 8/6 уоопгһитії 


конус 


(=) 


31 = уцапабибї 


пилиндр 


23 


з эр >» Ебпу! СІуЙ (1) 
| ! Мите ( 1 ) Антонимы (1) 


(т) 
E 


19 
-1 180 11 Я qiûng 21 їй отпосле — 3: 228 ganjing 
| хороший | сильный | ясный зестий 
-2 ЖЖ пиві 12 # чо -22 BÊM móns Ев: 
плохой слабый смутный "разный 
3 Жого 13 Ж song 23 FAR shūtu г 35 4 со 
| лёгкий | широкий | хорошо себя чуаставовать THF 
_4 + 2бопо -14 Ж Пп -24 Ж папа Е зе = є 
тяжёлый узкий плохо себя чузствовать —==кий 
5 F gan 15 2% yun -25 FERA сопот 
[| сухой І далёкий умный 
-6 Ê sh - 16 їп -26 Ж беп 
влажный, мокрый близкий глупый 
7 Æ хідпо 17 # кой -27 М алс 
| благоухаюший | быстрый усердный 
_8 $ chu -18 1 mòn - 28 № ё 
їловонный медленный ленивый 


мягкий 


живой дешёвый 


Г $k run Е +. зпепо | 29 {EFF ост» 


10 2 ying 20 Я, з 30 Ж 9ч 


твёрдый мёртвый дорогой 


24 


gE 
атша 


(н) 


ГЛ »р з б» Рбпу) Сїуй (2) 
< 5 У інј ( 2 ) Антонимы (2) 


~1 $ nón -7 ЕЕ пом 713 Ж tui Гг E. 

| мужской назад (идти) толкать ан 

2 4с пй -8 З аби -14 даю — 2) F «5- 
женский вперёд (идти) тянуть д 

3 Шт —9 F сһиёп ~15 Ж tün —21 Z meng 

і ВХОДИТЬ | надевать глотать Tet 

Е кат -10 Ж tuð -16 ++ tù —22 # «ә 
выходить раздевать плевать АЕ. аза HHHH 

-5 жа ГИ Я ка -17 2-Е везпапо 1-23 کم‎ >> 
прихолить открывать, включать закрыть 

ЕЕ а L12 Ж дидп —18 rF аёка — 2: № тес 
уходить закрывать. выключать открыть аш 


кз) 


ЗЕ kuan 


широкий 


Ж zhði 

узкий 

Ж, очапопиа 
гладкий 

ЯН ЖЕ сосао 
грубый 

Ж аа 

большой 

‚| хідо 


маленький 


Ж chång 


длинный 


За аибп 
короткий 
2-45 оппо 
тихий 

al chão 
шумный 


MIK пиёпогһапо 


взволнованный, растерянный 


él f zhènding 


спокойный, хладнокровный 


| 


еерт. 
а 


і 


besmi 


ص 


33 
w 


7 
а) 
4 


/ 
й 
ё 


(ж) 


х 
``. 


Ум 
| Е У 
ZA 
j 
(42 


18] № пбпаап 
простой 

Я № tùzá 
сложный 


№ blön 


сплюснутый 


Ж ой 


вздутый 


ЖЕЖ папкап 


уродливый 


Ў 35 piáoliang 


красивый 
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л 


Î Hi ділі 
[н Краткая биография 


(3) вів. 55 QRA: ж 


6) я Ж» (7) 8%. 182cm 
(в) жю. At (9) =. &# 
(10) ум. ТЯХ УЖ 


п) вокл. KEF вая. 68 


ях. 15051008400 (fit: КА Ж10-а-302 


4, 
Ё———— ys 
1 37 х\потїпд 8 ЗА 
имя и фамилия образование 
2 Е] xingbié 9 3} гпиапуе 
пол специальность 
3 Жу niûnlîng 10 3J уе уцапхіао 
возраст альма-матер 
4 К mînzû 11 ФФ 25 Я, уопкопо гпиапдюгаго 
национальность состояние здоровья 
5 +H # E] спозпёпо паї 12 ЗЕ ЗЕ, попу zhuangkuðng 
день рожления брачное состояние 
6 Я ідиап 13 HAFA, папхі fangshî 
место рождения контактная информация 
7 Я зпепово 14 15-80 знбой һаотё 
рост номер мобильника 
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15 ДЕЯ zhůznř 


адрес 


16 ТИ) допогио пой 
опыт работы 


17 42432 аамеп zhîwû 
должность 


18 3& = ЕЕ Л уйуап пепо! 
знание языка 


19 4 39 хіподай атао 
хобби 


(6) 125: 20044128 ®4- 


(17) BERS 


(18) 8287. 


(19) жже. 
(п) RREN: 


ЕВ: 


ҮЧТҮ 


торс Ж 


(23) уени 


(24) ADAR: 


20 


О 


22 


23 


24 


ДАА дегеп іесһӧпо 


дополнительные навыки 


ЗЕ З ЧЛ, пионёпо qîngkuûng 
награждения 


Е zhêngshü 


сертификат 


REIRA упор zhiwêi 


на какую должность 


Ар гепй лушап би 
отдел рабочих ресурсов 


29 


ИЕ E Zhèngliàn 
1 Документы 


БЕ ¥1 E jûmîn shênténzhéng 


личная карта 


рай hùkčubů 


документ.связанный с местом жительства 


20 5225.88 jiöshî г2піглао 


водительские права 
Ж Е гпйпкбогпепо 
экзаменационный билет 
HH АЕ chürüzhéng 
пропуск 

2-Й Е huiyuánzheng 
членский билет 


Ё 3E xuêshengzhèng 


стуленческий билет 


Ж.А iE gongzuòzhėng 


служебный билет 


ЗО) ИЕ |сюозтглөпо 


учительский сертификат 


ФЕ АЕ К 
ER F @ UE 
5 т 


sane нечсядення 
KERAN ото! а-юто a 


а) 


хпиблзиминоЗ 
жає 


Й п 
ША 


© ВУ: оо 


И, 
(5) 


муз, 


10 


11 


[7 


— 
л 


16 


18 


ҘЕ jingguanzhéng 


полицейская карта 


‡ E, пигбоо 

паспорт 

ФЕ ШЕ реһопгһепо 
свидетельство о браке 
БЕ Ипопгнепа 
свидетельство о разводе 
Ж Jb Е біувгпепа 
диплом 


ЖЗЕЗЕ 'богбпгпетз 


билет пожилых граждан 


ЯЗИК ОВО, уїпдуе zhishas 
бизнес-лицензия 


E киаїгпето 
бухгалтерский сертификат 


FAFE абоубигнеле 


сертификат экскурсовола (Гиза) 


Н 


бк ко: 


(20) (21 22) 23 24 


19 FARE xuéwėizhėng 
сертификат учёной степени 

20 АЕ ТЕ 1051 zīgézhėng 
алвокатский сертификат 

21 KIF FR HUE yishi zigézhėng 
медицинская лицензия 

22 ШЕЕ ЖЕНЕ guéji хто Папкапогћепо 
медицинский сертификат для международных 
путешествий 

23 ЖЕ ©6по-Ао ‘опохтогнепа 
разрешение на путешествие в Гонконг и Макао 


24 ЭР A № iE маїдцотеп поуегпепо 


разрешение на работу для иностранцев 


го 
сл 


Æ iE fûngchûnzhéng 
акт недвижимости 


26 ЖЕНД спазпепа гһепдт\їпд 
метрика 
27 #&Ж АЛЕ cónjirėnznėng 
инвалидная справка 
28 + А ЕЕ МЕ матдцотеп а хйкёгһепд 
вил на жительство для иностранцев 
29 EBE jūnguanzhėng 
офицерский билет 


(!8) 
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IiI 


6 


3# Yingguó 


Великобритания 


РЕЖЕТ Bilishi 
Бельгия 

> E] редио 
Германия 
ЖЕ ғӧоџо 
Франция / 
ВЯ каф 
Испания / н 
ЖК я) удой 

Италня В 
эзш / 
Турция SE 


3 RAN 


Египаї | 7 
YA FT}. Snêtelê 


Саудрвская Аравия 
Ж AUA Н Аѕаѓёоуа | 
Зфидпия 

АВ Мате! 

Южная Африка 


ЕР тпай 
Индия \ 


ЕЁ тов 


Таиланд \ 
РЕ Zhöngguó 
Китай \ 


ЖУЛ Нива \ 


Россия М 
М 


: - x T 
ЗЫ ногашо N 29 ЖЭБ mi 
Южная Корея Gain гыз 
Я Ж. Ribën 21 ЕЕ Měiguó 30 ЕР =: 


Япония США EDSA кыша у У 


— 


ж Я] E Аосаопуо 22 EEF момов 31 نے‎ хани 
Австралия Мексика . چ‎ еслаясккй 


ЭТ = хтпхпап 23 BA вахт و‎ а 32 EX HE несы 
? 


Новая Зеландия Брази? 


) да Х лапёча 24 THE ASÎ 


Канада Аргентина амглжйскей ялых 
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з E) рее ( 1 ) Zhongguó Мїпгї (1) 
Этнические группы в Китае (1) 


1 УЕ. зһбозпи minzû 


национальное меньшинство 


№ 


2 ЖЖ Mēnggůzú 3 2 ниш 4 ЖЗ 201920 
Монголы Хуэй Тибетны 

6 36 Мібого 7 ЗЕ Yizû 8 ЗЕЯ Znuóngzů 
Mao fin Чжуан 


10 3184 Спдохёпй 11 № Mönzû 12 4Я 3 Döngzé 
Корейцы Манчжурцы Дун 
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і 


14 буде 3620 15 Ж ЖЕ jazi 16 ЗАЛ, j% Напіга 17 з ЕЯ Ме Назокегй 
Бай Туцзя Хани Казахи 

18 44k раза 19 326 1020 20 Ж 3k 0500 21 15.26 Wăzůú 
Даи Ли Лису Ва 

22 {Ж 5һег0 23 №113 Фаозпапга 24 ЗЕЯ lūhůzů 25 ЖЕ Shun 
Ше Гаошань Лаху Шуй 


Ж. 


26 Ж 4 36 Оопохапоги 27 E} Махігй 


Дунсян Наси 
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ЕЯ ЕЧ Ж ( ) Zhönggué Мїпгї (2) 
р | ) і 2 Этнические группы в Китае (2) 


3Ã $+ ДЖ ромобигй 


3 1020 
Даурь 


( 


Р 
1 BRK Лпорогй 2 FIRK 
Цзинпо Кё'ёгкёгтгй 
Киргизы 


AH З Мшдогй 6 #3 біапаги 7 ARAZ Bûlöngzû я 
Мулао чан Блан Сазары 
дог 11 #0102 Хтьоги 12 FH ¥ j; Асһапогй 
Ачаа 


9 Æj% Маопапгй 10 2.42 севога 
Гелао Хибо 


Маонаны 
я, TûjÎîkêzÛ 15 24 №20 16 ВАМ; & 
Ну эуозїшекегтй 
Узбеки 


13 êk Ж РОтігй 
Пуми е ки 


36 


SalÖzÛ 


5 


| 
> 


17 ЖИ бибетгй 18 ЖОВ Я, Же Емепкегій 19 {203 Déóngzů 20 336 вбо'опгй 


Русские Эвенки Дэан Бонан 


Га} 


21 ЖЕ 1 Учацій 22 ЖЖ Jingzů 23 ЗЕ ЗЕ пови 24 Xk 3k Důlóngzůú 
Юйгуры Чжин Татары Дулуны 
92 : i 
25 104.38 26 ЕДЕ Негпеги 27 Г] в, 4 Мепоаги 23 2,3 шобага 
Èlúnchünzú Хедже Монба Лоба 


Орочоны 


29 ЖЖ Лпибгй 30 ХДЕ Напга 


Чжино Хань 
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кз 
Внешность 


1 № дао 
высокий 
2 жа 
низкий 
3 Шрапо 
толстый 
4 У shou 
худой 
5 49 zhêngxlûng 
внешность 
6 Ж shencûl 
фигура 
7 AT ї0аїпо 
лысый =x pi 
f \ 5 چ‎ 
8 ЖЕЯ ааіудпіпа 1) 2) 3 4 
в очках 


9 IRE shuangyûnpÎ 


двойное веко. двойная складка 
верхнего века 


10 28% имо 


ямочки на шеках 


11 59 даобінапо 


римский нос 


12 Ф Я адпудпрі 


олиночная складка верхнего века 


13 Ж 2 


родинка 
14 УФВ banên 
шрам 


15 2538.29 юозата 


бакенбарды 


16 FÊ 3% JE wÛguan duðnzhėng 
лицо с правильными чертами 


17 BMF саодиаподй 


скуластый 


18 Aké, зе 


цвет кожи 


19 218 гоцио 


слабый 


20 #5 певні 
крепкий 
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35 & таогао 
стройный 
ЗО атпохш 
утончённый 
#248 һе 
добродушный 
HAA chöulou 
уродливый 
р. xiöng'ê 
злой 

é рант 


белокожий 


Xinggé 
Характер 


1 ЛЯ капата 


весёлый оптимистический 


3 АБАЙ бвідибп 4 ЯК) wòxiang 


пессимистический 


5 ИЯ пеїхідпд 6 Ж ія guödudn 7 ИМ. vÖuyû 


интровертный решительный нерешительный 


экстравертный 


8 54 меппе 9 Е bàozào 10 Ж#/#й, 2 mûhu/cüxîn 11 8 хіхіп 
мягкий вспыльчивый небрежный внимательный 
Я, ЖЕ спепто 13 R2 аавааёп 14 БЕДЕ пибпиёп 15 4# rênxing 
молчаливый храбрый застенчивый капризный 


40 


الف غم ؟ 


16 388 отиб 17 Х чаюпа 18 1-51, хібові 
слабый щедрый скупой 
74 Й { 
19 ЖДЕ аёпха 20 3E Ппвпеп 21 Éa zisî 22 № ботап 
скромньй осторожный эгоистичный высокомерный 


23 я ия 24 НЕННУ, а!пахйһий 25 ЖА lêngjing 26 ВАХ. gûzhi 
рапиональньй эмопиональпый спокойный, хладнокровный упрямый 


27 Ё yòuzhi 28 ЗНА / 31, пборі/каодці 29 f/f tinghud/gudi 


наивный озорной, шаловливый послушньй 


41 


3 4# зпөуїпо 4 ЮЖ д паойапі 
фотографировать беседовать 


1 83 спопоое 2 SEŠ tiòowù 


петь Танцевать 


5 Ж kûnshü 6 IÝ рёорий 7 


Ят. обаш 8 259 Чао 
читать 


Заниматься бегом играть в гольф играть в футбол 


9 FH xai 10 # i ¥ xon aning 


играть в шахматы 


т 


11 4$ напереп 12 жж буси 13 += касте 
заниматься бодибилдингом путешествовать заниматься автол юбн- 


42 тельством 


Е “ые 
Г, RA tanain 18 18,19; пидпиді 
играть на рояле заниматься живописью 


= аю В 71. 5 
15 AZ учапу! 16 HEF guàngjie 
заниматься садоводством заниматься шопингом 


20 $f lúnhuá ЗА оспе 
заниматься велоспортом 


19 4324} вета 
кататься на роликах 


играть на эрху 


25 إا‎ сіхіц 


22 ЖЖ репагеп 23 FFE) убпо спбпоми 24 #8] їөпогеп 
заниматься вскармливать любимое шить вышивать 
животное 


кулинарией 


29 р пуби 


26 Я. Ж zhi таоу 28 Bk, рәп 
вязать писать вырезывать рисунок из заниматься филателиєй 
бумаги 


> 2ӧпојібо 
г Религия 


1 №2 Ропао 


а) 


Буддизм 
2 ЗЕ роѕа 

Бодисатва 
з ж 

Будда 


4 WÈ бидпуїп 
Бодисатва Гуаньшиинь 
5 № зітіао 
храм 


6 #1 юто 


сутра (буддийские каноны) 


7 ЯР пезпапа 


монах 

8 ЛАБ піай 
монахиня 

9 їй Ж Оадолдо 
Даоизм 


10 1 2, абодиёп 
даоиский храм 


11 FPA впёпхап 


святой лух 


12 iğ 4 абоз 


даос 


13 722 З Yisilånjiào 


Ислам 


14 = ошапто 
Коран 


15 1%) ahöng 


ахун 


16 ЖА aingzhēnsi 


мечеть 


17 ЖК топ 


Мусульман 
18 ЖЖ лай Zongjlbo 


христианство 


19 Е shûngdi 


Бог 


20 + поозм 


духовенство 


44 | = 


i № mûshî 


2 ЖЖ лабиао 


поп. пастор 


ФБ shênfu 
священник 

Я # аіаёо 
молиться 
А mísa 
месса. обедня 
# Ж бао 
епископ 

=} и 

я] #2 Поёі 
богослужение 


X4 Shéngjîng 
Библия 


+28 һа 


крест 


Я KF үеѕо лай 


Иисус Христос 


Ж поофапо 
перковь 


ЖЕ Döngzhėngjićo 


Православие 


Протестантство, Протестантизм 


Ж + Тапгбйдо 


Католицизм 


Нопутп 


И 


Брак 


N 


4- f ж гнао nůpėngyou 


искать подругу 


БЕЗ zhenghûn 


прибегать к брачным объявлениям 


ЗА тегеп 


сват 


133 jièshào 


знакомить 


ДЕ Ж xlûangaîn 


смотрины, знакомство невесты с женихом 


254 yuêhui 


идти на свидание 
1% RÉ төп пап'д! 
быть влюблённым 


ЕЛ, С саап ото 


встречаться с родителями 


46 


10 


11 


12 


16 


31725 dingnûn 
обручаться 


¥ 3 тё топда 


покупать дом 


1% гпиапахій 
отдельвать 


Ж {ЗИ А; bůzni xintóng 


декорировать комнату для 
новобрачных 12 


512,254. депо! пепоп 
регистрировать брак 


ЛЯ, подп поп" 


справлять свадьбу 


Ж Ж zhàngtu 


муж 


F аш 


жена 


17 


18 


19 


Мо 
Мо 


Е % Д ао тіуце 


проводить медовый месяц 


=] Ж һи підпоїа 

вернуться в дом родителей невесты 
РЕ ЯХ, $ qingzhû zhðunián 
праздновать годовщину 


Ж. пибіуйп 


бьть беременной 


А 3# sheng hûlzi 


рожать ребенка 


дп запкби zhi па 
семья из трёх 


23 


Jk -r абзпепагіпй 


елинственный ребенок 


Я chėngzhăng 


расти 


4947 обо sūnzi 
иметь внука 
шуда спао/а 


ссориться 


35-9 ^ 5 попматап 


“> 


внебрачный интим 


35 25. hûn 


разволиться 


29 Ф918 чопат lating 


неполная семья 


30 Ж 7% zòhūn 


вступать в повторный брак 


31 #9 тій 


мачеха 


32 Хх о 


отчим 


61 


% KÉ лаїіпа 
Семья 


4-4 /1Я У үөүе/20ї0 


дедушка 


3513/38 пбіпаї/айтій 


бабушка 


ЖЕ 3-79 РА läoye/wàigong 


делушка (со стороны матери) 


ЕНЕР \бо!со/уа!рб& 


бабушка (со стороны матери) 


2535 gügu 


тётя (сестра отца) 


{А48 bobo 


дядя (старший брат отца) 


Аха. shūshu 

дядя (младший брат отна) 
LA ити 

родители 


SERE bûbo/fûqın 


папа. отец 


10 4545/4 тата/тоат 


мама, мать 


Я ши 


дядя (брат матери) 


48 


19 


20 


3630 vimo 


тётя (сестра матери) 
АХ gonggong 
свёкор (отец мужа) 


Ж.Ж рбро 


свекровь (мать мужа) 


FF деде 


старший брат 


ЗАЯВ пёле 


старшая сестра 


7 ЖА ҢЕЛ дітеп/реїби 


муж-супруг. жена-супруга 


К пйхи 
зять. муж дочери 
ЗЕД, пб'ег 
дочь 


Дре 


сын 


21 JUHI êrxifur 


невестка. жена сына 


РА ма15 0121 
внук (сын дочери) 
Рр wûisünnii 
внучка (дочь дочери} 


JJ- sünnü 


внучка (дочь сына) 


Яр sūnzi 


внук (сын сына) 


26 А/Я гпопогепиуием 


тесть 


ЗЕ / = zhangmuniàng/yuėmů 


теща 


ДЕЗ тепе! 


младшая сестра 
%% аа 

младший брат 
AE ацопібіи 


фото всей семьи 


ASR 34 


1 45 шо 
сосед 

2 1 гоцадо 
коридор 

3 ЗБ ДР їапіїпо 
столовая 

4 БВ. сһшапо 
кухня 

5 ÈP спиапопи 


окно 


© AF/AN yùshi/wèlshėngjiān 


ванная, туалет 


7 582 адпор! 


стена 


8 А арап 


пол 


9 ЖА кейга 


гостиная 


10 Ж Я паи 


мебель 


11 EIE спосопазгі 


хранилище. кладовая 


12 Ж ЛЯ Чаппиабрйп 


потолок 


13 Е мӧѕһі 


спальня 


50 


Е В) Zhùfóáng 
Жилише 


14 


S сһиапоап 
шторы 


HÈ shûfûng 


кабинет 


J3% 3% boll 


стекла 


[8 yûngtéi 


балкон 


[14 ménlíng 


дверной звонок 
АЙ suð 
замок 


АН ЖЕ уйозп! 


ключ 


ЖІ) dêmên 
передние ворота 
49.32 bo'n 
охранник 


1# #5) tingchechüng 


парковка 


ДАХ хіёоай 29 Ж & спиапатаї 

жилой комплекс подоконник 

JL ЗЕЯ: епопа убмеспёта 30 7548 хіпхійпа 

детская площадка почтовые ящики 

5% lóu Ф ¥ папепеп аса! 
зданне фитнесс-оборудование 


тай dianti 32 2,8 подуцап 


лифт сад 
ЖК Дф бии miii (24) 


лестница м >Ш 
чити 


Р ПРИМ 
HI 


Ж 


13 Гостиная 


һә 


ә 


4 Кеїїпа 


йу sho 

диван 

7Y # êk зһдгааап 
подушка дивана 

$È êk каоаап 
диванная подушка 
3 И.Г шоаїдепо 
торшер 

ГЕ чепо2пао 


абажур 


4:8 убокопоаї 

дистанционное управление 

4T KÄL чёпобл 14 
зажигалка - 
ЖЛ. сһай 

чайный столик 

Ф, 55 diàntëngshàn 

вентилятор 


$ Ат уйддпад 


аквариум 


y 


i 


ЇЇ! 


т 


11 && му 
золотые рыбки 
2 Я. chájů 
чайный набор 


13 Л yanhuîgûang 
пепельница 


14 ФУТ чюоаёпа 


люстра 


15 4445 убой 


качалка 


16 ЗН копацао 
конлиционер 

17 Я 
guûnshûng zhíwů 


декоративные растения 


18 2% Ж пидреп 
цветочный горшок 


19 Я8 Я zhêoplèn 
фотоснимок 


20 398, һибріпо 
ваза 

21 ALAL dlûnshijî 
телевизор 

22 А гһибпозһіһиб 
декоративная роспись 

23 ##Ф#Р guazhong 
настенные часы 

24 Ху bideng 
стенная лампа 

25 Я качап 
выключатель 

26 АБ ЛЕ спагио 
(штейсельная) розетка 

27 #53 спо 
(штепсельная) вилка 

28 i diûnhud 
телефон 

29 вяй7Е diànshigui 


ТУ стенд, стенд для теле- 
визора 


30 №, ditön 


ковёр 


53 


Жал. 


54 


Wwòshìi 


= ў Вр 2$ 
= Спальня 


ЖАК 4 shüzhuangté 
туалетный столик 


H] šP поогпопа 
будильник 


ЖЕ chuángtóugui 


прикроватная тумбочка 


+ гџ2] 


Мягкий матрас 


ЖЖ піаоби 


памперсы 


10 


ЗАД. Е утпо'єгспидпо 
детская кроватка 

5# пдіріпа 
бутылочка для кормления 
ребенка 


45% пбігиї 
соска-пустьшка 


ЖЕ спидбпагпао 


покрывало 


НЕЁ tõnz 


шерстянос одеяло 


11 


Ё. zhěntou 
полушка 


PÆ zhěntao 


наволочка 


Ж. chuóngtóu 
передняя спинка кровати 
Я 2бапіїп 

накидка для подушки 


В ЎТ споапоточцаетя 


прикроватная лампа 


16 


18 


19 


ВЖ shuiyi 


пижама. спальный костюм 


Ж № chuéngdûn 


простыня 


Ж chuûng 
кровать 


ЖА упа 

вешалка 

FIK ЖЕ утспи/уїдці 
гардероб, платяной шкаф 
Як бо beltào 


пододеяльник 


Я bêizi 
одеяло 
ДАК chuéngdién 


матрац 


ŽA А дбпіепспиапд 


односпальная кровать 


ja žE tuöxiê 


шлёпанцы 


ЭН. мапій 


игрушка 


Ж choutl 


выдвижной ящик 


30 


31 


БЕ мена 
письменный стол 
ХТ tåldeng 
настольная лампа 
3536 shūgui 
книжный шкаф 


33.4 \озһош 


ручка. скоба 


55 


1 


{> 


ЕЛЕ ЎР wêëibölû 
микроволновая печь 


HEZ ХЕ гапаїгаю 


газовая плита 


КФ rêshuîhû 


чайник 


ЗЕ НЕ, пибпвпиїріпа 


термос 


ДВ ЖАН снбиубиуапл 


вентилятор кухни 


6 #4} canyi 


обеденный стул 


$ 


электрический чайник 


8 ŽA zhuobù 


скатерть 

9 № Я сопһиб 
обеденный стол 

10 ЖЕ bollbêi 
стакан 


HAKE даапгезһиїпї 


11 


13 


14 


ЗА тари 


тряпка 


АБ, сапіїпгбії 


бумажные салфетки 


1 2бїоеі 
бумажные чашки 
ПОМ, shuïlóngtóu 
кран 


Я Ж Ж zilêlshuî 


водопроводная вода 


5548 уйпа 
сушилка для посуды 


К.Ж shuicêo 


Ш>] 
раковина 


i Я хім бі 
посудомоечная машина 


ЖЗА уют 


подушка стула 
Е guðndåo 
трубопровод 


Hi кбохіапо 


тостер 


ХЕ chûguî 


буфет, кухонный шкаф 


Ж-Ж \ёпдйопдзһ! 
морозильник 
ЖУЙ Ж lEngcûngshi 
рефрижератор 

A28 меіайп 

фартук, передник 
58 bîingxiang 
холодильник 


Ak Л, утеп 


питьевой раздаточный автомат 


ЖЖ гезпиї 


горячая вода 


AK lēngshuï 


холодная вода 


Е А. пибпа! 
обогреватель 
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ГУ Chûfûng Yòngpïn 
в) пп 
22 Принадлежности для кухни 


1 ýA піапбйп 6 4) юизпао 11 как 
доска для раскатывания теста шумовка 
2 ЯЛЖ gűnmianzhang 7 ЩО tangshóo 
скалка (для раскатывания теста) 


12 4548% пёдиб 


столовая (суповая) ложка кастрюлька молока 
3 452 очӧ9а 8 


= > 
15) А 45 одоуадчо 13 ФЕ 
крышка кастрюли (котла) j ` 


AE pingaiguo 
©короварка сковорола 
4 FE} аїапсіїй 9 


Хуа спбодио 14+ ŻEE обожапне 
электромагнитная плита Ж 


BOK пластмассовая тара для 


ty tà N? пищевых продуктов 
5 оте» дибсрап 10 KS гнепадиб рен 


шпатсль пароварка | 


от 


пакеты для пищевых продуктов 
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16 


iiy 


18 


19 


ЗЕЕ tióolidoguàn 
банки для приправы 
ВЕРЕЯ zhûzhîjî 
соковыжималка 


#48 аапіапьсо 


рисоварка 


Ж.Ж, zhěnglóng 


кухонная парилка. решётка 


IR] tûnshêo 


лопатка для риса 


ЖЕНЕ хПівітпо 
посудомоечная жидкость 
ЖЕ 87.05 хімапби 
ткань пля мытья 

Л аооја 

блок ножа 

* د 

Ж яя сдардп 
разделочная доска 


ЛЕ Е. bêoxianmé 


пластиковая упаковка 


248 зподцо 
кастрюля(из жаропрочного 
материала), кухонный горшок 


HHE каїдидпаї 


консервооткрыватсль. 
открывалка 


Ж] Ж 3 xiaopiai 
инструмент для удаления 
шелухи, коры 


ЖОЛ] сдаао 
китайский кухонный нож 


яр qizi 


коисервооткрыватель 


ЖЖ 7] зпиїдцбабо 
HOR для фруктов 
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E и 
ЧУ Ванная 


| 
1 FÊR уйнап 
занавеска 
2 ЗЕЯ, раїзпиїкдгд <=. 


водосток 


3 №24 нбогадїап * м 
коврик для ванны ! ях 
4 № dilóu (Р 
сток пола > 
iê. r учдапо 

BaHHa 

| 

| 

| 


п 


6 ШЖ пбібпа 


унитаз 


7 ЛУ тӧсӧподаџап 


сидение для унитаза 


10 


11 


13 


14 


15 


16 


17 


18 


19 


20 


БУ} Е mõtőnggåi 


крышка унитаза 


ЖАН зһиїхопо 
бак туалета 


HHH 'ётїёпа 


мусорная тумбочка 


ЭА Ж 1олааі 


мусорное ведро 


2 4 $k мөіѕһепогһї 
туалетная бумага 

да 5- па? 

вешалка 


ар тёойп 


полотенце 


444) очаоби 
крюк 

$ уціїп 
полотенце лля ванны 


713): регби 


сопло 


ЖК. тезпиїаі 


электрический подогреватель воды 


4%- пол 


зеркало 


Я меіѕһепојїп 


санитарные салфетки 


Ф БЕ cizhuan 


кафельная плитка 

2. уотао 

головной убор для вапны 
ЕЕ, хівпбиспі 
раковина 


ИЖ] табпозпиа 


щетка туалста 


-f chudizl 


плунжер 
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ШЕ на 


62 


Shūzhuāng Уопаріп 
Туалетные принадлежности 


Тү; 


YO 
FIA- 


а a 
я 


КТ, 
“үт 


ә 


ЗЕ К хінаѕһит 
шампунь 

РЖ тид 
кондиционер для волос 
ЖЖ убуе 

средство для мытья тела 
Я] удзниа 

зубные щётки 


Жы д; зпокдиові 


чашка 


Я Ж үйобо 


зубная паста 


15) #8] diûnaöng yéûshua 
электрическая зубная щётка 
яв уйхібп 

межзубная нить 


В, хіопогдо 


мыло 


10 


1 


12 


13 


14 


16 


127 


18 


ЗУ xîmlûnnûi 


лицевой очиститель 


423-8 һивһбизпийпо 


крем для рук 


Яң тїйпзтийпд 
крем для лица 


ӨӨ іапавпаїзпийпа 


солнцезащитный крем 


АЕ 45 yénshuang 
крем для глаз 


7# Ê топсһӧпоао 


бальзам для губ 


Яр shūzi 


гребенка. расческа 


88 $ летаойа 


папильотка ресницы 


F-3 ^) у, бімазпаот 


палочка для чистки уха 


19 пај ре miònjinzhī 


косметическая салфетка 
20 ER убпуїпо 
тень для глаз 
21 RÆ убпхюпы 
карандаш для глаз 
22 № петводао 
тушь для ресииц 
23 MÆ тёют 
карандаш для бровей 


24 тафт кбипопа 


губная помада 


25 #44 16пото 


компактный порошок. пудра 


26 Ж 16 föndîyê 


основа 


27 ЖЖ хіапдзпиї 


духи 


28 Д#2т ѕаһӧпо 
румяна 


29 #4} їёпрй 
губка 


30 ЧЕ] hudzhuangshuö 


косметическая кисть 


31 #37 диапиадо 


бритва 


32 в 377) аапаопа іїхоадо 


злектрическая бритва 
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10 


m) 


At- уйпади 
утюг 

BH Rf уопутьдп 
гладильная доска 
12% һаҥиап 
губка 


ЗА fF № випа зпбитас 


резиновые перчатки 


Rk 3 xîcnênqi 


пылесос 


Я 24 сопоупора 


мухобойка 


28 £ -F птао dónzi 


метёлка из куриных перьев 


Ж f] xléshua 


щётка для ботинка 


$È jê хівуби 


полировщик для ботинок 


ВЖЕ гпопопбоаій 


нафталин 
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Qîngjié Уопаріп 


13 


14 


16 


17 


18 


19 


пп Чистящие средства 


Ж] болои 


резиновая швабра 


ЖК bolishur 


средство для чистки стекла 


З ЛО 8 попоуша 
стойка. подставка лля сушки 
белья 


ЖАЙ гошзһип! 


смягчитель для ткани 


ЖАЙ уподіпо 


очиститель воротников 


Я] зпаспопаії 
сирэй для уничтожения насекомых 


ЕЯ] ріаоваїіі 
отбеливатель 

М Я Песеїпа 
очиститель туалета 


НЯ сага 


воск для пола 


= 


e 
0 
e 


Фібі qiwütën 
очиститель 


AJF зпибл 


щётка 


Я оо! 


совок 


43% заогпом 


веник 


2 ѕпийбпо 


ведро аля воды 


+ Б/В Зе, аопьи/кисьа 


швабра 


+ KR} хіунеп 
моюшее срелство 
ARZ хіутреп 


корыто 


АЖ Kf сибуїрёп 


стиральная лоска 


к { ҥ[} {| 


і 
= N 77У 
ELG- = 
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91 


EREM сеен 
- Семейная жизнь 


EF пийа 


возвращаться домой 


Я, KAR tuð yîfu 


раздеваться 


38 $È пиапхіе 


персобуваться 


_Е MF snûng cèsuð 


идти в туалет 


FÊ хзпби 


мыть руки 
ог ФЛ спі мапюл 

ужинать “W М 
Ж.Ж. хох! 12 А хігбо р 

отдыхагь купаться. А ван 

ik RK 00 оао 13 4% linyù 

читать газету мыться под душем (13) 

Ж ÊZ кап diànsni 14 й, Же раогйо а, 

смотреть телевизор мыться в ванне 

ЗФ ting упуице 15 Ё. shéngchuûng 

слушать музыку ложиться спать 

ЭОЖ ЯК мап убихі 16 УТ очапагпо 

играть в видеоигры выключать свет 
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17 RE shuijiào 


спать 


18 ЖЖ aichuáng 


вставать 


19 ZAAR chuan yitu 


одеваться 


20 Æ] зпибуа 


чистить зубы 


з ВА хїн&п 


умываться 


яд. shūtóu 


причёсываться 


HFT тпао пода 


смотреть B зеркало 


АЕ huazhuang 


накладывать макияж 


AJA- очо húzi 


бриться 


?{{-{А_ chi 2боїап 


завтракать 


3 $ë chuanxlé 


обуваться 


ЗВУ, dai mèozi 


надевать кепку 

$ ÉL парао 
брать портфель 
ЩІ) спатеп 
выходить (из дома) 


© Ж ЭРДЕН шше» 


1 Жл 8 ЖК зпбозпиї 


стирать кипятить воду 
2 № liang 9 95 xîwan 
сушить мыть посуду 
3 Ж yùn 10 232%, збодії 
гладить подметать пол 
4 #9 11 48.38, хиба! 
вешать мыть пол шваброй 
5 тій фе ding покои 12 З соро! 
пришивать пуговицу протирать (мыть) окна 
6 ЖЖ таса 13 22 пип chuûngdan 
покупать продовольственные менять простыни 
товары 
14 ê kk. pûcnuéng 
7 KR. гчоїап убирать постель 


готовить (еду), стряпать 
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б-р dié реш 


eR +k хіспеп 
чистить пылесосом 


fı} 2028 shua mötöng 


чистить унитаз 


А або ол 


опорожнять совок 


4539.35. тепа б 


выбрасывать мусор 


№1 chûchên 


удалять пыль 


21 


= 


складывать одеяло (постель) 


3812, Паопиа 


поливать цветы 
я 32) wêlgöu 
кормить собаку 


38. IT JÉ подп аепорао 


менять лампочку 


14-E] 44 хій гіхіпаспе 


чинить велосипсд 


Ж Кё, нао$һиїсгөгїө! 


оплачивать воду и электричество 


ЖЖ. oana 


перебираться. переезжать 


го 


10 


11 


12 


+A shêngyù 
родить 


#2, ой0 


кормить грудью 


ЕЛА ме!ап 


кормить 


ЗВ ДЖ пидп niàobù 
менять пелёнки 
ЕЕ gêl hûîzi м2 во 
купать ребёнка 


302-9338. оё пати! споап уйи 


одевать ребёнка 


аб ЗРО ОЇ, пбпо паи shuijiào 


нянчить ребенка 


к лапа дизбі 


рассказывать сказку 


2538 її chàng yéolénqü 

петь колыбельную 

УА тбімапій 

покупать игрушки 

344-91. ре! па мап 

играть с ребёнком 

mAT TAEAE да! па! kan утзпепа 
показывать ребенка врачу 

3/8 aù göngyuán 

идти в парк 


3% 3% song hélzl 


приводить ребёнка к школе 


43%- 1 паі 


забирать ребёнка из школы 
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Ейуйпа Наві 
Выращивать ребёнка 


$1 або 


обучать, консультировать 


3$ ВЯ обпогно 


помогать 


ДЕ 4р обом 


защишать 


Ж Ah gùn 


поощрять 


) FE. Л, xinshëng'ér 


новорожденный ребёнок 


ҖЕ, упав 


младенец 


JLË értóng 


рсбёнок 


У зпаотап 


подросток 


Ў аїпопіап 


юноша 


PÆ zhòngnión 


человск среднего возраста 


ЖЕ (болап 


старик 
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г 
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НІ УЗЕМ. 


ҖЫЙ, hont 6 
свадьба 
#4Ê xînnıûng 7 
невеста 
ЗИ ЯВ хіпідпо 8 
жених 


4+ ЯК сатапо 9 
шафер 


Ж. о 


парадный костюм. фрак 


Нопй уй ZöngIî 
Свадьба и похороны 


ЖЕРУ нопзпа 

свадебное платье 

ЕЁ bûnniûng 

подружка невесты, шаферица 
254368 18 пеһап jièzhi 
обручальнос кольцо 
8-27 38 попзпагпао 
свадебнос фото 


10 ЖАЖА. гпаспиеп 


церемониймейстер 


16 


ЖЖ уапхі 


банкет 


ЖЖ. откё 
гости 


Ёт ё, пӧпоббо 


красивый конверт, денежный 
подарок 


ЗБИВ ѕпехідпо 
вести видеозапись 


= 


предлагать тост, нить в честь 


ВДЕ пао аопо!апд 
потешаться над новобрачными в 
день свадьбы 


18 


19 


20 


ЖЯ, гӧпої 


похороны 


Jé wănlión 
траурные парные полотиища с 
изреченнями 


1] huöquan 
вснок 


зй #8 уплдо 
портрет покойника 
lê аёопіёп 


чтить память умершего 


ВЕ 58 уатме! 


слёзы 


#&Җ] guûncal 


гроб 


3& # вопогопо 


провожать в последний путь 


К.Ж} вибгапасніта 
крематорий 

Ж: Ж ойһипе 

урна 

5 Ж fénmù 


могила 


28 АХ ренеп 


надпись на могильном камис 


29 З = туьы 


надмогильный памятник 


30 #37, маппиа 


подносить цветы 
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% KÉ Ж лето Jùhui 
Z% Семейные встречи 


Ж E > зпёпой мёпһи 


празднование дня рождения 


+ k lòzhú 


свечи 


Ж Е = зпепоп dùngao 


торт ко дню рождения 


+ E] Ë shëngrikê 


поздравительная открытка 
ко дню рождения 


ОЕ ЖК chàng shengrige 


петь песню “С днём рождения” 


ЖОБЗ!,34$ зпепагі їмо 


подарок на день рождения 


7 LÆ zhůshòu 


поздравлять с днём рождения 


8 Ж спапавпоцтіап 


лапша долголетия 


9 Я зһоих!по 


звезда лолголетия 


10 ЖЕНЕ зһошдо 


персика (сделанная из теста 
или настоящая) как символ 
долголетия 


11 {А диопіап 
проводить Новый год 
12 #%% fúzi 


китайский иероглиф "фу" 


13 @ 7#, chuanghua 
бумажные узоры для окна 


14 Я chünlién 


новогодние парные надписи 


15 Ё#їй, Ыапрао 


хлопушки 


16 12, уапниа 
фейерверки 
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4T43 абзао 


убирать 


ELIZ- обо бог 
делать пельмени 
172 аа талато 
играть в маджонг 
Э.Р мапра 
играть в кар гы 

12) # döoshû 

вести обратный счет 


E ФР $ хіппіап zhöngshëng 


новогодний колокол 


26 


оф Ф105 {Д chi пїапуё!дп 


вместе ужинать в канун Нового гола 


27 


ИЕ] tuányuán 


собираться 


Я одап 


поздравлять с Новым годом 


Ж җһёпаре! 


старшее поколение 


28 


бе А ДЕ} бе в 


го" 
б 


1#, Æ мапье 


младшее поколенис 


Е # Ві vasuiqiûn 


денежный подарок детям па 
случаю Нового года 


75 


20 +: 


ә 


л 


10 


Хиёхідо 
Школа 


FE пагнёпо 


родитель 


РЯД Ж. xiöopêngyou 
ребёнок 


28 Л.Д уоиеёгуџдп 


детский сад 


22) yÖushî 


учительница детского сада 


8) Е хобдібпрап 


группа дошкольпого воспитания 
У Ж х!йохие 
начальная школа 


УФ xiöoxuéshêng 


ученик начальной школы 


Ф апопохие 


средняя школа 


AnP chüzhöng 


пизшая средняя школа 


ЗР обоғһопо 


высшая средняя школа 


11 


12 


13 


16 


17 


18 


19 


т zhōngxuėsheng 
ученик средней школы 

ЖЕЙ 1ёоѕһт 

учитель 

ЗАЛИВ zhiyė даогпопо 


профсссиональная высшая 
средняя школа 


Я ЖЖ Пепо хивхідо 


техническая школа 


Ж абхие 


упиверситет 


ХА абхиёвпёпо 
студент 


Я паознои 


профессор 

FF $ E №. убпиозпепоауийт 
аспирантура 

SJ shuòshi 

магистр 

#43. хиёме! 

учёная степень 


22 


23 


26 


27 


28 


29 


30 


FË 4 вот 


доктор 


ЕЕ ьбзннои 
постдокторская степень 
ЕЖА таро xuéyuûn 
художественный институт 
р @ 
#F 8% jünshixuéyuan 
военная академия 
РЕ маїуй хивуцоп 
институт иностранных языков 


ЗВ уїпуце хиеуцап 
коисерватория 


ЖЕ tiyù хибуцоп 


институт физической культуры и 
спорта 


р ЕВЕ shîfûn хоёуооп 


педагогический институт 


ЯЗ ЕР байо хибуцап 
хореографический институт 
25 Ф] 38 хо хиеуиап 


театральный институт 


ИТ 


кә 


Xiġoyuán 


ВЕРЯ i 


[1] хіботёп 
ворота школы 
К Ж chuandéshi 
приёмная 


Ж Æ. хідоспе 
школьный автобус 


0-45 gönggàolán 


лоска объявлений 

ФАЗЕ роохивіди 

учебный корпус 

Р + ҮР xuésheng shitang 


столовая учащихся 


BUT RUF поознт сапіїпо 


столовая учителей 
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Школьный двор 


9 


10 


11 


1? 


13 


9 12-44 nûnsheng sùshë 


обшежитие мальчиков 


ЖО >> лйзпёпд зизһе 
общежитие девочек 


З NF 78# jlàoshi sûshè 


квартиры учителей 

Я Е годійспйпо 
футбольное поле 
283) саоспбпо 
спортивная площадка 
Ж, tong 
аудитория 


E] Bê чазпбди@т 


библиотека 


15 


16 


17 


18 


19 


Я юпашспапа 


баскстбольная площадка 


КВ Е tiyùguðn | 
спортивный (физкультурный) зал | 
Ж llàoshi 

класс 

HIP looshi бападпазгі 


учительская. офис учителей 
ЗОЗ Помісна 

учебная часть 

HERE 

zhöoshëng bûöngöngshi 
управление по приёму учашихся 
RKE 


кабинет директора 


xiàozhăngshì 


fk Ж упуие Паозпі 
музыкальный класс 
ЯН лей jjaoshi 
аудитория амфитеатром, 
амфитеатр 

ЖЖ shiyanshi 
лаборатория 


Я. lfóng 


компьютерный зал 


ПЕД vîwûsnî 


клиника 


#5 [Е хіаоуї 
школьный врач 
ЯР, vouyðngchí 
плавательный бассейн 
#k ЗЕ паонап 

тренер 


о 


RE] и: Тбзһадиёп 
а РО Библиотека 


1 ЮЙ Ж yuèlðnshi 5 ЩЖ һийсе 
{ читальня альбом картин 
| 2 ВА бика quûnshû 6 f jE пеѕпогһепо 
| энциклопедий читательская книжка 
3 ФЯ lünwén 7 22 1% 
статьи журнал 
4 Яя] аїкап 8 iR Бао 


пернодика газета 


10 


FEE пезпоспо 
стол для выдачи книг 
38] cidin 
словарь 

HE Fg Я спаббпепе 
издательство 

б shû 


книга 


13 В А, зпотіпо 19 ÉRE вузы 25 Ж пибпепа 


заглавие книги фотокопировальная комната отдавать книги 
14 4ЕЖ zuòzhě 20 J4% хійоѕһио 26 #8 Ж уі 
автор новеллы потеряно 
15 254 пиапзпйсһй 21 8% silê 27 Як кидп 
стол дли сдачи книг полка для книг штрафовать 
16 АЙ зйппиа! 22 1 #  обпаюзпа 28 i} очоат 
порча справочныс пособия срок истек 
17 EFFI] aiûnzî aikan 23 ШВЕД tûsnü guénlîyuén 29 #4 хше 
электронный журнал библиотскарь продлить срок пользования 
18 122 п@пзиб 24 4# |езпа 
производить поиск брать книги 


= и | ФОНІ рэн ИИ 
- заа к 


п Hl 
МУ ИИ 


ERE К чу кеспепа 7побпуе 
У Учебные программы и специальности 


і жа кеспёпдо!ао 8 е “ҮЧ 
расписание занятий физкультура 

> KF snůxué о Я мой 
математика физика 

а Е 
китайский язык политика 

4  Укаб мод 11 ЖЖ тей 
иностранный язык \ | j живопись 

з | | З yani 

5 И \ | 12 ДК. пчохче 

история | й / химия 


Е 13 2 snēngwù 


музыка биология 
б سے‎ ИЙ и = 
уяв. 91" = ج‎ ‹ 
география — 


0 
EO Se 
т 
„9 жк ної ко м 


e жш 
а + 
лк | = = 
рис т: 
ЖЕ 
раю яна м 
а = [ме = 
ена 
_ жт ояк я#_ азы я РОБ 
я 
EN 
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4532 гпехие 


философия 
5: jianzhúxué 
архитектура 


Ж Потопа 
финансы 


ВОВ zhengzhixuė 


политология 


зо ее аїгбіхуе 
геология 


є үйубпхиё 

языкознание 

РЕ СЄ уїхуе 

медицина 
shehuixue 

социология 

LF мепхуе 


литература 


5 
„ 


بم ج 
се попохие‏ 


агрономия 


7 3 абуцхце 


Ж спибптеї 

средства массовой информации 
хг 
5 Ппойхие 

экономика 


16хие‏ س 


(2 -) 


юридическая наука 
Ж XÊ чапмепхие 
астрономия 


ВЕР gongshöng дидпії 


управление делами 


статистика і | 


та ДЕ Хиё$лёпд Shěnghuó 
J Жизнь учащихся 


1 Е ѕһапохие 6 7 zx И ЖА | 

илти в школу самостоятельно заниматься # $ пао хиеге 

Е Й k й оплачивать обучение 

2 Ез знапоке 7 ЗЕКЕ) кома пиодопо 12 ЭР окш 

быть па уроке внеурочная деятельность Б каїхие 

фа» начинать занятия в школе 

3 Е хеке 8 ЯХ fòngxué 
і 13 ЇХ, qîzhöng köoshi 

уходить с урока распускать учеников после а ۴ Ж а 9 


ЗАНЯТИЙ промежуточный экзамен 


9 ЕЯ HE зпапд bixiban 14 MRR аїгпо кбозпі 


экзамсн в конце семестра 


+ Ж] Я, kêjian хїйх! 
перерыв между уроками 

+ д заниматься на подготовительньх 
мбхій = Е 

5 (Ж. wūxiū курсах 15 ЖЕ папа 


обеденный перерыв а н 
рер 10 Ер EEE аа зимнис каникулы 


регистрировать явку 


84 


з БҮТҮҮ, | 
кышы 
ус! $ 146 й 


„4 М 
таъ \® 
4 85 


16 + һо 20 2/45 В озокёоукёо аахиё 24 ЗР biyè 


летние каникулы вступительный экзамен в вуз 


17 Ж shengxuê 21 Х.А шобдпо 


переходить на следующий курс 


окопчить 


Я shixi 


проходить стажировку 


го 
л 


потерпеть поражение на вступнтельном 


і Фе экзамене, провал В че 
18 А в 26 ЖЄ ЗК пуё 
оставаться на второй гол 22 ФЕ кбоуат поступать на работу 
вступительный экзамен в аспирантуру 
19 42 zhöngkdo 
вступительный экзамен в 23 жу каобо 
высшую срелнюю школу вступительный экзамен в локторантуру 
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#6, зпбоао 


сумка 
2 ЖЖЖ. shulckibî ЖБББ ن‎ 
акварель 


3 AAA їшлиорёп Ше a 


подставка для черчения 


4 IRA kèběn 


учебник 


ХЕ мепійпе 


пенал 


б 45% аапої 


карандаш 


7 Ж 7]/#&%® Л |ибпыаво/гпиапЫаао 


точилка 


8 22485 zidong діапьї 


автоматический карандаш 


сл 


9 4,5 ыма 
стержни шариковой авторучки 


10 292, дапобі 


авторучка 
11 K тозниї 


чернила 
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13 


14 


Ж Г} Xuéshēng Уопарт 
J ПИ Школьные принадлежности 


ЯК Ж, уцапгһарї 
шарик, шариковая авторучка 
ЖК тог 
концентрированная тушь 
ЖЕ, твоы 

кисть 

АФ chizi 

линейка 

= 8 К. запиаосм 


треуғольник 


EAL yuénguî 


циркуль 


І) папаао 


ножницы 


~ 


"о 


2. ( 19 Ж хіапарі 


3 ю резинка стиральная 
ар 
г 0 15) 20 /]\7} хїдёодао 
в 
о 9 нож 
5 
чм 
р" f 7 и к^ у 
пе © 16) 21 2 labi 
сл а 
РР й з восковые карандаши 
ИР п! 


22 ELH бійобп 
блокнот 

23 лай хіаопитї 
школьный значок 

24 22 даап 


словарь 


25 @+{-+ xuésheng зпбисе 


справочник для школьников 


26 гт 


бумага 


27 ётё] попоїпдіїп 


пионерский красный галстук 


28 ЖИ ждо 


школьная форма 
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59 СУ 2 ЕЯ ШЕК ця Јёозћі hé Shíyònshi 
Класс и лаборатория 


ч 
: А ' а (1 
я є > | А М4 


1 ЖЖ ріпдгй 7\\ ЖЖЖ, пдиопдої 


экран лазерная указка 
2 E} пеюап 8 3. пы 
классная доска мел 
3 Ê FP — FER НЕ дбогпопо yî піапії êr bûn 9 #3 FT#L писпавлодїї | 
второй класс первого курса высшей средней диапроектор | 
школы 
10 ЗЕ» кегпиб 
4 Ж к пеїбдпей парта | 
тряпка для доски r е л) 
11 $225 auénêîti kóngznitól 
5 | FE паобіап мультимелийный пульт управления 
указка 
6 #5 !!ёпдїб! 
кафедра 
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fecon) + ЗН мо, 


фе (мо), pHo‏ ج 


12 


ey OE yuånsů zhouqgîblûo 


периодическая таблица, 
система элементов 


Ж шапріго 


яесы 


ВА. мапмепо 


микроскон 


Ж Ж ЗЕ аподаїпо 


лупа увеличительноєе стекло 


Ж shaobêi 


пабораторный стакан 


17 


18 


19 


20 


24 


зв» аїдийбп 
капельница 
ЗАЛ shiguên 
пробирки 


ЗЕ пел 


щипчики 


ža- юцаби 
воронка 
Я shiji 


реактив 


22 


9 


Э Папоре 
мензурка 


ДЕФЕ сё 


магнит 


}Ж ЖЕ, зпаорта 


склянка 
ЗД гаріап 
предметное стекло 


АЗК ХТ йппоаєпо 


спиртовка 
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Ê E YR JJ Кетапа Нибаопа 
$ ша Классные занятия 


1 E оу чї 6 ЖЕ сбһерап 11 8.2 кво 
вставать стирать с доски думать 

2 1] мепһӧо 7 HPTR папоаке 12 fi tingjiéng 
приветствовать давать урок слушать урок 

3 44% обпѕһо 8 РТ гиоха 13 30,432, noi 
писать на доске садиться вести запись 

4 ЗЕМ чмеп 9 5% x7 14 272 У; chao кемеп 
задавать вопрос писать переписывать текст 

5 WÄ huidé 10 2 tåolùn 15 > ЕВ néshàng shü 
отвечать обсуждать закрывать книгу 


l6 АТ аёког sho 
открывать книгу 
17 же Гозпби 
поднимать руку 
18 ФЕ 2- zuò баодао 
давать устную презентацию 
19 ЗА подай 
читать вслух 
20 #3 kõoshì 


держать экзамен 


21 ЖЖ shijuòn 
зкзаменационная работа 
22 Ж Ж jiãojuòn 
сдавать экзаменационную 
работу 


23 № папкбо 
наблюлать за порядком на 
экзамене 


24 KE JL shõu гиоуе 


собирать домашнюю 
работу 


26 


27 


28 


29 


ЖЕ ЗУ хіб гиоуе 


делать домашнюю работу 


Ж ЛЕУ до zuöye 

сдавать домашнюю работу 
ЖИ fû гиоуе 

раздавать ломашнюю работу 
АС оаиоп 

поправлять экзаменанионную 
работу 


ЖЕРК ЛЕЛЕ ріабігисув 


проверять работы учеников 


ГЫ eren 


1 ЗА хопаббо хивхіао 


выбирать учебное завсдение 


2 HÊ зһепаїпо 


подавать заявление 


з 38 435 tuijlànxin 


рекомендательное письмо 


4 Ж. chéngidan 


сведения об успеваемости 


5 ЖЖ Ар май tongzhi 


извещение о приёме 


| 
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000 


Liûxuê 


Shênghuó 


Жизнь BO время учёбы за границей 


10 


11 


10 


ДАРІВ bòn hüzhéo 


оформлять паспорт 


ФУ Е зпепаїпд а!йпгһепо 


подавать заявление о выдаче визы 


ЗЕЕ ЦЕ xuéshëng аюпгнепа 
студенческая виза 


А = shöushl хто! 


упаковывать багаж 


Њ E] спадио 


выезжать за границу 


354+ 07 хипгпбо zhůsuð 


искать местожительство 


өө 


13 


14 


17 


18 


HH gòuwù 


делать покупки 


ЗАЗ] xînshêng рдоаао 
явка новичков 

і ЛИ хийп zhuönyê 
подбирать диспиплины 


ШЕ хибпке 


выбирать специальность 


ié Л 30. shiying пиапіїпо 
приспособляться к окружающей 
обстановке 

2] ЕЕ хиёхі уйуап 
учиться языку 


ТЕЗ ЛИ 1аојё wénhud 


ознакомляться с культурой 


19 


Ж AF Ж Ибо pėngyou 


завязывать знакомства 


20 Ж zuòkè 


быть в гостях 


Ж-до > сопла ани 
участвовать во встрече 
45 хіёхіп 

писать письмо 

тє] 22 пи!диб тапаїп 


возврашаться на родину 
проведать родных 
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ноу ( 1 ) ес 


J44 J tuixlaoyuón 9 АЖ обпомиуиат 17 Ё JT попгвозн 
коммивояжёр государственный гражданский архитектор 
A служащий = 
ВНЕ zhûlî 2, 18 Я кёхиена 
помощник 10 МИД хао!апдушап учёный 
Й А пожарный 
Zl ¥; mishü 19 441 јобпо 
секретарь 11 ЖА Jünrên квалифицированный рабочий 
% военный 
24 3. паї 20 1%) göngchéngshî 
директор 12 ај = инженер 
Ы ЖЕ y шофёр 
З. бпдса! 21 ЖЕ пшопа 
президент компании 13 KÁ feixingyuén плотник 
` я лётчик 
32,2 їтһё 22 ф Т. аібпдопо 
корреспондент 14 ЖК, попотіп электрик 
Р Р крестьянин р 

Е поп 23 83E хібхівіапо 
редактор 15 ЖК, убтіп сапожник 

А | рыбак 3% 3 
i$ опу! 24 ЗЕ сайепо 
переводчик 16 3E % ZA іопгһо gongrén портной 


рабочий-строитель 


25 ZA абпагеп 
рабочий 


26 ЕН chúshi 


повар 
27 KF гпепогниа 
политик 


28 ЎА зпапогеп 


бизнесмен 


29 {EF 10м 


30 


31 


юрист 
ЗЕ їадиап 
судья 


JÈ kK. хіёоѕпопоѓап 


мелочной торговец 
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ДАІ ( 2 ) ча ^^ (2) 


1 т апаївдопо 6 FÎ уйпуцоп 11 # Ж һаа 
уборщик артист живописец 

2 8 böomü 7 98 обоубп 12 FRR упуцела 
НЯНЯ режиссёр музыкант 

3 99 т хїйїдйдпо 8 ЗК gësnðu 13 E жбайбона 
ремонтник певец танцовщик 

4 ЗП. Пома 9 #28 гаохіпазиї 14 МЕЖ zuòjið 
охранник модельер писатель 

5 4 паозіії 10 ХВ Jf tashi 15 ŽE ааоѕша 


учитель парикмахер скульптор 


16 ij yůndóngyuón 21 ВЕ зһдиу 26 ЖИВ Т. убцатаопа 


спортсмен ветеринар маляр 

i7 АИ коа 22 E sòngnuòyuán 27 -J$ айоуби 
бухгалтер лоставщик проводник 

18 HH спопа 23 ФА амппбо jishûyuûn 28 ФАМ zhöngjié 
кассир компьютерный техник посредник 

19 Æ Я узпепа 24 ЖИ зпеуїпазбі 29 ЗЕ) ònmóshi 
доктор фотограф массажист 

20 FE убу 25 Ж-А} = ТД їапдд\спапзһапо 
зубной врач, дантист застройщик 


эт 


го 
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1+ В HL спиапгполії 
"факснмильная машина 
Я EP PO™iûyinjî 
ксерокс-машийа 

ЕЕ ФЛ, suizhiji 
бумагоуничтожитель 
“а/ч Жл. 
аїаплйо/аїапії jîsuûnjî 


компьютер 


Канцелярия 


Bûngöngshi 


З меплапла 
панки 


ЖЕЖ. гпопорёп 


бухгалтерская книга 


НІ бї 
календарь 
АХ gonowên = 


служебные д 


9 IGEA jishibën 
блокнот 

10 FFE yinzhāng 
печать 


ЇЙ ЁрЁ, үїппї 


штемпельная краска 


12 ЖД mingpion 
визитная карточка 

13 4T FPL айлії 
пишушая машинка 

14 273177, абкопол 
перфоратор 

15 3R bàogào 
отчет доклад 

16 АХ biaoqiûn 
ярлык. этикетка 

17 Е; хійгпепдув 
замазка 

18 ЖЗ jozi 
зажим 

19 37527, dingshūji 
бумагосшиватель 

20 НЯ В ізивпаї 
калькулятор 


21 Я Ж наовниї 
клей 


22 Згф АТ dingshüdîng 
скрепки (для бумагосшивателя) 


23 #9Я]4{ aŭbiėzhėn 


скрепки для бумаги 


24 Вт бато 
чертежная кнопка 

25 ЖДЕ тоитїпайдо 
скленваюшая лента 


26 Я-А бапддпоггид 
письменный рабочий стол 


27 ХААЕ мепіапаці 


шкаф для документов 
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го 


6 


5 аёт 


щелкать 


Al 8] поп wăngyè 
бродить по сети 

Я. IZ диапдай 

дисковод для компакт-дисков 
2; К, Fî tûlshi діаппдо 
настольный компьютер 


ЯРА, siji 


{компьютер) завис 


Ф Ў паграп 


клавиатура 
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H Л Оідппдо 
Компьютер 


10 


11 


ЖАК зһйшаоаоп 
коврик для мышки 
ЖАЕ ѕһ0оао 
мышка 

ЗД В 3l $пөхопаїбч 
веб-камера 

#8 14 Пехіопрёп 
переходник 

FRAL томуїпду! 
проектор 

4Т#р абут 

печатать 


13 


14 


16 


17 


18 


TEP ЖЛ, абуїпії 


принтер 


144541, ѕёотідоуі 


сканер 


294% ѕёогчао 
сканировать 


ETZ xiðnshiai 
монитор 


ле, жа оїйрёп апаппёо 


лэптоп. ноутбук 


ЕЯ зпапамапа 


онлайн 


19 


20 


21 


24 


25 


Ж Ё 500505 
искать, перебирать 
EA nòg 
системный блок 


223 Вій, anzhuang xit5ng 


установить операционную систему 


RÆ песип 


оперативная память 

ЖЖ очапаыво 

курсор 

P-P ERE двох убилал 
электронная почта. н-мейл 
-Е мапокб 

сетевой адаптер 

$ 5 сһопааї 

повторно запускать 


о 
J 


32 


UÁ U pån 


флэш-память, U диск 


Ж.Ж дидпароп 


компакт-диск 


ЗБ # уіпарап 
жёсткий диск 


$k Я ибпрап 
гибкий диск 


ЗА шаплап 


софтвер, программное обеспече- 
ние 


Ж, a шаптаёа 


искажение 
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ча FH, î рібппиа 
а ай 


Телефон 


1 АМ допдуопд аіаппиа 
телефон общего пользования 


2 ТЕЕ} huåtöng 
телефонная трубка 
3 HEF аїоппиакі 
телефонная карта 
4 ARKH 10 спина 
номер срочной медицинской помощи 
5 КЖ nuding 
номер пожарной охраны 
6 З ето 
номер зкстренной службы мили- 
цейского участка 


7 3-55 спапаокаї 
линня справочная 


8 ФТ naqi huötöng 


брать трубку 


9 ЕН, 


набирать номер 
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10 


13 


14 


16 


- 


б “Ф 
73 Т © ү! 


)22( 
ت 


EÊ песопа 
сосдинять(ся) 

З паоїап 
разговаривать 

FFA ет 

наушники 

#2 j] пехідпуцап 
телефонист, связист 


ДЕЙ guàduàn 


повесить трубку 


EJE chéngbo 


повторно набирать номер 


Фе» Б diönhud lingshêėng 


телефонный звонок 


20 


21 


ЙД shinéı dıûnhud 
городской телефонный вызов 
ЯК: 


дибпеї chångtú апапһиай 


междугородньй телефонный вызов 


КЖФ 


9чбј chéngtû аїйпһий 


международный телефонный вызов 


$152 diònhuàxiàn 


телефонная линия 


Ж, hig мозпепа діаппиа 


беспроволочный телефон 


Ж, зпбил 


мобильный телефон 


{8-7 xinhdo 


сигнал 


9455 дибиа аата 
код страны 

E айһёо 

код зоны 

75 EE diànhuà hàomă 
телефонный номер 
ФЕ dianhuòbù 
телефонная книга 

ZHL 2бпоії 

коммутатор 

ЯТ, теп 


добавочный телефон 


103 


Е ьо ьо 


бот: 4Ь  ННЩН НТ" ббб'('з(|гь س س‎ 'Гз | 


NJ 


са 


А п] e 


EIE shàngočn 

ехать Ha работу 

TF аёкё 
регистрировать карточку 
Я, fà ка! diûnnëšo 
включать компьютер 

[Б] Ж tóngshì 

коллеги, сослуживцы 


Ж. боббп 


босс 
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атм хіб убијіёп 


писать по злектронной почте 

ê bR спо убийёп 
проверять злектронную почту 
R EREE ta yêujiûn 
отправлять по электронной почте 
АТ дё dionhuà 

звонить по телефону 


10 22921 пе diànhuà 


подойти к телефону 


13 


14 


E BF пи аіопһоё 
Ответить по телефону 
ЯН. га chuênzhen 
отправлять факс 

REP уіп 
ксерокопировать 
Ёр fÛyinjiûn 
ксерокопия 


ЖКТЕ Xf ›һёпоїї мепіап 


приводить в порядок документы 


r 


_ FFF zhuängding 
“гешнтюровать 

о іт обл 
зсезатать на машинке 


Е ЖЖ гцотобідо 


зелать лиаграмму 
та 24 chî мбсап 
обедать 


зо ЗІ ng допол 


волучать зарплату 


н) 


ча 


Л 


у 


чт 


LFF допошидо 
статья зарплаты 
4X E huiyishi 
конференц-зал 


FA союш 


заседать 


RE foyûn 
выступать с речью 


Я, Р пап кепи 


встречаться с клиентами 


j 31] сапрап 

вести переговоры, договариваться 
2-25 аїапуце 

заключать договор 

Яо 9+ пабап 

работать сверхурочно 


"Р НЕ хіабап 


уходить с работы 
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Е ЗЕ Hh. Göngdi 
E. e площадка 


ЕЖ = рами ЗА попа смсип 


взбираться ло лестнипе мерить, снимать мерку 


Ж Ж. паозпбила ЯКО jù mûtou 


пилить доску 
Ул папдё 214: капа ааш! 
сваривать нести на плече мешок 
#3 shuaqiéng АЯ Ж.Ж, май 


окрашивать стену экскаватор 


БЕ LR FEHL пйппіпобо пбобапії $ jy спапзпа 
бетономешалка сгребать песок 


ЖЕЛЕ саогид Жи. shir 
управлять камушки 
ЈЕ Я, уат 4 Y-F спал 


орожный паровой казах (утює) песок 


щл 


20 


ФЕД, zuûanköng 


сверлить, бурить 


ло Г] ЖЕ апгпиапо тепкиапо 
устанавливать дверную раму 
2125 па diònxiàn 

протянуть провода 

mÆ diàochè 

кран 

4 Е о тотор 

бульдозер 

Ф тийп 


кирпичи 


26 


#51: аігпийп 
класть кирпичи 

#28) мадби 

рыть рвы 
ЖЖ тисё! 
лесоматериалы 
KH $k пбдоһерёп 
(клеёная) фанера 
тіж Я оао тирдп 
строгать древеснну 


дай апацаптао 


шлем 


30 


4154 рош 
мостить дорогу 
ЖЕ илсе 
толкать тачку 
Ж.Ж, зпиїпі 
пемент 


тату ding aīngzi 


вбивать (забивать) гвоздь 
Æ 8 5%, кап сог 
просматривать чертёж 


4Я Я gûangjîn 


арматурная сталь 


| 


| 


уборочная машина, = 
Тежатвениая машина 


10 
11 
12 
| 13 


14 


$ $ yûtûng 


рыбоволный пруд 


Ж  соуидп 


огорол 

RRE попозпе 
жилой дом на ферме 
35 ДЕ, співі 


Удобрять 


З р bözhöng 


сеять 


#5 үа 


утка 


16 


17 


18 


20 


21 


Fpa, таг 
курица 

("8 хібоїї 
цыплята 
АЯЙ, обпојї 
петух 

її е 

гусь 

Ж по 


почва 


ЖЛ}. паозни 


поливать. орошать 


25 


RE попдцап 28 
поле 

ЎЁ бо пазасапо 29 
амбары, зернохранилише 

Я тисһёпо 30 
пастбище 

др то 31 
осёл 

3# упо 32 
козел 

И; тё 39 
лошадь 


سے 


о жави. шоа! 


трактор 


ЩЕ, пара 


конюшня 


RA неп 


кормить 


18] д зіпаосас 


кормушка 


Ж 2па 
СВИНЬЯ 
+ пбіпій 
корова 


3325 Поа! 


лоить 


Т 


- am == “Ч 
у «й A 24) ж ^ш) ч 
“wN з чі — Ы м Є м 
1 ЖЖ néngchöng 5 4% спауатд БК 
ферма сажать рисовую рассаду у gz = 
2 ДИ nóngzuòwù 6 ЖЕ очёучёг 
сельскохозяйственные фруктовый сад 4 
5 _ 7 Ф сапы мання 
3 Жр озди __ снимать 
фруктовые деревья | А m 
; 8 Jk jk snouhuo n 
4 ЖІ, збидел і 


Т Сола 
< Инструменты 


1 МЛ аеоёаао 
полотно дисковой пилы 


$f f chuizi 


молоток 


3. Маси 


топор 


4 46 0 


пила 


5 4#7] сиоайо 


| напильник 


| | 6 Б Аша bonzl 


ә 


„ө 


гаечный ключ 


7 #4 адап 


плоскогубцы 


Я Hê 4 Л/АС іовіаао /дбигпит 


отвёртка 


9 Ft зпбиаїопідпо 


ручной элсктрический фонарик 


10 ЖХ үчёпсгї 


мерная лента, рулетка 


11 #- zóozi 


долото 


к, ет 

12 E аїапхідп 
злектропронод, злектролиния 
з м ,. А 

13 ДЕР Паоаа 

изоляиионная лента 


14 423: еби 


штуцер 
15 453 zuėntóu 


сверло 
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êr êk дибпаїап 
ключ для труб 


к, x 
-F guûnzı 
шланг 


ЗЕ tt ET цозтато 


винт 


АТР dingzi 


ГВОЗДЬ 


НК tičqlao 


лопата 

ЗЖОРР/ЗЖОІФУВ шогй/цозітас 
гайка 

22 А ішовпиап 


болт 


#4 спапи 


лопатка 

44054 спиїои 

сапка 

ву ѕһагһї 

наждачная бумага. шкурка 
j Е убчат 

краска 

Ж М] günshua 

ролик краски 


хи Р-Р убиаї shuazl 


кисть 


41| 7] дчадао 


скребок 
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го 


N 


10 


11 


15 


14 


16 


17 


18 


19 


ча 


+k I ] 7һёо Göngzuö 
Поиск работы 


4% 4 3k до петби 


обрашаться к охотнику за профессионалами 


Я 48 Г kûn гпаорт дубподво 


читать рекламу о найме 


Ж да 28784 сапа гпаоріппиї 


участвовать в ярмарке по трудоустройству 


ФЯ Л ѕпепаїпо 2бімеі 


подавать заявление о приёме на работу 


ЛЖ Б] tóu папі 
отправлять резюме 
3%, bishi 
письменный экзамен 
HIK miûnshi 
интервью 

3% ТЕ № tûn göngzuò jîngyûn 
рассказывать об опыте работы 
ЖА аа 
отвечать 


ҖЕН] ріпуопо 


приглашать на службу 


4688, че 


отказываться 


02-18) ап hétong 
заключать контракт 


ЗА. 0) 19 зпіуопаді 
испытательный срок 

Ж ёп 

медицинское обследование 


ТА göngzī 


зарилата 


АЗ учехт 


месячный оклад 


7 папхп 
годовой оклад 
за 42:8 той асіуй 
благополучие и привилегии 


ГЕ ¥ ¥ № ушао обожап 


мелицинскос страхование 


ŁA ¥ [Чу shehui одохіёп 
социальное страхование 


26 


27 


28 


29 


№ ê jiúngjīn 
премия 


АА dûlxîn аа 


оплачиваемый отпуск 


3% 7 ТЕ пай допогио 


работать старательно 


Н # спйсһа! 


ехать в командировку 


4 попало 


повышаться по службе, получить 


поощрение 


ЖЗ, обохіап chà 


недостаточное выполнение 


KEER папогбі 


быть пониженным в Должности 


ЖЕ kaichû 


исключать 


Я паосао 


поменять работу 


113 


А с 1 e о 


зпападюап 


Магазин 


د >= 


1 ВАКа băihuò аа 7 ЈЕ значат 


универмаг книжный магазин 

2 {KF Fe Чуй удпаріп зпопоспёпа 8 ВЯ почет 
шопинг-иситр спортивных товаров парикмахерская 

з АЕ túpiònshė 9 RETÎ cnaoshi 
обслуживание печати супермаркет 

4 ЛАНИ. ёпопо wónjůdiàn 10 ЕЁ коғеіоиёп 
магазин игрушек кафе 

5 (ВТБ тает 11 В 5 vûnlingdién 
магазин металлических изделий магазин оптических приборов 

6 ЗЛЕ мөпјбабп 12 #12. ЛЕ хіаппидаїоп 
магазин канцелярских принадлежностей цветочный магазин 


114 


13 


Я ЗА ЛЕ tûznuangaiûn 
магазин одежды 

Ж $ ВЕ mēlróngyuàn 
бьюти салон 


25 /Б уаодіоп 


аптека 


АБ f хботаїои 
лавка 


Ж PH попагоао зпісһёпо 
рынок продуктов 
ЖЕ спадибп 


чайная, чай-бар 


19 


Й у, хібобапг 
лоток 


Ж Еж !диспёпо 


мебельньй центр 


Fk адбпхідїоп 


химчистка 
ЯНІВ ЛЕ yinxiòngdiàn 
видсомагазин 


^5. ЛЕ fandiàn 
ресторан 


ЗУБ gŭwóndiàn 


антиквариат 


30) 


я t 

ЖЧ. ЫҢ пааапсһепо 
Магазин быттехники 
Д2. Е їрїпсап 
магазин сувениров 

ЗЕЯ Б dàngãodiòn 
булочная 

В = ЛЕ rizédıûn 
универсальный магазин 
МЕЖ FH она ѕһісһӧпо 
оптовый рынок 
112 баокапіїпо 


газетный киоск 


вётиб Беби 


Универмаг 
Ж ЛЧ, = лбуопа а!дпа! 4 Е оаподійтао 
бытовые электроприборы бейсбольная кепка 
Ада пода! 5 ЖЖ nûnzhuang 
галстук 1. | мужская одежда 
38) уцпаопохе _ - 6 Æ зһӧшӧо 
س‎ 
спортивная обувь. ботинки для спорта перчатки 
7 4 sòn м 
зонтик f j 
> 
8 Mp мета / 
шарф 4 
9 ЖЖ xlozhuang 


летняя одежда 


13 


14 


Afa tåiyångling 
Солнцезащитные очки 


4% 6, аапбао 
кошельки 


Ж ріааї 


пояс, ремень 


Е) Ж паопотот 


эскалатор 


Ж Е 9.2 chuångshàng удпаріп 
постельные принадлежности 
{Lk fe һийгһиёпорїп 

косметика 


КЕ СЩ 4h 2наьбо shčushi 


драгоценность 


fê хопагпёп 


брошки 


45 Æ% гиапбі 


бриллиант 


ŻLEB попдрбозії 
рубин 

1 = д lånbăoshí 
сапфир 


Ж shõubičo 


часы 


gg хіопдїап 


ожерелье 


FESR ërhuên 


серьги 


+45 зпдиттио | 
браслет 

#28 ег 
перстень 


ЗР хиёл 


сапоги 


Ж б, piböo 


кожаные сумки 


FKL ЖЕ саодепіхів 


туфли на высоких каблучках 


72 ЗЕ папохів 


сандалии 


и ea 
35% nüzhuang 
женская одежда 

ЗЕ Ж tóngzhuäng 
детская одежда 
ЖЖ döngznuang 
зимняя одежда 


Jh FRET дїхїй chaoshi 


подземный супермаркет 


я ПП Сһао$зп 
Супермаркет 


Го 


ЗЕЕ эпоса 
овощи 

К.Ж shuiguð 
фрукты 

Я Ж тапдочб 
конфеты 


ЖЖ lingshi 


лёгкая закуска 


6 


Añ Ж huiyuånkă 


членский билет 


№27  дошушоп 


корзина для покупки 


УКР FL shouyinJî 


кассовый ап парат 


Ул ж зипаоаді 


пластиковые мешки 


10 


11 


ОЗ ооимосһе 


тележки для покупки 

ФЕ 5 gčodičn 
кондитерские излелия 
ЗКУ shûshî 

готовые мясные продукты 
ЖЖ оше 

мясо 


Же зһиїсһёп 
морепродукты 

yK ŽE bînggui 

холодильник 

ЖЖ» lêngdong зпіріп 
замороженные продукты 


ЖЕ chèng 


весы 


34155 звопмаоа 
ручной сканер 


18 


1 


МОВ shõuyíntái 
касса 
ЛЕО З Fi shoukuönyuûn 


кассирша 
24 Ж пиапрбоаді 
сумка для продуктов 


НЕ Л 9, атпое уопорїп 
чистящие средства 


5-30) аёодои 


продавщица 


Я Zz f yong гоһио 


бытовые товары 


29 


АЕ Упнао 
напитки 


З ЗДУ» очбгїои$һїрїп 
консервы 


ЯН] Ж» тоапіріп 
молочные продукты 


HL Ж-а» уїпа'ег їрїп 


продукты для ребенка 
JAPE do shichipin 
пробныс закуски 

ЧЕ 4-4 миа 
стол сервиса 


N 


10 


11 
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) Ле 


5% xîzhuang 


костюм 


£, f mûoyî 


свитер 


+ ў поке 
куртка 

#774 спепѕһап 
рубашка 

Ж Я dûyî 


пальто 


Е кил 
брюки 
#4 айпа 
юбка 


Я № пемт 


нижнее бельё 


Thr. T хи 
футболка 


ЕВЕ yûndöngfû 


спортивная одежда 


3# KË liûnyîqûn 


платье 


Fúzhuāngdiðn 


Магазин одежды 


13 


14 


16 


17 


18 


19 


Я ZLAR мата 


праздничное платье 


М. fëngyi 


летнее пальто 


#1 3ë айбпки 


шорты 


{4-3% niúzělků 


джинсы 


ВІЗ tûangzhuang 


традиционно китайский костюм 


ДФ тала 


жилет 


ЙРИК Л убиубпоуї 


купальник 


792% AR уйтопога 
пуховик 

Зиля, аїроо 
маньчжурское платье 
ЖЖ pig 


кожа 


Я miánbù 


хлопок 


ДЖ уата 


лён 
24 Ё, таопво 29 


шерсть 


25 #8 зіспби 30 


шёлк 


26 ЖА Чаохиёп 31 


выбирать 


27 3R 3 shichuän 32 


иримерять 


28 #3 пиаппао 


поменять номер 


[| И wên оде 


спрашивать о цене 


+ EN tãojia поапиа 


торговаться 


{4% шаап 


платить 


їй Я] dòobié 
прощаться 


Jiädiónchéng 


Центр быттехники 


"ү! АЗОЗТ. R3237. X50 
1112 E100. ма. R3317 


3331 МЗ. Се ХЗ 


naj €300 E3300 
Ей 


ТЕ. K301 


„=. ВІЗООТИІ. RSOIT 
М 52000. 521М да, 


5 551М 7750 \ 
wl ЕЙ-й 
йюл йж LEEF 


ا 


1 {Eê cûxido 5 VCD#L VCD iî 9 Жой З jiûshîai 
распродажа ВСД-плейер увлажнитель 
жа Е ү 72 È. чт Д ' 
2 зяб yīnxiāng б ЧАН, diyinpào 10 #2 ЖД, гпбожмопой 
КОНЕЙ отдельная сверхнизкочастотная колонка фотоаппарат 
3 жч, căidión 7 292% допд'опо 11 ff ¥ f suishêntîng 
цветной телевизор уелер портативный аудионлейер 
4 DVD#LDVDI 8 24 +403 кбпда! !пдһиаа! 12 Я Я газ х 
о 2 п і її 
ДВД-плейер воздушный очиститель FAL shima ій 


цифровая фотокамера 
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14 


15 


16 


Г) 
үп 09 


ФР 18  аапаї сіаїдп 


электронный словарь 


СО Ср 
СД-плейер 


IRIZ Ми, ѕһехіапајт 


видсокамера 


АЖ мафії 


диктофон 


18 


19 


ук HL 5пдиутпії 


радио приёмник 


Ду аё bözhê 


20 процентов скидки 


Ê[ E shõngliang 


советоваться 


ЖЖ juéding 
решать 


30 


Ж #7, “у 

стиральная машина 

57, пбпадёбп/ 

сушилка 

ЖК зһибкё 

скользить кредитной карточкой 
IÆ xiûnjîn 

наличные 


Я 20)... gouwù хійоріао 


квитанцня 

{3 FF xinyòngkă 
кредитная карточка 

ЕТ tuihuò 

возвращать товар 

#41 һийппио 

поменять товар 

12 3- böoxiü 

гарантия 

+ fF сопснёка 

плата памяти, карта памяти 
© дё, diànchi 

батарея 

х, д, спбпда!ап dlûnchni 


перезаряжаемая батарея 


FH, 8 chongdiûnai 


заряжатель 


як Ж. пбојиёп 


плёнка 


123 


69) 


6 


10 


11 


13 


14 


16 


7 


18 


19 
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Ж Fålång 
р Парикмахерский салон 


#55 ріпотои 


ёжик (стрижка) 


ЩЕ mûöwöıblûn 


хвостик (собранная прядь волос) 


Я Ж спа 


прямые волосы 


ВЕ оп? 


косы 


Ж спапога 
длинные волосы 

АН аџбтоа 
короткие волосы 
А рама 
длинные волосы до плеч 
ЖЖ un 


локоны. вьющиеся волосы 


ФЕ Ж. хібојиёпт 


локончики 
Хо dóbõtóng 
волны 
A Æ foj 
узел 
Я біпійо (т) 
бакенбарды й 
ZF бёпойп 20 ЗАМ һихй 
короткие волосы мужской борода 
стрижки 
ян \ 21 = спиїдап Фавор dlénturzl 
mòs 
== ве сушить волосы машиика для стрижки 
мусс, пена 
22 Яу, lúh 28 34®й lozhi 
rêê 7K zhělishuř * зй 
чёлка выпрямлять 
пульверизатор лля волос 
| 23 Я Ж паа 29 ЖР shai 
Я Ж tangia а 
парик причёсывать 


делать перманент 


24 ЖЕ ааа 30 У Пао 
бф Э 200 faxing шпилька ү. 


стричь 
делать причёску ы А < / 
25 ЖЖ $ шатра 31 ЖЖ ха 
ЖЖ тма бигуди мыть волосы 
красить волосы > З 
26 #5) Я Z аапаопо сапоїваї 32 117 хійтійп 
ХЕ пекан шипиь для завивания волос брить 


использовать кондиционер 


Ж ox ЖП г 2 Měiróng пе Zhëngxing 
fF |Z Красота и пластическая хирургия 


1 2% ònmó 
массаж 

А У, гшао 
массаж ног 


3 ЖУ guasha 


гуаша (массаж костяным скребком) 


4 ЗК ЕХ 2поцмеп 


моршинки 


З Ф убпааі 


мешки под глазами 


6 ЁРЕ ачерёп 


веснушки 


7 198% 200 miûnmé 


го 


ча 


наносить маску 


| 8 ЯР} пою 
| 


уход за кожен 


9 2 пиво 


водотерапия, СПА 


10 ЖЖ хійтеі 
выщипывать брови 
11 X4 мёпѕһёп 
татуировка 


12 XH мөп chûnxiûn 


перманентная линия губы 


13 Д#,#,\чотадо 


удалить волосы 


14 Я 9 shòushen 


худеть 


| 15 2518 chouznî 


липосакция 


16 ДЕЯ гапо 


жир 


увеличение груди 


18 МЕ ібпобі 


ринопластика 


| 
17 Ем іопохідпд 


19 F} ёрат 


искусственные ногти 
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20 


21 


A Ж итал 
узор 
Ж|ЗАЕЙ Я оё зпоапоубпр! 


формирование двойной складки 
верхнего века. операция верхнего века 


Зуй] fëncl 
прыщи 


FAK 8 һеуёбпаџап 


темный круг под глазами 


ЗЕЕ уасһї пбогпепа 


выпрямление зубов 


А 10 га 


наносить лак для ногтей 


972% ласио 


напильник 


389 7] гп адао 
кусачки 


З події 
маникюр 

35 Pid 2бійауди 
лак для ногтей 


) FK хїаѕһит 


смывка для снятия лака 


ЗХ гпёпогопа 


пластика 
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Питание 


1 ER4 упоубпо jînzit 5 Б} Ж гоиадгпе 


пирамида питания мясо и яйца 
2 Е vóuzhīlel 6 ЖЕ guöshüèl 
масла фрукты и овощи 
3 345 пе 7 ЕЯ мда 
молочные пролукты к. зёрна 
4 Я доше КАМ, 
/ ` 
бобы / 9 


= ج‎ 2 77 б 
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\ 


Р 4 | 
E” ~ ( ері) yingyöng спепаїеп | 
P >” №... питательный состав 
{ м м, 
з – © jA : ; 
в АЕ генапд калория 
160-Е 160 ка 160 калорий 
(ERSE | обопё zhīfáng насышенный жир 
ЖӘ ПЕНУ bûbûohê 2ниапд ненасыщенный жир 
БОЛОК tûnshuî-huûhéwû углевод 
АЕ хапме! волокно 
ан dånbåizhì протеин 
Жр коапами2т минералы 
4E дд! кальций 
pi lín фосфор 
ві хіп цинк 
{k це железо 
Б па содий 
рів даап йод 
| 
ЗА мезнепази А витамин А 
HERC wéishēngsů С витамин С 
Ез пікёѕиёп никотиновая кислота 
М 2/ 
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! + 

| К КШ, Ди м Shuîguö Бе JiönguŠ 
Е 3 за? ; | 

| Фрукты и орехи 


HJN хоца 


арбуз 
ЖД шап 


дурьян 


Ж $ бошо 


ананас 


Ж: yēz 


кокос 
ЗА. патідоа 
канталупа 


яя pûtao 


виноград 


ЖЛ. mùgua 


папайя 


Ж хапа!до 


банан 

К Ж, пибіопадид 
плолоовощ дракона 
ЖЖ тапддид 


манго 


#3- спепдгі 


апельсин 


FHF 102 


мандарин 


ЯР yòuzi 


помпельмус 


ЕЕ піпотепо 


лимон 


++ 21 


слива 


ЖЕ їао 


персик 


Же xing 


абрикос 


ЖЖ ріпддифб 


яблоко 
Жи 
груша 

яя + 5\21 
хурма 


ДЖД shillu 


граната 


ЖЕЛЕ ЛК mihóutáo 


КИВИ 


ЖЕДЕ, pípa 


локва 


ВД йат 
личжи 


& саоте! 


земляника 


ЕЖЕ уїпдїоо 
ВИШНЯ 

ŽE попу 
восковое яблоко 


ЖЕ / Е !бпдуёп/ди\уиёп 


луньянь 


ZF iz 


каштан 


J, 4 huashêng 
земляной орех 


ЗЕЯ кдхтпдиф 


фисташка 
#36 hétao 
грецкий орех 
Җ-1= xingrén 


миндаль 


JNT gurî 


подсолнух 


Ж zhēnzi 


орех 
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Г: а 5һаса! 
Овоши 


| 
| 1 ЖЖ shengcil 7 #2. убпдсопо 13 Ж Ж роса 
і салат-латук лук шпинат 
| 2 ЖЁ атса 8 2 xîhnéngshi 14 ВЯ оёсё 
| сельдерей помидор китайская капуста 
| 3 ШЖ копохїпсд! 9 É Яд, аоцуаг 15 Ж Р cûlhua 
| водяной шпинат бобовые ростки цветная капуста 
4 Ял доцібог 10 #8 16 № папоџа 
зелёные фасоли лотосовый корень тыква 
5 ЗЫ убисаї 11 35 тоди 17 = аёа 
рапс грибы баклажан 
6 іх атпойдо 12 81%, хпоплий 18 383 р пошово 
зелёный nepell брокколи морковь 
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#2 JN sīgua 
люфа 


) ЭР xîhûlu 


кабачок 

Л поаподча 
огурец 

ЗЛА. kÜguo 


груша бальзама 


© |^ béluöno 


белая репа 


+ 8. баси 
картофель 


А.ў. donggua 
белая тыква 
Рӯ говіт 
спаржа 


АЕ zhůsůn 


бамбуковый росток 


2 3 vůtou 


Tapo 
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Я FRE HFF йди» рап, начат 
x Ех — Мясо. яйца, морепродукты 


ДЕ, Ё] fèiròu 5 А пои Я] 22 rousī 


жирное мясо говядина изрезанное мясо 


Ж Ё] shòuròu XÈ Ê тои #3 гоикиа! 


постное мясо курятина. курица мясные куски 


Ж рі gÅ Ê] yäróu Аа тбихапг 


кожа утка фарш, рублсное мясо 


Же) zhûrdu Æ Ê] yángròu FÊ] ZL гоимбп 


свинина баранина фрикадельки 


ЖЕЎ zhūtí 


свиные ножки 


ХВЕ поба 


куриные шейки 
ха Е пил 

куриные ножки 
№) Н гӧиріап 


филе 


НЕ ро!дб 
корейка. грудинка 
xê i jîcni 


куриные крылышки 


28, К. пгпобг 


куриные лапки 


20 2884 попа 


куриные грудки 


‘H ой 


кость 
x, Ж падп 
яйца 


i FÊ Ж- х\апуааап 


посоленные утиные 
яйца 


$135 $- anchundàn 
перепелиные яйца 
ЗАЛЕ, E зопапиадат 


консервированные утиные 
яйца 


@ уч 
рыба 


ха 


креветки 


RZF \опдха 
омары 

А pángxiè 
крабы 

+ > спёпопао 
устриць 

БАЛ зпапре! 
гребешки 

2556 се! 


разиньки 


МТ. Маап 
Рис и мука 


Ж. і 


ХЕЗ i zhájiangmiàn 
лапша с соевым соусом 


77 Ж) їбпогмап 


| лапша с бульоном 


3 tén t xlûnrbîng 


пирог 


4 ELF bûozi 


баозы (паровые круглые 
пирожки) 


һә 


Ушки в супе, бульон с ушками 


6 + вол 


пельмени 
7 ЖИ fàntuán 


\ рисовые шары 


1% 3k mûntou 


пампушки 


10 


11 


13 


14 


16 


12, Ж. у. пибімдги 


мучные ролики, слоёная пам- 
пушка 


ЗЕМНЕ shāobing 


кексы с кунжутом 


Ў Ідорїпо 


кексы на дрожжах 

4 15. очопег 

пирожки 

ЖУ} спаоїап 
поджаренный рис 

74 Е їапдр!ёптїёп 
лапша быстрого приготовления 
2-49 ібпотійп 


холодная лапша 


17 FE guûmièn 


(сухая) высушенная лапша 


18 ЗУ спдотіап 


поджаренная лапша 


pe “= 
s ис 


20 Ж. Ж heimi 
чёрный рис 

21 ЯБЖ пиотї ` 

липкий рис 

#12 гліапівп 

мука 

ЖЖ аатї 

рис 

J+ хаотї 

просо 

ЖЖ уйтітіап 


маисовая мука 


М 
N 


10 


11 


12 
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Я ЖІ ЖІ Ж УУР. Тіаоіао пе Wèidao 
п н Пряности и вкусы 


бі bûıténg 


сахар 

т #ë hóngtång 
жёлтый сахарный песок 
3) уап 

соль 

ЗЕЯ) làjlaotën 
острьй перец 
ЗАЯВ nújiaofēn 
перец 

RZ мета 
мононатриевый глутамат 
ЖЖ Ву diònfěn 

крахмал 


ê FH jt shiyèngyöu 


масло для жарки, пищевое 
масло 


$k зидп 
чеснок 


Ж. сопа 


зелёный лук 


& папа 


имбирь 
ФА. пиалао 
красный жслтодревесник 


KAHA f адидо/оайао 


с Ж guipÎ 


корипа 

ЖӨ папдубо 
соевый соус 

ЕЕ си 

уксус 

ЯНА доб 
кулинарное вино 
Які хідпдуби 
кунжутное масло 
ЗЕ лш Һаоуби 
устричный соус 


ДА suan 


кислый 


++ tián 


сладкий 
кй 
горький 


ЗЕ а 


острый 


Ж. mé 
онемение во рту 
A, хїап 
солёный 

їж аап 
безвкусный 


ХА, убит 


жирный 


ЗДІЙ атпааап 


лёгкий 
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IR ЖІ Үїпіёо 
Напитки 


Ж. shui 
вода 


2 APIK киапддиапепої 
| | минеральная вода 
| 3 Ж спа 8 ЯЖ ке 
| чай кока-кола 
| ёр! 5йаазһи 
| 4 xuêbÎ 9 ATK 
| | == сода 
| спрайт 
5 4% пёсһа 10 АЖ аїзпиї 
| чай с молоком газированная вода 
6 FW; аочпаі 11 44 niûndi 
соевое молоко молоко 
7 ЕЯ чим 12 эл kafel 
кофе 


сок 
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13 kér Ж- отпоһӧпосһа 


холодный чёрный чай 


14 Ж chéngzhî 


апельсиновый сок 


15 é бай 


китайская водка 


16 "#7 più 


пиво 


17 зб пиапдіїй 


жёлтое рисовое вино 


18 28 попорйїаойй 


красное вино 


19 Êê] #j i одіриіасій 


белое вино 


20 Ф920 "иена 


волка 


21 ЖА хідпдбіп 


шампанское 


22 ВИ медій 


коктейль 


23 в =, бапапаї 


коньяк 


24 kı. чему 


виски 


25 ЖЩ уапоїїй 


импортный алкоголь 
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ә 


6 


FT Л | Ff Dòu-NălZhipin 
-»Р, HH Молочные и сосвые продукты 


Зб пбіуби 7 ЯКА dizhi попа 
крем низкожирное молоко 

Зб huéngyéu 8 21-4 чоапам пола 
масло сливочное цельнос молоко 

3765. пёнбо 9 152-49 tuozhi попа 
сыр обсзжиренное молоко 

ВЕЛ ѕоаппаі 

йогурт 


JK д. binggůnr 


мороженое на палочке 


ЖК Ж binging 


мороженое 


Злу пёцёп 


сухое молоко 
НЕ $L апга 
сгушённое молоко 
ЗЕ пбіхі 
молочный коктейль 


8 йд. дошипбог 


тоуфу желе 


5 3 доційпо 


молоко сон 


8. Ру, дошидапг 
высушенный тоуфу 
3. доми 

тоуфу 

j #r багно 


веточки тоуфу 

Ж, fr 
сброженный фуджу 
З. Ж. dòufujuðnr 
роль тоуфу 


20 Я dòutupõor 


поджаренный тоуфу 


21 #8 № chòudòufu 


вонючий тоуфу 
22 Я ҖЖ л. dòufupir 
листы тоуфу 


23 Я. доштоп 


соевая мука 


ні ТЕ Репогеп 
ям» Кулинария 


и 


= 


1 Î ilan 6 \№ здо 11 # bûn 


поджаривать на масле тушить после поджаривания мешать 

2 EP снбо 7 Мат 12 Ж yän 
поджаривать мешая тушить мариновать 

3 Жаа 8 Жоһапо 13 37 alê 
жарить готовить на пару резать 

4 #20 9 ¥ do 14 #] duò 
варить кипятить на медленном огне крошить 

5 Ж kêo 10 Ж теп 15 ЖК кёп 
печь тушить рубить 
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T 


16 б, bão 


завёртывать 
17 #1] хао 

снимать корку, очищать 
18 т 

скоблить 


19 3¥ пе 


тискать 


20 # dào 


сыпать 


21 


22 


23 


24 


25 


04 
т 


s 1 
Фа і 


№ спепо 


черпать 
бе спапа 
пробовать 


4% lao 


вычерпывать 


ЗК shú 


готовый 


+ shêng 


сырой 


26 Жиа 


брать с помошью палочек 


27 АТ абаап 


разбить яйца 


28 ЖЕ söyûn 


солить 


29 Ж оор! 


лушить 
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Е Сапдидп 
Ресторан 


Гб 


иш» 2 — 


iF 260 EE» 
1] ы 


1 ЖА zhongcantîng 6 ЖА зһиййо 11 24 біди 
китайский ресторан китайскне пельмени ресторан 
| 2 Ж xicantîng 7 Je убицао 12 ZA увппиї 
| европейский ресторан жареный солёный хворост банкст 
| 3 ^6 Ё хійосріаїап 8 4 mlûntiûo 13 ЖЕ коёсапаюп 
| закусочная ланша фаст-фуд 
4 #8 zhu 9 bé хёоюдподрао 14 ЖЖ taocan 
каша шанхайскис баозы комбинированное кушанье 
5 ЖЖ хійпсаї 10 Ê. пеп 15 ê сапроп 
солёное обед фабричного изготовления в поднос 
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упаковке 


16 


17 


18 


19 


20 


2i 


22 


h3 мата 


на вынос 


Е 629 сһиёпеаідиёп 


сычуанский ресторан 


É] № гігписап 


шведский стол 

2} hánguó зпаокйо 
корейское барбекю 

E K#FFE пьёп пої 


японская кухня 


ДЯ ЖЛЕ хіопосдаїдийп 


хунаньский ресторан 


453%, huSguochéng 


ресторан монгольского котелка 


Ж ЖЕ уцесдідибг 


кантонский ресторан 


ЖЙ-ЗЛАЛЕ атогнеп (апдиёп 


мусульманский ресторан 


KAE аарааёпо 


придорожныс ряды 


$ê shitóng 


столовая 
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y 


10 


11 


12 


13 


14 


15 


16 


РЯ 


SARIT дбпаобо Пато 17 əki suanlètang 
кисло-острый суп 


18 2264 № сапаси її 


кисло-сладкое мясо 


острая курятина с орехом 


4% A] һиїдибгби 


острая вторично поджаренная свинина 


Zhöngcûanguên 
Китайский ресторан 


FR #8. gänbiðn зади 


острая поджаренная фасоль 


ЖІ уапогдиспиап 


шашлык 

Ж пибуй 

живая рыба 

FE киба 
палочки 

А 

Е Є коога 
подставка для палочек 
В хібондо 
приправа 


5 4 962 
тарелка 
А прі 
рюмка 

85, wûn 
чашка 

Ж В} аёсһо 
шеф-повар 


3# Т. 2690по 
подсобный рабочий 


Е yångròuplàn 
резаная баранина 
ЖЖ папосаї 


холодные закуски 


39б каоуа 


(печёная) утка по-пекински 
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19 


© ЖА 22 убхібпо ròusī 
свинина жареная с рыбным 
вкусом 


== к 
Ж гесді 


горячие блюда 


21 


>2 


ЗЕ 2-1 tûwûyuûn 
официантка 

L ЗЕЕ Ар tb тоно 
говядина на горячей чугунной 
плитке 


K4 пибацо 


монгольский котелок 


24 ЖЖЯ# Ж таро абиш 


соевый острый тоуфу 
25 Вар сапа 


уксусник 


26 ДЖ цаодепо 


ложка 


27 Ж б сдаап 
меню 


28 ЗЕ у !дрдоуби 


острое масло 


29 ê j ê папдубипи 


соусник 


| 07 нй 


кә 


Я, [ЯА миудпай 


зона для некурящих 


Ж до fûnqiéjiéng 


кетчуп 


Sf HH полдорїпо 


персчница 


ЯВНИЙ гападидп 


сахарница 


ЗЕ Ў. уапріпо 
солонка 
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Хісапдибп 


Европейский ресторан 


ЯР сһбёа 


вилка 


7-7 доо 


нож 


Ж сапт 


салфетка 


ЯР panzi 
тарелка 
А обојдоре 


рюмка 


11 


12 


13 


14 


15 


16 


4)3- shåozi 
ложка 
ЖЕ j Бпокиан 


кубик льла 


ЛЯЖЕ № епопасоіадо 
детскос меню 

2 bīngshuï 

вода со льдом 

зд хїдцап 

соломинка 


Ляф еёпбпдуї 


детский стул 


ИЯ тя камеїріп 


Закуска 
18 29 têng 19 уе вада 
=, салат | 


20 ЕЕЕ гпйсаї 
второс блюдо 2 


21 ЖЕ bisàbing 22 33.5) гедби 23 ЖК жі увайтіоп 
пицца хот-дог снагетти 
(3 | | 
| 
| 
| 
24 РЕ аюпсепдтідп 25 НЕ пара 
лазанья бифштекс 
р SA z — 
26 =; ѕаптіпогћі 27 Же пиво 28 JX hònbão 
сэндвич картофель фри гамбургер 


29 #5. tióndiðn 


десерт 


Ка 


EE 


R 
- 
~ 


O 


30 ЖЖЖ ртоадибра 31 259,7) ЖҖЖ%, адокейадподо 32 ЖТ 6999 


яблочный пирог шоколадный горт э 
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3 


Eju Nûbar 


ручка (чайника) 


£ Й т ҮТ 
ЗЕ, núzuir 


носик 


ЖЕ chabël 


чаша 


геш спі diðnxin 


есть з 


22 
ef сһоуе 


чайные листья 


Ж яй обмӧп 
чаша с крышкой 

- 5 
2% № chézhuo 
чайный стол 
а, 
Ха >> xiangsheng 


юмористический 


"~ 


10 Я pingtûn 


баллада на сучжо 


диалекте 


11 3,3 ѕһиоѕһо 


искус 


12 Ж chê 13 22% nóngchá 14 2,2,2 wûüléngché 15 Ф 7 Ж ргыспа 
зелёный чай чёрный чай чай Улун чай Пуэр 


16 2%, һиаспё 17 ЖЕ оболопспа 18 А ЖЖ гегзпелспа 19 ЖЛЕ һёпгеспа 
ароматизированный оздоровительный чай чай с женьшенем чай для похудения 
чай 


20 Ж, бпайпа 21 ЖЖ biluécnin 22 kÆ tiéguûnyîn 23 Ж.Я), тойпиаспа 
чай Лунцзин чай Билуочунь чай Тьегуаньинь чай с жасмипом 


26 З д гпбпоан 
крышка чаши 


27 КА chûzhön 
чаша 


28 ЖЕ спогһагїибг 


блюдце для чаши 


24 {ЮЖ шпиаспё 25 ЖЖ ааіспа 


хризантемный чай чай в пакетиках 


ч чн 
de 


30 #0 аспа 31 Ж гпепспа 32 # Ж йпаспо 33 2 юїпспа 


заваривать чай 


наливать чай преподносить чай пробовать чай 


БЕ 


ж | 
(Е ті сс" 


| 


1 Жо helkafëi 4 32557 гедібокеї 
черный кофе горячее какао 

2 akma пабів kafe 5 Ездры тока ка 
латтэ кофе мокко 

з FR # кбёошопиб 6 Жав попоѕиб köfëi 


каппучино эспрессо 


7 ЗЕЕ зигопа кое 
инстант 


пз 4# {3 каїві бапій 


сливочник для кофе 


10 


11 


orie% коей 


кофейный алпарат 


ое ЗЕД катёрё 


стакан для кофе 


это ар kätēihů 


кофейник 


АТА дбто 


молоть(кофе) 


15 


14 


15 


16 


Ще 


25 


26 


эт Я. köfeldou 


кофейные зёрна 


зору кётенёп 
молотый кофе 
FEAL айтоії 
кофемолка 

#& К ЖА tèdàbë 


экстра стакан 


$ яд ааое! 


большой стакан 


Ф: гһбпдбё! 
средний стакан 
ЈУ хїйоре! 
маленький стакан 
J па! 

молоко 

=] = 2 кекёеп 
молотос какао 
4 tang 

caxap 

ЯФ tengmi 
мёд 

ФЕТЕ пегһдпд 
платить по счёту 
khh геуїп 
горячий напиток 
ЖУК 1ёпдуїп 


холодный напиток 


М 


шг Є 


TT аїпамеі 

бронировать места в ресторане 
8745. Ппоме! 

ввозить клиента 

2,14] / 93.1) басіїадп/удбіап 
отдельная комната 


42] 2> ааоспа 


наливать чай 


Woichü Лисап 


Обед вне дома 


D 


м} 


‚5, Ж аёпса 


заказывать блюда 


эз د‎ x 
Ё №. kûn саап 
просматривать меню 


ЖАРА ЖЯ 


раодчап hão $иї$һёп миріп 
беречь свои вещи 


10 


11 


э 18 5-Й Пао Юмцуибп 


звать официантку 


JZ% Я оё сапы 


накрывать на стол 
Ж shangcàl 
подавать блюда 
Э: / JF тёаапутакап 


платить по счёту 


17 


> Ҥъ А 
Я kûl (арюо 
писать квитанцию 


316, dăbāo 


взять остатки кушанья с собой 


РЕ ОР aingi zhuozi 


убрать со стола 


Е кої 

уходить 

25 Е ВЮ хеше zidal Jlüshuî 
употреблять свои напитки не рекомен: 
дуется 


ПЕЖО Р zudi хідоїві 


минимум потребления 
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N 


vI 


10 


[ус утуцап 
Больница 

17 ER 

1) 


їх 
Г] 


Ў тёпгһёпьый 


амбулаторное отделение. 
поликлиника 


ЖАР. попоспе 


амбуланс. неотложка 


42 айпіїа 
носилки 
#5 папу 
каталка 


2% Æ уаоїспо 


аптска 

45 дубпаоспи 
регистратура 
4Е3 K пдигзһёпай 


присмная зона 


Ф [Е гпопдуї 


китайская медицина 


ЯР маке 


хирургическое отделение 


А пвіке 


терапевтическос отделение 
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11 


17 


18 


Ja j юспбике 
акушерско-гинекологическое 
отделение 


За yunfu 

беременная 

ДЖ етке 

педиатрия, детское отделение 
مد‎ 1: „ 

ЕЯ мйдцопке 

отделение пяти органов чувств 

ERITA глиапио тепгиёп 

амбулатория специалистов 

AA BF пегепгіке 

эплокринологическое отделение 

№ ВЕ роке 

дерматологическое отделение 

ПЕ Ж убпке 

глазное отделение 

Я уаке 

стоматологическое (зубоврачеб- 

ное) отделение 

аж jîzhênshi 


кабинет скорой помощи 


ЖЖ Є shSushûshi 
операциониая (комната) 
ДЕБ ппагиївії 
ансстезиолог, наркотиза- 
тор 

fr хивуе 

кровь 


+ зпбизпиа! 
операциопный стол 


E Eê 2поуцапьи 
стационарное отделение 


55 bingfûng 


больничная палата 


Ja AR binghûofû 
больничная одежда лля 
пациента 


JAA біпагеп 
пациент 

FRAL tûnshi 
навешать пацисита 


3984 guûlzhûng 


костыли 


ЛА ( 1 ) пёпй (1) - 
Человеческоє тело (1) = Е 


1 Ж tóubù 
голова 


2 23 пори 


шея 


3 0915 sizhî 
конечности, члены 
4 Е 
лицо 


5 Я абдап 


туловише 


6 т} кӧџаапа 
полость рта 


7 "Ё? поце 
кадык, адамово яблоко 


8 5 еїош 


лоб 
9 НЕ у@тпо 
глаз 
10 Же; пепла 
шека 
| 11 {Ж ёсһи 
мочка 
12 F ош 
нос 
£ 13 MÆ пётоо 
бровь 
14 £, петао 


ресница 
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16 


17 


18 


19 


20 


КЖ ётаџо 
ухо 


33.31, biköng 


ноздря 


ЖЖ сома 
волосы 
"РР, хаба 
полбородок 


ЖЕ, zuba 


рот 


3 shétou 


язык 


21 


22 


Ф уасм 
зубы 


î 5. zulchûn 


губа 


Я] оч 
мускул, мышца 
ЖА обое 
кость 


Ж guönjié 
локтевой сустав 


Ж Rk ро 


кожа 


27 


k44% damuzhí 


большой палец 


28 Ф зп 


29 


30 


указательный палец 


РЕ zhöngzhî 
средний палец 


Ж, ЖАН wûmingzhî 
безымянный палец 


1544}  хйотизһї 


мизинсц, маленький палец 
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Ж убивпби 


правая рука (кисть руки) 


+4 shöubi 
рука (от кисти до плеча) 
RAE, уетао 


подмышечные волосы 


AHS папоапа 


плечо 


f shöuwûn 


запястье 
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ЛЖ (2) 


вепй (2) 
Человеческое тело (2) 


6 


10 


ДЕР zuðshðu 


левая рука 

KS уемо 
полмышечная впадина 
EA êk xiongbù 

грудь 

HER уаоби 


поясница, талия 


ЯЕ 2: ши 


живот 


11 


12 


ДЕЛА аоаѓ 
пуп, пупок 
RE tul 
нога 


HIR їдоһид! 


щиколотка, лодыжка 


KÄR аатиї 


бедро 
ЕЕ хада 


колено 


20, 


16 «ЇДЕ хіаогиї 


голень 


17 Ж ёо 


нога 


18 ЖР пого 


ноготь пальца ноги 


19 РЕ лог 


палец ноги 


20 ВА zhöubû 
локоть 

21 #3 bèibù 
спина 

22 REŽE їипби 
ЯГОДИЦЬ! 


23 5-18 эпбигт 
палец 


24 289 зпбигна 
ноготь 


25 Ни паода! 
голова 

26 № обл 
шея 


27 МЕНА обенмо 


подмышка 


28 ASAF оёро 


рука (от плеча до запястья) 


29 ЖЕ {д дебогпбиг 


локоть 
30 А+ дол | 
живот | 
31 ЖЕ pigu | 
зад | 
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| 
| 
| 


б 3 HE Nèizàng 


Внутренние органы 


59] 


10 


1 


14 
15 
16 
12 
18 


19 
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рар пбобо 

мозг 

Ж Е аапдо 
большой мозг 

Фй гпопопбо 
срелний мозг 

‚Дж хібопао 

малый мозг. мозжечок 
ENR AS пагпобпахют 
шитовидная железа 

4 ê аюобп 

трахея 

Ajik zhüdöngmöi 
аорта 

ЕЛЕ ЗК shûngaiang іпдтаї 
верхняя полая вена 

В fel 

лёгкие 

«СОВА хїптйпо 

сердце 

Вій shidåo 
пишевод 


ДӘ gê 
диафрагма 


ДЕ дсп 

печень 
ТК xlûqiang jingmài 
нижняя полая вена 
Я ма 

желудок 

РФ рі 

селезінка 

Де абппопо 
жёлчный пузырь 
If shen 


почка 


fk у! 


поджелудочная железа 


20 


89) хдосһдпо 
тонкая кишка 

Хх ЛЯ dòchóng 
толстая кишка 

Л, lênwöı 
аппендикс. слепая кишка 


Ж ЖЛ зпопіаодийт 


мочеточник 


ЕВЕ раподиапо 


мочевой пузырь 


Җай паоаао 


мочеиспускательный канал. 
уретра 


Я М гпіспапо 


прямая кишка 
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А 5 (я) | (5) (8) 
Г № а "ТҮҮ 
| Е > д “ чу рл, 


AAO A 
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ТИЙ 


Мо 


Gügé 
Скелет 


3}: žy tóugalgů 


мозговой череп 


Р едй 


лобная кость 


TÊ аїпддй 
теменная кость 
ЯР пїөдй 
височная кость 
ЖУЙ zhěngů 
затылочная кость 
i аибпой 


скула 


10 


11 


„= shonghég 


верхняя челюсть 


Fi хоһеой 
нижняя челюсть 
58 bigû 
носовая кость 
Я зуб ой 
ключица 


АА попібдй 
лопатка 


ХАР xlönggü 
грудная кость. грудина 


16 


Т 


А9 вой 


ребро 


ПЖ пони 


шейные позвонки 


ДЕЛЕ уаогпиї 


поясничные позвонки 


ЖЕНЕ шш 


позвоночник 


ДЕЯ gönggŭ 


плечевая кость 


18 BE боді 


кость предплечья 


19 А chigù 


локтевая кость 


20 ÊÊ zhůnggů 
иястная кость 

21 ЖЖ обреп 
таз 


22 #1’ киапой 


тазовая (безымянная) 
кость 


25 


24 


25 


26 


27 


29 


30) 


Ж/А" dioù 


крестцовая кость, крестец 


KÊ обой 

бедренная кость 

в біпай 

коленная чашка 

ЯВ” іпоай 

большая берцовая кость 


HE гей 


малая берцовая кость 


Ж пидй 
лодыжка 

АЯ zúbèigů 
плюсневые кости 

ЗЕ“ 2190 

фаланги пальцев стопы. 
кости пальцев ноги 
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ЗАТЕ ері Віпдгпепа hé Лбіпа 
Симптомь и болезни ЫЕ 


1 Ж даптао 2 зе хідосһибһ 3 №4 yüxië 4 у ойе 
простуда астма застой крови, перелом кости 
кровоподтек 


5 Rot бий б ЖЕ бігпепо 7 Ж shuidÖu 
рист рак ветряная оспа, 
ветрянка 


8 з 335 àizībing 9 Sjt хіпгапобіпо 10 Яо пихё 
СПИД сердечная болезнь, кровоточить 


кардиопатия 


11 224% niüshang 12 ЗМ5 чезпапо 13 Я № па біхів 


вЫвих порез кровь течёт из носа 


14 Тл Ж обохиеуд 
гипертензия, гипертония 


18 Буда 
хів а айз! 


понос 


ЕЗ 


15 21835 ропдудпбіпд 16 ¥ shaoshang 17 ik REE hünmî о0хїпо 


острый конъюнктивит ожог быть в обморочном состоянии їапапіаоріпо 


диабет, сахар- 
ная болезнь 


@ @ 


20 Ж р Ё очапйёуёп 


артрит 


ДЕ; ёхіп 


тошнота 27 ёт пбпагпдпа 
22 Ў tóutòng краснота 

головная боль 28 ДЕЯ Ж 5біхідпубп 
23 ЖФ tóuyün паротит 

головокружение 29 -FÆ З зёпог!!дубп 
24 ЗФ дибтїп воспаление горла 


анафилактичсскос 30 3% убідпо 


явление зубная боль 
25 Ж, зһчїрдо 31 Я мепопа 
волдырь живот болит 


26 Ж#-оїһёп 32 Ж Ў їаѕпёо 


кожпая сыпь температура, жар 
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капота пе Тат 
Лечение и медицинский осмотр ' x - 


1 ХХ дону 


доктор 


у 


Го 


т? Æ кбигнао 

респиратор 

3 84% liao зпбигао 
латексные перчатки 


4 ЖЖ овоаоча 


| бельй халат 


і 5 РЁ һо 
| медсестра 


6 МУЖ хопмеп bingaíng 


спрашивать пациента о болезни 


7 ЯЗ. Я huûnzhë 


пациент 


8 ЖЖ miéoshû bingaîng 
рассказывать о болезни 
9 А hòuzhěn 
ждать приёма у врача 
10 45 очёһао 


записываться на приём к врачу 


11 НЕХ рааш 


стоять в очереди 


12 #4 Пёпспё 
обследовать 
] 
13 ХЖ, 
гад X gung tushi 


делать рентген. рентгенизировать 


14 #5 кдуао 


прописывать рецепт 
15 2025 смуао 
приннмать лекарство 


16 ЛЕЖА: ап гпопохіп 


центр медицинского обследования 


170 


i—i = 


17 


18 


19 


20 


21 


$ FÊ опо впепддо 


измерять рост 


FAKE папа tizhóng 


измерять вес 


5% Я. уаппіао 


анализировать мочу 


ЛЯХ, се зв 


измерять зрение 


3 ш ДЕ llång хиёуё 
измерять кровяное давление 


Збій сһдихё 


брать кровь 


ЗВУКІВ ang tiwan 
измерять температуру 


ЯРА гопогнёп 


игла для накладывания швов 


ЯТА абгреп 
делать укол 
а хіаоди 


лезинфицировать 


27, 


28 


2,21, баога 
бинтовать, перевязывать бинтом 
ЖЖ /34т,®.Җ зпоуе/аа dičndī 


трансфузия. делать капельное 
вливание 


E} зһапдудо 


накладывать препарат 
туп. зһйх\ё 
трансфузия крови, переливать кровь 


ЯХ і айудо 


получать лекарство 
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SJ RAME 


10 


11 


fr E} хобуај 


сфигмоманометр, гематометр 


Я Ж удїао 

коронка 

12} zhůshėql 

шприц 

— kolkê 3k уїсіхіпа 2пепіди 
одноразовая игла для шприца 
ЖЖ мепації 

термометр. градусник 

YTZ Чпогһёпа! 

стетоскоп 


©, {4 хіпаїапуйуї 


электрокардиограф 


Я@ З Ж chaosnengbo 


ульгразвуковые волны, ультразвук 


$ Я Лпорюп 


стёкла для очков 


4 ҖЕ Jingkuàng 


оправа для очков 


Я.Д Ж. shiibião 


силозрительная табли 


Үїудо Уопаріп 
Медицинские принадлежности 


12 В 4 yûnjing 


очки 


13 За, удпоибпазћт 
окулист 

14 ЖЖЖ qingxîyê 
жидкость для контактных линз 


15 ЕЖЕ уїпхіпа удпіїпа 


контактные линзы 


16 ЗЕ Й) їөїсһйїапдудо 


лекарства без рецепта 


17 Ж 5 2$ chüfangyûo 


лекарства по рецепту 


18 ДЖ Лаопапа 24 ЖЕ Я; тїапаап 28 SLRS ОНА e 


капсула палочки с ватой поливитамины 

19 JF} zhítėngyào 25 8% bêngdiı 29 {Я уаоріап 
болеутоляющее средство бинт, повязка таблетки 

20 б Я, удомоп 26 НЕ 52 убпуаовниї 30 5% удодёо 
пилюли глазные капли мазь 

21 УЖ зпари 27 Ж tóngilöng 


марля сироп 


22 A)T Nb спобпокёие 


скорый пластырь 


ях хіасуат уа 
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з ре 2һопдуї 
Китайская медицина 


ФЕЯ zhöngyľ 216 пзиб 


клиника китайской медицины 


Ф, гпбпоспёпоуао 

готовые китайские лскарственные средства 
я А 5 

ЖЕ Й) сӧоубо 

целебные травы китайской медицины 

25 Я уф yûojishî 

фармацевт 


2.35 zhuayûo 


подбирать средства китайской медицины 
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6 


10 


16 


17 


18 


19 


ә 
ы 


З 2% аоуао 


готовить отвар из лекарственных трав 


25 4Ї-Р yaoguànzi 
горшок для варки лекарства 
7 СВ 
Ж wÛxing 
усин (пять стихий: вода, огонь. 
металл, дерево. земля) 


fA FE утпубпа 
инь H AH 

%4,7 qigong 

цигун 

ТИХ хоеме! 

точки для иглоукалывания. акупунк- 
турные точки 


282% подшо 
каналы и связывающие встви 


# Ê, кап qisê 
наблюдать цвет лица пациента 


РЕ zhöngyî 


доктор китайской медицины 


= паотаї 


щупать пульс 
[=] Й» чепгпёп 

расспрос 

AJF зао 

диетотерапия. китайская пищевая терапия 
2548. удозпап 

китайские лечебные продукты питания 


АТ тһепй 


иглотерапия и прижиганне 


А+ Jf zhenjiùshī 


иглотсрапевт 


Ф даоуао 
пластырь 


зб бита 


массаж 


4 Ж tuináshi 


массажист 


ФЕ ЖЕЛЕ zhongyi опто 


лечение китайским массажем 


#47 ба диапа 


ставить банки 


KHE huðguanr 


банки 
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ЛЕ хплап 
письмо (письма) 

ЗБ уоисһио 
(почтовый) штемпель 


ЧЕЛ. Е ѕпӧихіпгёп dizhî 


адрес получателя 


ДЛЕ ЛЕ № ѕһӧихіпгӘп xingming 
HMA H фамилия получателя 


FAZA ЖЕ Пх\пгөп aizhî 


адрес отправителя 


ЭК > уоирёо 
{почтовая) марка 

К 28 Al убигпепо binm 
(почтовый) индекс 

E he bt хів azh 
написать адрес 
ЕВ = ців убир!йо 
приклеивать марку 
#k32} гпап хіпѓепо 
склеить конверт 

+ tóuji 


отправка (отправить) 
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N 


сл 


6 


10 


Я 5-37 o Юма спибпокёџ 
окошко обслуживания 


IAÑ допагцо гепуцап 
работник 

Я, bûozhuang 

упаковка 


+K & не 


коробка 


ЕҢ лу tòuming Jiûodöi 


прозрачная склеиваюшая лента 


ТЕН ЗЕ hulkuûn паї 


дата перевода 


LH покибп shûliang 
сумма перевода 
KAHE 

пиїкибпгеп х\пдтїпө 


имя H фамилия переводо- 
отправителя 


ЖА № 


shōukuðniėn xingming 


11 


13 


14 


16 


17 


18 


имя и фамилия переводополучателя 19 
9: зһбихше! 
комиссионная оплата за услуги 


4 i .. 
= ланы 


FUR., LA. НИК 


LHI 9 А 
huikuðănrén аїбптіпо 


подпись переводоотпра 
вителя 


Ж обола! 
страховой сбор 
HAZ 
guônèl пиїкибп 


внутренний перевод 


Е.А 

очо)! hulkuğn 
заграничный перевод 
С.В: huikuğn 
переводить деньги 
Ж пасе 
платёжи векселей 


IF ше 


платить по векселю 


FH Е | оаодиё 


отправить посылку 


MEE 
спела zhóngliàng 
взвешивать 


ЛВаодуб, Ники@п, Fù 7һдпддайп 


Отправка посылок и денег, оплата счётов 


20 ЖЖ чоподо 


21 


заполнять бланк 


2 38: $пбши 


квитанция 


Я № гпаподап 


счёт 


СА dlanfei 


оплата за электричество 


Pk 2.4} ránaifèi 


оплата за газовое топливо 


її shuïfėl 


оплата за воду 


Ф1&{} аоппибіё 


оплата за телефон 


135% shînudfêi 


оплата за городской телей 


ARR умегй в 


месячная оплата (арен 


Ki спапої і 


оплата за те 


| A 4 фа 
- 3 я Эль чили паза 50009 3886 
{ел мэз _ у тюш 


tae 


ENAR ЗЕ ҮҮТ Ч: ІТТ! 
27 рід # 25. 00 


>) # 12.00 
VKA 20.00 30) 529 57. 00|" 


м /% “<. м, 
<, х. љу 
й АХ sp? 
{ ЖУ j "a 
һем, 
| \ че 00% CAS): ма 
fe , з «ська Sans РУТЕ 
f d ав 
й І ч 
у 
| 
К 
і 


» 
= 
х 
з 


* “агу уу 
ТТТ ТТ Шш 


a ll J Уппапа 
íT Банк 
1 PREH айпооїї 


диспенсер. раздаточное 
| устройство 


ЛА A- gêrên yèwù 
индивидуальные услуги 


2 


Adk ЗУ $- аїуе уени 
бизнес-услуги 


1090. 100110001101101010 =” 


"тет 


Я Ф LZ wàibi yewu 
Валютные операции 

ХЭ HIL ici yèwù 

Услуги по управлению финансами 
f f jê Ніч маїбі раша 


курс валюты 


7 


BM 35 папзта 
камера слежения 
144} үйпсһаосһё 


бронсавтомобиль 


BEEP AL уапспаоії 
детектор 


10 


11 


18 


19 


ЯВИ пабі 

фальшивые деньги 

ЛЯВ k пибаї сипкийп 
депозит 

FEHL аібпсһаол 
машинка для счета 

Ж ЎҢ 2-46 адат сопкийп 
срочный вклал 

$R4T- уіпһӧпокё 
банковская (кредитная) карточка 
#3 сопапе 

сберкнижка 

ЯК-= гпапонао 

номер счёта 


2-35 Е ЖЕ сопкибп паї 


дата вкладов 


ЁК сопкиёп shi: 
сумма вкладов 

Я] й. {хт 

процент 


ФУ. око 


казначейство 


ЖЛЕ bčoxiðngul 

сейф 

АРНЕ дшуапд huåtöng 
интерком 


Ф 25 уо ашпиап 


обмен валюты 


ЯЗ айкибп 

брать (вынимать) деньги из банка 
ЗЕЕ mimöxıang 
чемоданчик с кодовым замком 
— # утіхіап 

метровая линия 


ЯР kaihû 


открыть счёт 


Ай Р хіаоги 


закрыть счёт 


АЕ диавії 


заявить об утере 
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„- 


- сх. KB 


кв ава Е A 


1 ЖЕТА 4R ради аёпоһои 


ждать в очереди 


HAST спати уппапокё 


вставить банковскую карточку 


3 EAL гідопо айкийпії 
банкомат 

4 HARE пою mimê 
ввести пин-код 


5 Ш РЕЛЕ 5-21 8 хубпге Гими хібпогто 


выбрать сферу обслуживания 


6 ЖЖ cúnkuðn 


вносить деньги в банк 


7 ЖЭИЕ спохипуге 


опросить сальдо 


го 


8 ЗЕ киіспа 


ВЫХОДИТЬ 


9 RIA Май xlûnjîn 


взять (вынуть) наличные из банка 


10 ЖЕ айк 


вынуть карточку 
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Сипайкийп, Huånaión 


Депозиция, вывод и обмен денег 


11 


12 


Я, Ф shoudui biznöng 


принят и выдача денег 


Kk J бцуцап 

евро 

ЗФ yingbàng 

фунт 

Ф Ж, mëiyuûn 

доллар США 

ALAR ruishi făláng 
швейцарский франк 


Åf hoik Я, хпиброуи@п 


сингапурский доллар 


‚№ 2 ВН асап кеїбпо 


швелская крона 


ЕЯ дапта! кеіёпо 


датская крона 


МЕХ $. ЯН пибомеі кеїдпо 


норвежская крона 


НХ, пуцап 


японская нена 


йа Ж Л, папвафуиат | 


канадский доллар 


ЗЕРЕН feilbîn bisud 


филиппинское песо 
18 X# ZF oodûliyèyuén 
австралийский доллар 


Зоб tàizhū 
тайский бат 


35, папуцап 


южнокорейская вона 


5 #0 дбпобі | 


гонконгский доллар | 


27 Же xintáibi 


новый тайваньский доллар 


28 #7] аотепы 


патака 
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3 бдпо`бп[й 
А р: < Ја Милицейский участок 
і аеш 
4824 
й зва Е 


IN 


10 


11 


А-Б) допо'апій 
полицейский участок 


Fk папу 
тюрьма 


МА; xiðotöu 
19 
вор 


Зі) оёпойе 


грабить 


ЭЖ bõngjià 


похищать 


3.8 bòojing 
позвонить В ПОЛИЦИЮ 


3% А тоизва 

совершать зверское убийство 
H [2] shěnwèn 
допрашивать 


Хе, SE HÉ ЕЕ А. fànzul хібпупеп 


подозреваемый. полозреваемое 
лицо 


ЗЕ їёїїпө 


суд 


$] зпёпрап 


судить 


13 


14 


16 


17 


18 


19 


20 


ар‏ وور 
ЗК Е zuo biù‏ 
протоколировать. записывать‏ 


2:8 Іо 


задержать 


++ спбикао 
наручники 


№ shõuqiöng 


пистолет 


ЗАВ Годтао 


шлем полиции 


40 25 gûngkuî 


шлем. каска 


5528 jînggûn 
полицейская дубинка 

IT HEAL ди\їдпдїї 
воки-токи, переносная рапия 
ZER ооо 4 
полицейская форма fff | 
ФАН 


їпоуопо гтоіибспе 
полицейский мотоци ч 


ЖЕ jingchê 


полицейская машина 


ЗХ Ппосһӧ 


милиция, милиционер 


В = тигпё 


очевидец. свидетель 


ВЕ jinghut 
полицейский герб 
З Ingai 
сирена 
ЗЕ snounolzhë 


пострадавший 


3224 асіьй 
арсстовать 
EREK biûnyî jîngché 


полицейские в штатском, 


персодстью полицейскис 


ЗЕ #8 zhèngjù 


ê 


го 


Fûngxiûng 


Ж Е léushûng 

верхний этаж 

ЖЕ 1бихїа 

нижний этаж 

1% ЯТ Е очойё попаїдо 


переходный мост (мостик) 


А1118 гепхіпд-пепдддо 
переход через улицу 


У зпапа 
верх 


F xå 


HH3 


Направление 


10 


И 


12 


ии») 5пігіокби 
перекресток, перепутьє 


5) Ж 29 xlûng гиб guði 
поворачиваться налево 


191 “по qiðn 260 
HATH вперёд 


225. тёш 

дорога, шоссе 

А Дій гёпхїпдаао 
тротуар 

зв рій ій, dixia töngdào 
подземньй переход 


18 


ЖОДНЕ һиаоайо 
эстакада 


2т Тү һопошаепо 
светофор 


Ж хі 

запад 

ЗЕ хобі 
северо-запад 
ДЬ обі 

север 

Ж Jk döngbêëı 


северо-восток 


19 Ж döng ў 


восток 53 чу (55) 
= ت‎ 
20 ЕЯ абпопёп 
юго-восток 


2] ё пап 
юг 

22 то хїпёп 
юго-запад 


М 


23 Ф Ні хувхіао fùjin 
вблизи школы 
24 А 930 xuexîöo wàlbian 


вне школы. за школой 


5 ФІ 26:1 хивхіао döngběibian 


25 т; 
северо-восток от школы 

26 а хиехіао рапдріап 30 Зі aran 
около школы перед 

27 44 ТІЙ хивхіао bian 31 Æ yòu 
B школе правая сторона 


28 ЕН: хивхіао діапріап 


ә 
N 


Б поч 


задняя сторона 


Ж zuð 


левая сторона 
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перед школой 


29 ЗЕ з] xuéxiûo аштап 


напротив школы 


„ә 
„ 


Жл і 
7 Ий і Н. Jiğotöng Gong] 
Z 2Y Средства сообщения 


5 2 
1 E£ попе 
фуникулёр 
2 KHL теи 
самолёт 
3 At, Ж. ySugui-diûnchê 
трамвай 


4 2. хібоюпосһе 
пожарная автомашина 


5 jê убидидпспе 


пистерна 


6 FA, раоспе 


спортивный автомобиль 


ныны вэ ши 


бе заљал дл) SENN 
\ аы ы Я 
ете вино 


10 


11 


12 


ЖЖ sûlchê 


гоночный автомобиль 
Z- bõsni 

автобус 

# E +. chéngpéngchê 
открытый автомобиль 
И тасне 

экипаж. извозчик 

А діспе 

автомобиль, автомашина 


я 2500 


шаг. ходьба 


сЕ: 


188 


16 


17 


18 


19 


Иа, Æ зпапаїспе 
горно-спортивньй велосипед 
2 Я опспиаг 

пароход 

KÆ nuðche 

поезд 

FE кёсһе 

грузовик 

E пибспе 

полуприцеп 


3-2 поосһе 


седан 


НЯ Æ chūzūchė 


такси 


$ kj Ж. gonggong dichë 
автобус 


26 


27 


J3 Æ. \айсһе 


мусоровоз 
Во гопаспе 

рекреационный автомобиль 

Ў qh 2% د‎ zh Ea 

$ 3J EEK 3#) # ацодопопепд yündéngchê 
внедорожник 

E {TÆ zixingchê 

велосипед 

КЕЗЕ, 2 гобхиосһе 


мотоцикл 


6, кшоспе 


автоприцеп 


з, dt 


метро 


Й 


} 
RPL o 
Самолёт 


1 ШЖ chûfa 13 2:48. копав 16 519% Упато 
отправляться стюардесса реактивный двигатель 

2 А dàodó 14 #46 пибсдго 17 2.9 лу 
прибывать грузовой трюм крыло 

3 ЁЁ znöngzhušn 15 2 һәг 18 ЖЕ, пмё! 
пересаживать фюзеляж самолёта хвост 


4 24$ позу! сапа 
кабина 

5 ЖЕ пала 
капитан 

6 я. чплбпо 
второй пилот 


7 3k #4ê їоиаёпасапо 
каюта первого класса 


8 KATES tóuding xinglicang 
багажная полка 22 = 
3] 
H 26 18] ошапхїйөп. 


К ч Б,‏ ن 
умывачьная, туалет‏ 


[О 


26 


2] 


28 


KHUN гей podao 
трасса 


ЖС Ж Ж. |\шзпепдуг 


спасательный жилет 


Ket Ж бииаа! 


мешок лля воздушной болезни 


FT 2пімодаї 


мешок залнсго сидения 


АЯ Ê ¥ zhėdiė canzhuö 


складной столик 


ЕТНО zhëêyéngbön 
шторка окна 


O Лор свокби‏ ا 


срочный выход 


ЗЕ 15. каоспидпо zuòwèi 
место у окна 


ЗБІЙ ІЙ 45 кооїопоаао zudwêî 
место около прохода 


дра опацападі 
ремень безопасности 
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з К М. Б) Fēlichăng 
! | Аэропорт 


1 ЖАК хто їпдайсһй 


багажное отделение 


NJ 


$22; zhudntél 

багажная карусель 
З ШЖ. 531816 спойспапо tongddo 
выхол для пассажиров 


4 Я 35 спогоспегпап 


остановка такси 


5 ДАЗЕЕ:Я Ж хіпдії уопзопосне 
багажная перевозка 


6 ЖЕЛЕ обпуип хто! 


перевозить багаж 


авіа зпоиріао даша! 
билетная касса 


8 ЛЕ оапрво дима 


стойка регистрации 


9 41% хїпдїсһө 


тележка багажа 


10 f} BÊ MUZE. zizhů zhíjīgui 


автомат регистрации 


11 uł E +k гспбпа bashî 
аэропортный челнок 

12 ЯК Ж бк 
пассажир 


13 ЯХ ЗБ hûngzhûanléu 


аэровокзал 


= 


14 ік 4f зопохта 
провожать 


15 ЖА мепхипспи 
справочное бюро 


16 ЯР Я 7F папдбог хібпебіріпо 


экран-расписание полётов самолётов 


17 #3 XK FT спойпа dåting 


зал выезда за границу 


18 Мі 4724 зшзпеп хто 


ручной багаж 


19 ЖЕ 36 Jînshû їопсеа! 


металлоискатель 


20 ХЖ ЖАТ, X guöng папсел 


рентгеновский аппарат 
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АА, Ж FF почії dûtîng 


зал ожидання 


Ж Ж паюцап 


таможня 


Ф Ж А wûibi ашһийпспий 


обменник валюты 

# Я.В ЛЕ mičnshui shangdiàn 
магазин беспошлинной торговли. фри-шоп 
ЯК ЯДА аепойкби 


посадочный вход 


ЯК, чепопра! 
посадочный талон 


"КИ, & ‘епрво 


билст на самолет 


$ © ФАК Ж паюцап shënbûobiğo 


таможенная декларация 
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А Zuo гей й й 
На самолёте “ы 


2 ШЕЛАЗЕ 
chūshi gerên zhêngjlûn 


предъявлять улостовсре- 
ние личности 


З 4A ALÉ huan депаїїраї 


менять посадочный талон 


1 ЯКІ ЖОВ aîdê пепбпо 4 HETE tuðyùn xingli 5 іі ## tonggué апјіёп 
прибывать на аэродром регистрировать багаж проходить контроль безопасности 


0589 


7 Ф аёпаһћӧџ 
- }: ожидать 
6 ЖАНУ 


спакап héûngbûn хіёпѕпһі 
провсрять політ 


8 Ж döngjî 


садиться в самолёт 


10 24:2: апо хіпә! 


укладывать багаж 


9 ЗІЗ опво zuòwèi 
находить место 11 Хм, guûnbi знбий 12 KE ії опаиёбпаёі 


выключать мобильный телефон пристегиваться 
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13 ERARI 14 ŻE айе 


кап опацап lůxlång взлетать 


15 ААА 


адка! соцаїпддвпа 
смотреть видеапоказ о безопас- включать верхний свет 
ности 


э ш 


16 Жл, аё әу 17 ЖТР. 18 Ж хиблав утво 
надевать наушники апах!а 2пеаїв сапгпиб 


опускать откилной столик 


Б ES Е 


19 15 xuënzé сбпдійп 20 Л уопосап 


выбирать кушание 


выбирать питьё (напиток) 


21 Жж 


кушать $һдиаї 2һөаіе сапгпиб 
поднимать откидной столик 
41 Ж 
د‎ зу 
22 ТИ FF чаогіі каобе! 23 № Папоіоо 24 EKA чу йе апайопаді 


выпрямлять спинку силенья приземляться отстегивать привязной ремень 


ав 


(ийай 2 


26 ЖЕЛ, 2бийпії 


пересаживаться 


27 9172 
боаай хіпаїі 


пекларировать багаж 
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25 ТАЖ хе ге 


сходить с самолёта 


кә 


шч 


10 


11 


12 


16 


17 


18 


19 


20 
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“ 1 
to К == нибспё 
а Поезд 


44 © А shòupiàochù 21 iÉ поуапбо 23 Е 48 зпапари 
касса книга отзывов верхняя полка 
Я] ЖЬ] #] Ж песпе зпікебійо 22 ЖЕ] упомо 24 РАЯ гһопдри 
расписание поезлов жёсткое спальное место средняя полка 


Х == = пубсперіао 
билет на поезд 


2652:  znûntéiplûo 
перронный билет 


ЖЕ № потобійо 
прайс-лист 

ЗЕ 55 O finzhûnköu 
вход 


Ё Да сһёхіапо 


вагон 


# Z Й пёпріаоуџбп 


т 


контролёр 

$] = песпе 

поезд 

н 35Ү? сһогһапкби 
выход вокзала 


Ле де поиспезм 


зал ожидання 


Ус Ж. 36 пибснегпап 


вокзал 


2] 55 dåozhán 


прибывать на станцию 


+} ЗЕ спйгһоп 


отходить со станция 


#2 zhuðnche 


делать пересадку 


4% #1, чёош 


рельсы 


ЕЁ ЛЕ yingzuò 


жёсткое силенье 


Я] ЖД песпеуцап 
проводник 


А38 хіпоа 


полка для багажа 


ЌЕ % спепоке 


пассажир 


25 ТАБ хіаро 28 ІДЕ # liûdöng shouhuéchë 


нижняя полка телёжка торгового автомата 
26 ЖЕ тибпио 29 ## сапсге 
мягкое спальное место вагон-ресторан 
27 Æ спепойпо 30 Я] песпегібпо 
железнодорожные полицейские проводник 


з 
(ы) 


Ж ЖИНИ Є 


Ditlë, Сопайаосрё пе Спогаспе 
Метро. автобус и такси 


Kit 2 chûngtû aiche 
междугоролный автобус 


ИЕ Шаа! 


счётчик 


ЖІ снеге 


плата за поезд 


Ж Ф. plo 


квитанция 


3k ЗБ atičznàn 


станция метро 


^ш гикди 
вход 


7 


10 


1 


12 


ЗАКА Ё. zhishi blðozh) 13 
указательные знаки 

Ша спокби 14 
выход 


ЖА Б, спопагпіаїйп 


касса пополнения счёта 5 


Б 
А & гу зпоирвокби 
касса 16 
85) =, даопо пвирюой 
торговый автомат продажи билета ЧЕ 
ih гпапіаі 


перрон 


#8 58. хапшш 

схема метро 

РН 
235248) 
спегпап zhöubian спахип 
карта района 

1% 4š утпаохіап 


линия Ме. І 


AZE дополдосһе 
автобус 


EES shöupiöoyuên 


кондуктор, кондукторша 


има 


186 - ямб 


18 33258 332 10 Я Æ уџёрідо 


автобус №. 332 месячный билет | 


19 AZ 3% göngjiao сһегһап 24 + xuéshengkö 

автобусная остановка абонемент для учеников тя 
20 Е ЗЕ зпбивапспе 25 Е зпапоспё 

первый выезд салиться (сесть) в автобус | 
21 Ж НІЖ торапспе 26 FẸ хіаспе (15) | 


последний выезд 
22 ЖЩ 
4 С HAS ка 0 оч ка 


сходить с автобуса 


—— 
ых. 
"г"? 


"D 


FE кёісһё 
Водить машину 
(17м 


1 588 погпао 


водительские права 


2 Kil houshijing 


зеркало заднего обзора 


3 #4 Ж zhuànsůbičo 


тахометр 

4 # АЖ зодорійо 
спидометр 

5 ЖЖ гапудибійо 
топливометр 


6 9710] їапохіёпорёп 


рулевое колесо, руль 


7 $A ёра 
гудок 

8 „SKJ сапһиб кбідидп 
зажигание 


9 Я Ж зпаснё 
тормоз 


10 1] yôumén 


акселератор 


11 2 ыапзоаапо 


рычаг переключения 
передачи скоростей 


12 8-8] спега утпхідпо 


пронгрыватель компакт-дисков 
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20 #| #7т зһёсһеаепо 


стоп-сигнал 


21 # т гпиапхапоаёпоа 


сигнал поворота 

22 4&МгЖт ойохіёпдало 
буфер 

23 Эля адпопібдп 


резиновый брызговик 


24 #636 lüntaı 


шина 


25 5|%& уїпаїпадді 
капот мотора 


26 KHL 'забпоп 


лвигатель 


27 Bf, diànping 


аккумулятор 


28 ЖАК зоггеа! 


раднатор 


29 ХГ аюпаепа 


передняя фара 


30 251 ламао 


автошкола 


31 2% мена 


обслуживание (уход) и ремонт 


32 Ж Æ. хіспе 


мойка автомобилей 


33 а 35 !дубигһап 


бензозаправочная станцня 


13 8%] уйоиб 


стеклоочиститель 


14 9.3 9 абпоепд ооп 


ветровое стекло 


15 $4# $ anauón ainång 


подушка безонасности 


16 Æg tj пӧчоехіапо 


багажник 


17 HERE páizhào 


номерной знак на автомашинє 


18 НЕА раююидп 


выхлопная труба 


19 ЕТ wëldëng 


задний свет 


10 


13 


16 


= 


A 


КЕРІ Я, shiz !боспб 


перекрёсток 


№ 


xiûng уои |Їм опій 


резкий поворот направо 


> 
р 


ЕБЕ зпаподбиро 


крутой подъём 


> 
> 


АХ (6) 38 
shuöangxlûng ібоїбпо 


двустороннее движение 


р» 
> 


ЖД zhùyi luòshí 


падение камней 


> 
[> 


ЕЙ suidûo 
тоннель 
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и 


Лаоїбпад Вібој 
Дорожные знаки и указатели 


11 


14 


17 


А 


RHA Я. пиапхіпо паоспа 3 


пересечение с круговым движе- 
нием 


> 


Б) 25. 'бпмапа wanlû ГА 
$-образная кривая 


Ти xlêdöupo 9 


крутой спуск 


АТА. гпоуї хтогеп 
Пешеходный переход! 


Я: \ 
ЭЙ у\пиб 15 
скользная дорога 


38-71 КОР їйштиап 6орто 


неровная дорога 


18 


8) ж 3.5% 
xiûng 2иб |їмапій 


резкий поворот налево 


ek |‏ ± غ 
i$ 5 $ 54. папхи мапій‏ 


извилистая дорога 


WEF ибпосе кап гп 


сужение дороги 


Эжен 
zhuyi хіпраоавпд 


светофорное регулированиє 


ІТ La 
IEIRA атоо 
опасная обочина 


ХАЖ 818 0 
мшеп kûnshöu ёо ааокби 
железнодорожный переезд без шлагбаума 


A А А 


19 ЖЕ 20 ЖЖ 21 4 manxing 
zhuyî !е!їаопдсһе shigÛ ука шацап медленный ход 
пересечение с велосипедной оласная зона 
дорожкой 
22 381. збідопа 23 ;# fê 2пом мехіёп 24 ЖКБ ар A пам shřrů 
дорожные работы прочие опасности проезд запрещён, кирпич 
25 4 EEE з 26 ЖК ЯТ Jinzhi апіхіпд 27 ЖЕ пабі аібосӧи 
йпабі xiang гиб гпийпм дп Обязательно поворачиваться! разворота нет 
левый поворот запрещен 
tk 4 її 2 rr = 
28 IEE рол jinzhi ming 66а 29 Жр НИЕ 30 ШЖК: З xiûnzhi даоди 
подача звукового сигнала запре- linzhř chêliûng tingfùng габаритная высота 
щена 
стоянка запрешена 
31 ФАЗЕ Чпдспе гапохіпо 32 #147 папой гапдхїпд 
стоп уступка 


33 ин 
fênxiûng xingshi спеаао 
Разделительные полосы 
прохода (трассы) 
34 №412 вопхтом 


одностороннее движение 
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эр کے‎ | (іп 
ЛК 1 Туризм 


(1) 


ЗАТ (йхїпөзһе 
турфирма 
24TA) !йхїпдтиёп 


туристичсская группа 


И 22 дибпеі Шуби 


внутренний туризм 


ЊН 36 № спайпо Шуби 


внешний туризм 


884 # гігпоуби 

туризм самообслуживан ия 
Ж Ê] f Jl, хиёпгё mûdidi 
выбирать место назначения 
ARRERA 

Juéding xingchéng tianshû 
планировать поездку 
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10 


п 


12 


13 


14 


(2 & 95 gūsuàn fêlyong 


Оценивать бюджет 


Піти ЛЕ уцата баїап 


предварительно заказывать гостини цу 


лт спепдзіії 
город 

МАҒ Н Зія rûzhÛ riqî 
дата регистрации 


$ ЛЕН Ii aıûn пат 


дата отхода 


В Б 2, #4 почет тіпоспепа 


название гостиницы 


Ив, паде fànwėl 


диапазон цен 


7 


18 


19 


В ЛЕ 28 йасап xîngjî 


рейтинг звёздочек 


ТАЛ, Ф. уйаїпо пріо 


(предварительно) заказывать 
билет самолёта 


ДЕЯ. мёпоѓёп 


поездка в оба конца 


Ž #2 аапсһёпо 


поездка в один KOHCH 


8 5 НОЇ спою chéngshi 


город отправления 


ШЖ Н ЯҢ chata йат 


дата отправления 


Zl 35 В daodå chêngshi 


город назначения 


ГЇЖАЛеуг Йй 


тт его таро Те тҮ Р РУТ 


pee з 


15) 


РА 


А. 16) 


ов) 
Oee a) (ав) )® (а) 


оо Ма ой с کے کے‎ и 
(19): ьо 2317 Е ки | ДЕТ" 029] 7 EEA DE 100 12027 [б - 2:00 | 

аб ыш ЕЭБ НИ т и EAE [Roce 1-4 7) ева о 5а) 
оаа [ЕТЕТ ДАЛЕ СА ERÎ 7122) 


ежи: Ri- ар 
АЁ ва Chı306 ê RBI. Bun а 


ФЕЈ В р> 
22 ен 'бпһи! па LETT CE шЕФнлль И 256 


дата возвращения ¥ сева еда (A308. 
А DADZA caré 
2% Я.А] папдкбпо göngsî ЕЯ кеа cAi 


авиакомпания 


h: TAS ТЕЗ 
Mg П'ю 


24 ALYE- һӧпорапһао 


номер рейса 


25 ИР. чела прюо 


билет на самолёт со скидкой 
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+ WE втпдийп 
^ч Гостиница 


ir$ jä] ding fûngjian 
заказывать номер 
40,46 78 dêngji zhůsů 
регистрироваться 

АЛЕ rûzhû 
останавливаться 

RAS мпувпіапа 
комната для некурящих 


ILA [В] зпиапогеплап 


номер на двоих 


58-075 Й кёопо aîngjléyuén 


горничная 


ЖЕ № aingi kètáng 


убирать комнату 
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10 


11 


12 


14 


$ Êê кегапо aîngJléchê 


тележка для горничных 


ЖК 18] biaozhünjlan 
стандартный номер 

1 № ѕопосёп 
обслуживанис номеров 


ŽA я) абпгепуап 


номер на одного человека 


Ж tàofáng 


многокомнатный номер в гостинице 


Ж > yànhuiting 


банкетный зал 


АЕ Я Чес папзпёп zhongxin 
фитнесс центр 


15 Pa ѕопопо гпопохіп 22 346% xîngll tuîchê 


сауна-центр багажная тележка 

16 +; дапхі 23 AAPL зһапдуй zhöngxîn 
химическая чистка бизнес-центр 

17 ЖФ dûténg 24 ІЁ È tuitång 
вестибюль вернуть номер 


18 374 діапіб 
приёмная 


19 ZŁ] zidóng хиапгпибптеп 


автоматическая дверь-вертушка 


20 I ка гпепіопа 


портье. швейцар 


21 43% xinglishéng 


посыльный, коридорный 
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6 


10 


12 


13 


14 


аре 


Ж ЕЕ gëjùyun 


оперный тсатр 


ЯК А] оё 


опера 


EE] мо 


балет 


Б.Ж тіпуце 
народная музыка 
836 zhihuî 
дирижер 

FFA учеаш 
оркестр 

ЖЖ. убп2би 


играть 


УГ, чеподиата 
освешение 


270-9495 Ж обоут gëchàngiið 


сопрано 


Ê # сами 


балет 


ЗЕ: JÎ wûdöo убпуцап 


танцовщик 

ооч А каїейтпд 
кафе 

Ф-Ж JT уїпуцейта 
музыкальный зал 


X reik Пдохібпдуце 
симфония 


ЯН JT рёйапипо 


репстициоиный зал 


Упамучап 
Кинотеатры 


16 


17 


18 


19 


20 


о 
сл 


27 


28 


Jh #. согди 


соло 


2,97 аїпуїпобіпа 
кинозал 

{LHe ê huàzhuāngsni 
гриммастерская 


18 Я. ја] адошоп 


реквизитная комната 


зд Я dåojù 


реквизит 


Л guibinting 


зал для почётных гостей 
{К Э.Ж хійхівні 
комната отдыха 

#3 ûchêng 

театр 


А] пой 


Пекинская музыкальная драма 


#1 прі 


образць грима 


ЯВ. Ж tûznuang 


костюм 
Ж.Ж жбзһёпо 


амплуа военного героя 


ФЕ 'бозпепа 


амилуа зрелого мужчины 


ЗЕ Я. пиааап 


амплуа молодой женщины 
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Gōngyuán 
рй Парк 


1 597 dòngwùyuán 


зоопарк 


3. копоачё 


павлин 


гә 


3 Я хопотао 


панда 
4 ВЕД бапті 
зебра 
5 kK dûxiûng 
слон 
6 ЖЕ боб 
тигр 
7 Жопа 
лев 
8 Е пол 
обезьяна 
9 k3 f спапаташ 
жираф 
10 #4 liángtíng 
павильон 
11 Же або 
мост 
12 Ж] спапауї 
скамейка 


13 ТЖ Ж аб tàlíauán 
заниматься Тай Чи 

14 283% спапохі 
играть в опере 


15 За пій yangge 


танцевать Янге 


16 36.3 fång tëngzheng 


пускать воздушного змея 


17 #3 сдоріпа 


газон 


18 Я саохіёпо 


статуя 


19 "Й Ж репацап 


фоптан 


20 ЖИ, зһиїсї 


бассейн 
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21 ЖЖ пов hànbing 25 ФЕЙ můdan 29 ФОР аваат 


кататься на роликах древовидньй пион качели 
22 FE] zhîwùyuén 26 ДФ учей 30 2232 4& адоагаорап 
ботанический сал чайная роза качели-доска 
10 23 ARAE ублохіапо 27 ЗСУ запро 31 АКБ ібпдуїпііпо 
в... i тюльпан прогуляться киоск для продажи холодных 
7 А Р напитков и мороженого 
р Lz huatón 28 ЖЖ пиай 
| клумба ў горка для катания 32 1828) \шдди 


I выгуливать собаку 


$ 
Е 
Ae 


241 


9] 


10 


13 


14 


16 


1 


18 


19 


20 


4132, аёоёсһапо 


стрельбище 


КОЖ хідопудсне 


мини-поезд 


ЗЕЕ В) хиапгһийп тот 


карусель 


р РЕ репорепосћё 


бампер-машины 


Ж tàoauān 


метать кольца 


ЖЕ mòtianiůn 


чёртово колесо 


AE E EHL xuónzhuðn ай 


карусельный самолёт 


ЖЕ guiwů 


дом с привидениями 


5-0 Я hăidàochuån 


пиратский корабль 


i} ly очозѕһапсһё 
горки 

ЖУЙ И möxituén 
цирк 


кА. аййпсһе 


тачка 


Jı] 3$ Й хопзпоцуиап 


укротитель 


H] xûnshèu 


укротить зверей 


Ж ЕЙЕЛ) тепдубп (ё!йдо 


бросание ножа с закрытыми глазами 


151]. хійоспби 


клоун 


Ф F jA че luéhên 


человеческая пирамида 


3: Ж Ж. пап móshu 


показывать фокусы 


Ж ЖИВ möshùshî 


фокусник 


4$ #2 42 gangs аїспе 


канатохождение на велосипеде 


212 


24 


25 


28 


2 


WF Б ія удивспйпа 
яр» Парк аттракционов 


Е А. кбпдгібпа !ёнөп 
шоу трапеции 


Ж 9 гби дапозі ом 2% Р 
канатохождение | й f. у 4 к. 
Ж ЕЖ 8 shuishàng lèyuån є ФУ, 7 ә 
аквапарк F ۶ f о 

Жый nug у ` @ $ 
ІВ һоааао ря е 

водная горка , к 
ЖЕ, ріаоно 
рафтинг 


BÉ BELA репорепасһидп 
бампер-лодка 


+] huéting 


каяк f- 


#5 Fe ЈЕ linlûnpin snûngdién я 


магазин сувениров -. 


Р 
ЖЕЖ #9 убиївспапо 


- ції" 7 
луна-парк 


З 


ыш 


10 


11 


12 


19 


14 


ЈН 


Jl ёгїопоріао 
детский билет 


ВАВ хиезнёпор!ао 


билет для учашихся 

№. А. chêngrénpido 
билет для взрослых 
ZE бопюпр!во 


билет для старых 


EH] = тиадпїїрїао 


билет для коллектива 


Музей 


39, уйутп адоап 
аудио-гид 


ЗИ, даппао айоійп 


компьютерный гид 


Я, № 2335 35, wûzhûng'ûı shèshî 


безбарьерный доступ инвалидов 


ЗА. wûngyuûnjing 


бинокль. телескоп 

E RALE кбпоїбпо hudshni 
окаменелость динозавра 

Я Ж уйпѕһі 


аэролит 


$ УК папе kalfùng 


бесплатный вход 


ЗЕ канапа shîjlan 


время открытия 


АЖ оіборёп 


образец 
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Вомосиёп 


16 


17 


18 


19 


20 


21 


IK 3E shuizûguûn 

аквариум 

ЯНА ЛЕ тахапддцап 
музей восковых фигур 


ЖЛЕ попдув Ббмодибт 


сельскохозяйственный музей 


Е EAE kūnchónggučn 


музей насекомых 


Е Ж Тв тёзһидчёп 


художественный музей 


FE FH YÈ jünshi ббмидийп 


военный музей 


ЯН ЖАН көхиб jishù бомодийп 


научно-технический музей 
ЭЎ АЕ lish обмидийт 
музей истории 


222048 ziran бомадийп 


музей естественной истории 


КАБЛ mínsů оомидиёт 


музей народного искусства 


Ж XÊ чапмепаиат 


планетарий 


за УРАНУ 
Fikia 
| tẹ 8:30-11:00 


FÆ 2:30-5:00 
H 


1 ЖЖ: dêngshan 


подниматься на гору 


2 FÊ belboo 
рюкзак 

3 ЖФ shuihû 
фляга 

4 1 хібохі 
ручей 

5 ХЕ aingting 
стрекоза 

6 ‚у=. хідоуй 
рыбка 

7 Aż атома 
лягушка 

8 = уйё 
приманка аля рыбы 

9 82 уйхіап 


рыболовная леска 


10 Җ# һиёсһа 


СПИЧКИ 


11 # shi 


дерево 
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ВЕ Лаоуби 
Загородная прогулка 


13 


14 


16 


17 


18 


19 


23 Я xiangchéng 


колбаса 


24 RÊ їапһе 


коробка для пищи 


25 MÆ уёсапают 


одеяло для пикника 


26 ЕЕ tûlyangmdo 


шлем от солнца 


27 В хібопідо 


птичка 

28 здо һиае 
бабочка 

29 ДЕ, пий 


цветы 


30 Зв mifeng 


пчела 


Є убддл 


удочка 
$J & diòoyů 
удить рыбу 


Ф.Ж didochuûng 


гамак 


ЗЕЕ зһаокайоуа 


гриль (стойка для барбекю) 


ЖЕЕ каогои 


жаренос мясо 


ЗЕЕ shöooköo 


барбекю 

Ж сёо 

трава 

ЗА ЕЖЕ йуоих!е 
кроссовки 
FF уёсап 
пикник 

fT біпадап 
печенье 

Що, тіёлрёо 
хлеб 


ЖК. пиазпої 
водные лыжи 


2 348 motuoting 


глиссер-буксировшик 


3 ЖЖ оёпой 


УБ, 
еВ 


спасать 

4 52 nishuï 
утопить 

5 ЖЖ аїапебої 
нырять 


6 ЖЖ aiûnshuîjing 
водолазные очки 

7 4 tongalguðn 
трубка 

8 ЗЕ пборй 


плавательные ласты 


9 ЖЖ alénshulyuén 


водолаз 


10 ей nöıtan 


пляж 


11 [84 убпозёп 


солнцезащитный зонт 


12 Ж 75 Ej со юпозвамби 


наносить солнцезашитный крем 


13 HB KFA shal taiyóng 


принимать солнечную ванну 


14 УФ Ж] зпоїопуї 


шезлонг 


1y 


18 


16) 


ДЕК ВЕ убчубпоки 
плавки 


ЖЖ № bini 


бикини 


4% Jl ибп реке 
собирать раковины 
ЖУ аш ‹паббо 
строить пссчаный замок 


MLAG fonchuûn 


парусная шлюпка 


А д alting 


катер 


HK АЕ хібпор то 


резиновая шлюпка 


ЖС ЖОЖ позпепоацап 


спасательный круг 


# М лозпёпоуцап 
спасатель 


$ аёо 

остров 

РЁ спопдапо 
сёрфинг 


РЁ ДЕ. chonglàngbăn 
доска сёрфинга 


Е пёпапо 


морская волна 


54% qidiûn 
надувной матрас 
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9 


10 


> huiyuán 


член 


#54 \дл5һёпкё 
карточка фитнес-иентра 
АН] һи домеп 
консультант по членству 
ЯЗКИ (пуй 


душевая 


ЖЗ, Ж zhëngqîshî 


паровая комната 


ERE gêngyîshi 


раздевалка 


i} ЗЕ попзпепке 


фитнес-класс. болибилдинг- 
класс 


ЗР Ё |оптёсоо 


художественная гимнастика. 
бодибилдинг 


да Г атома 
латина 
ХОЗЕ ЖЕ tîtowÜ 


чечётка 


220 


Лапзпеп Zhöngxîn 
Фитнес-центр 


11 


1? 


16 


17 


18 


19 


20 


яко уша 


йога 


МАК ушоаап 


мат для йоги 
оу и 
22349 РШОИ 
пилатес 

Ж пенй 
брейк-танец 


ДЕЖ dûpîwü 


танец живота 


#т 4 gûngling 


їптанга 


Ха «ш 
толчок 
° 44 убито 


гантели 


хир ЯД, рёоршт 


бегущая дорожка 


4 JE амапіїоп 


тренироваться 


21 А ЕР tüwòcnëng 
упор лёжа спереди 

22 АЗ sîrên поопап 
персональный тренер 

23 ИВА Я А yängwòqizuò 


подъём верхней части туловища из 
положения “лежа на спине" 


24 ЖЖ, пиаспиапії 


машина гребли 


25 PEH наозпепа 
прыгать через скакалку 


26 fik ¥ папѕпепсһе 


велотренажер 


и КЛІ уціеспепад 
яр Центр развлечения 


1 HRH odolingqiúgučn 
боулинг 

FR, арта 

штьрь боулинга 


3 ЕЖЕ ббоїподій 


шар 


го 


4 Өф эй ашадо 
кегельбан 
5 BA һиашуа 
стойка мячей 
6 В tóiqiúshi 
бильярлная 
! 7 Ж аооатра 
| стойка для кия 
| 8 kÆ tóiqlúzhuð 
бильярдный стол 
9 ЖЖ alûgên 
кий 
10 Ж ЯКО чпоаюла 
треугольник 
11 E оба 
бар 
12 за чаооз 
бармен 


13 72,2; Боббі 
барная стойка 
14 "58 пеїй 


пить (алкогольные напитки) 


15 Я хуап 


курить 


16 ів FF diting 


дискотечный зал 


17 ib RFF аїзіке 


диско 


18 Л “Ито 


танцевальный зал 


19 1-06 аааа 


ча-ча 


20 ЗЕ wübûn 


танцевальный партнёр 
(партнерша) 
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танго 


т, sõngba 


ЗЕ писббггї 
вальс 


KTV] КТУ böojian 


комната караоке 


5 К аёпде 


1] 


выбрать пссню 


о 


210) 


З $ №. mûkêteng 


микрофон 


25-52 СУК chang каа ОК. 
петь караокс 
ШЕ. рапіби 


караоке музыка 


Е 39227 FF аїапії yuxitīng 


зал для электронных игр 


ЯР, yux 


игровой автомат 


Blöoqing (1) 
Выражения (1) 


4 ЖЖ 1ёпохідо 


1 2879. спбиді 2 ЖЖ tongkû 3 FARK мехао усмехаться 
всхлипывать горько плакать улыбаться Р 


5 ЖЕ зпбхідо 6 JEX kuángxiào 7 $k zhu méltéu 


глупо улыбаться дико хохотать 
упо у. хмуриться 


9 ВЕ аёподуёп 


вытаращить глаза 


8 ЕД, shû матао 


нахмурить брови 


11 FARR гудпипо 


подмигивать 


10 = маил 


закрыть лицо руками 
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14 45% могу 


прикрыть рот рукой 


13 êk Ê, di удпзе 


мигать 


16 FEX wù ёгашо 
зажать уши ладонями 


15 ЗК Ж ВО гцо аціїйп 


корчить рожу 


22 
سا سے -- 

19 М biyan 20 #2 уаотби 21 Лк dintóu 

закрыть глаза качать головой кивать головой 
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17 АФ shen shétou 18 ли ьбпиат 
высунуть язык напускать на себя серьёзный вид 


ідодіпа (2) 
416 (2 ) ванн (2) 


Ё С ° IREL yånhóng 
4 а hāng хі wang 2 
П: бір ong 2 | 
смотреть по сторонам завидовать 


ча УЛ 


ВНУ mao Іёпоһап 4 ЗЕЕ Ji méinóng yûn 5 4K 10 chóngiăn 


покрыться холодным потом 


ть 
делать гримасы помрачне 


6 HLF miûn hóng êr chi 7 Же апзе иёатпа 8 ох mû dêng кои аа! 
покраснсть до ушей 


ЛИЦО позеденсло остолбенеть с разинутым ртом 


226 


9 № наппопа 10 = 17% убо yá ае ст 11 ek 7K tù кбизпиї 


покраснеть скрежетать зубами от ненависти плевать 


12 #& piĉo 13 ДЖЕ Ж те köl yên xiöo 14 34% імегиї 


коситься иметь весёлый и довольный вил надуть губы 


№ УГУ, 

№. x 

‚ «9 è 

15 IRFÊ mî удпіпо 16 38% minzuř 17 ЗЕЕ fan рауёп 
жмурить глаза сжимать губы врошать глазами 


М д) 


л! 
18 #7] zî yé lë 207 19 & ЯЗ спои те kü пап 20 > 4, chui tõu sang al 
гримасничать делать озабоченный ВИД повесить голову 
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0. 


@ па 


держать 


Ж bon 


переносить 


Ж tóu 


бросать 


45 тёпо 


выбрасывать 


ЗК би 


обнимать 


3445]/4 4] 
аёайдо%һиааайо 


падать 


Ў  мапудо 


наклоняться 


Е моѕћӧи 


пожать друг другу 
руки 


17 


18 


З, ВЕ сһбубо 


подбочениваться 


3835 1090по 


склонить голову 


3818, убпорао 


обниматься 


ЗЕ > биїзбби 


махать рукой 


З обһби 


размахивать руками 


4ё9%) пемёп 


целоваться 


ЯР оезнби 


закладывать руки заспину 


АФ ЕЕ shëntu 
вытягивать ноги 
263. айби 
поднимать голову 
5+ БЕ аїаоїиї 
скрестить ноги, класть 
ногу на ногу 


19 


20 


21 


22 


23 


24 


¢ fy zhuénshen 
оборачиваться 
E3 һийби 
повернуть голову 
ЭБ zhûn 

стоять 


52 дш 


стоять на коленях 


АА 240 


сидеть 


їб айп 


сидеть на корточках 
РР 
делать стойку на руках 


Ж 26и 


ходить, идти 


27 


28 


29 


30 


31 


32 


ЛЕ ра 
ползать. ползти 
ЗЕ Шоо 
прыгать 


Ян 


ударять ногой 


$5 tăng 


лежать 


ЗА ра 


лежать ничком 


Ж bêl 


нести на спине 
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Ё 4 ЕЖУ] ВЕ 5репії Göngnéng 
Функции тела 


1 я пох 2 AZAR 2пауап 3 Æ кап 


дышать мигать смотреть 


4 3j зо 5 H ting 6 H wén 
говорить слушать нюхать 


7 З ко 8 Ж хао 9 =] юпа 
плакать смеяться вздыхать 


10 Ж аёпше 


чувствовать 
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13 ДЕ lú уате! 


лить слёзы 


16 Я4т°Й”Ж аб pènti 


чихать 


19 Я ЗР аби 


дрожать 


4) 
22 3Ê чаде! 


икагь 


25 E] kûn 


сонливый. сонный 


14 FUE вым 


иметь насморк 


17 "Е (тап 


плевать 


20 Ш спопап 


потеть, вспотеть 


23 в ке 


томимый жаждой 


26 48 оёо 


сытый 


15 4125-Х аб ndalan 


зевать 


18 Xk késou 


кашлять Ж 
— ў? 
4 
f 7 


21 {FP HE shen Іапуао 


потягиваться 


24 Ба 


усталый 


27 жә 


голодный 
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го 


U1 


kf кибе 
весёлый 
HEAR yöuyû 
грустный 


Я ріпоїпо 


спокойный 


RF Ппауб 
удивлённый 
АА. зһепда! 
сердитый 


Xit папдцо 


нечальный 


и А дапда 


смущённый 


Ж finzhang 


нервный 
ý нахо 


застенчивый 
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Хїпаѓпа уб та!йи 
Чувство и отношение 


10 Я Же pibèl 
истошенный 

11 Ж лао’ао 
гордый 


12 З} пдоа! 


любопытный 


13 ЖД, мово 


скучающий 


14 224 хіпоївп 


возбужденный 


HR хідпарї й 


тоскующий по дому 


16 Щі кипһио 


озадаченньй 


17 454% дбай 


одинокий 


18 FA пара 


бояться 


19 је аайпхїп 
озабоченный 
20 НЕ ійзапо 


подавленный 


Я чата 


отрицать 


Е: топду! 


соглашаться 


З FF zhīchí 


поддерживать 


Я Я паці 


возражать 


З} їёоуап 


питать отвращение 


ЭД хїһиоп 


нравиться 


ИЙ АА зпопсопа 
слушаться 
Я, їапкапо 
противостоять 
жа 

любить 


{Е hên 


пенавидеть 


233 


л 


УК bingbéo 
град 
©) 3 У үйёхиё 


дождь со снегом 


КЕ) івігпепуй 


гроза с ливнем 
ЖЕ) bûoyÜ 
буря 

ЗА chûoshî 
мокрый 

РЕ оапгво 
сухой 

[Б] тёп 
душный 

+] ДЇ, guàtëng 
ветер дует 

[Х| №, впапаїап 


молния 
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Е K E Тапа 
Погода 


10 


11 


13 


14 


16 


17 


18 


ЗТ б аде! 

гром 

;# 4k fûchên 
пыльная буря 

239 ў? yéngshö 
осыпаюшийся песок 
РУ Б Е зпаспепово 
песчаная буря 

% ге 

жарко 

Ж. № їдпокио! 
прохладно 

Ж lëng 

хололный 


3% ато 


солнечный 


$ = дибуйп 
облачный 


19 


20 


211 


25 


24 


ГБ yîn 


хмурый 

K A ддуй 
сильный дождь 
Р 79 2попдуй 
умеренньй дожль 
‚| 8 хійоуй 
мелкий дожль 

Ф хиб 

снег 

Я М. bàotêngxuě 
метель 

Ж wû 


туман 


سسس 
KK E R'E‏ 
= != 


(М, $, в а 


lhe а 


(ж) 


| 

|| 

| E ку Qihêudûl 

| Климатические зоны 


1 ЖЕЖ bêıhénddi 
северная холодная зона 
2 3:8 сёмепад 


северная тёплая зона 


3 ЖЖ еда 
тропическая зона 

4 #81 попмепаді 
южная тёплая зона 

5 AA паппапай 
южная холодная зона 

6 % Ж міш 
градус широты 

7 Jk J3 #8 обіпиіадціхіап 
тропик Paka 

| 8 А тпай 

градус долготы 


9 # J3# попбиідиїхідо 


тропик Козерога 


10 8921 8 попіаидп 


южный полярный круг 


11 Jk оё/аиап 


северный полярный круг 


12 #& ппохёп 


меридиан 


13 && мвіхідп 


параллель 
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15 


16 


17 


18 


19 


21 


22 


23 


26 


27 


#5 HF fúshè 


радиация 


KREA 


tåàiyånggäodůjiðo 


солнечный угол возвышения 
4 ja aiwên 
температура воздуха 


Хх А, ddaihuûnllû 


атмосферная циркуляция 


ЖК, feng 


муссон 


4, И] aituên 
воздушная масса 

Ж, dixîng 
толография 

8.88 сёпомегхіоп 
изотермические линии 
4, Е ауё 
атмосферное давление 


5-35 hõibå 


высота над уровнем моря 


2 лапоѕһиї 


осадки 

ЖЖЖ гпепоїй 
испарение 

@ 0 
дождливый сезон 
$. поп 


засушливый сезон 


210 -40 -20-20- 5 1 ч 


PREPIRA 
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| Весна и лето 
TE 7? 


1 E/E chüntlûn/chûnl 6 TÆ Фпохопо 11 #4 ациапниа 
весна сирень азалея 

2 444, mêlhud 7 ЪЕ ушёп 12 ЖА. мењпо 
абрикос муме китайская магнолия ветерок 

3 ЖЖ пото 8 #Æ зпёпогтапо 13 23 хуй 
яблоня китайка расти мелкий дожль 

4 25 каало 9 ЖЯ буо 14 В меплибл 
цветение пустить побеги тепло 

5 ЖЕЕ, хбогио 10 ЖЕ поё 15 А убте 
персиковые цветы бутоны раскалённый 
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17 


18 


19 


Ж Ж / я £ xiòtian/xiàji 


лето 


ер спито 


ива плакучая 


ҮР #- zhóngsnů 


тепловой удар 
2712, пепиб 
лотос 

28,3% cnitûng 
пруд 

Eã зна! 


греться на солнце 


XX, 7K хівпиї 

играть в воде 

3 [Н > 2һёудпдвёп 
парасоль, солнечный зонтик 
ЖЖ спепдіапо 
прохлажлаться 

№ -Р папа 

веер 


Ж Ж ЖЖ shanghai рїїй 


повреждения кожи 


пи 


Ал 


А A 


En 


лл 
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QIû-Döng 
Осень и зима 


2 ас 
Л \ М. х 


и 


К^ 


KK / HÊ абиап/аюй 


осень 


Її зпидпо 
иней 


êê inhuóng 
золотой 

J% 3] shõugë 
убрать 

Ж Я& zhuðngla 
зерновые 


Я ¥ спепазпи 


зрелый 


ЖЖ ої шоуе 


опавшая листва 


4.1% fengshöu 


богатый урожай 
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№№ 


© 

10 
11 
12 
13 
14 
15 


16 


POO 1 ER Б. 1 


3) 12, юпиа 
хризантема 

% = fénméng 
занятый 


Ж È guðshi 


плоды, фрукты 


2-9% inú 


каламондин 

Ж попознийпо 
прохладный 

Г hánlěng 

холодный 

Ж. Ж / № É абпдбдп/абпо! 


зима 


3Ë j пап 


холодный поток 


17 Ж пибхиё 26 ЖЖ Л. dui хиёгёп 


ходить на лыжах лепить фигуру из снега 
18 FE jixu 27 ЖЕ shùguà 
снежний покров изморозь 
19 ЖЕ bīngdião 28 #5 Ж 1ебт9 
ледовая скульптура леденеть 
20 Е хчёабо 29 ЖЖ пибыпо 
сани кагать на льду 
21 ЖТ bîngdeng 30 34 һа 
фонари изо льда дуть 
22 ЖЖ отори 


ледопад, каскад 


23 413244 dă xuězhàng 


играть в спежгу 
24 К бїпопиайі 
ледяная горка 


25 Е хіахив 


снег илёт 
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що 
Ё È1 аайози 


скульптура 


ЖА тосо 


деревянная скульптура 


Е. nisù 


скульптура из глины 


Ж | гбибпке 
резьба, изваяние 
24 по 
каллиграфия 


ЖОВ, shuiftěnhuà 
туашь 
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Mēōishů 


Изобразительное искусство 


10 


11 


#18 sůmióo 


набросок 


Ж в впиїсбіпиа 
акварель 


ЕА) © дибпив 
Гохуа (Китайская национальная 
живопись) 


ЖЖ / JE 5 kSıshû/zhengshû 


уставное написание иероглифа 


№ $ сёозһй 


скоропись 


А 4 xingshü 
ходовая скоропись 


(5) 


13 
13 


15 


18 


9 


ж ст 


га э Л а у 


м че фо Ore ж» ла 


з 
Е 
1 
з 
- 
i 
. 
^ 
i 


дай ماد‎ о М می‎ ун ч ДЕ 
кв Ж № BR HD о е в 


м збою я» ар - 


= Хх» 
уж рел а —% А эм З до а 09) фе 


о 
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Ж # lisho 
Лищу (один из видов написання исроглифа) 
Ж № zhuûnshû 

Чжуань (китайское древнее письмо} 


35 спа 


иллюстрация 


Ж 2, підпбоб 


новоголняя картина. новогодний лубок 


7 Ш хаосі 


керамика и фарфор 
Æ- ‹апока 
Танка (тибетская традиционная живопись) 


۸ 38, гепмопиа 


портрет 


20 


ШКО, shānshuïhuà 
пейзаж 

#19, mûnhud 
карикатура 

Як 19, оаппиа 

гравюра 

Ж Ê убипиа 

живопись маслом 

ЕЁ В, bihud 

настенные рисунки, фреска 


2% 19, huihuà 


рисованне 


15 ++ xiëshêng 


рисование с натуры 


ф, ДЖ 4 Ê, diànnăo поїпий 


графический лизайн 
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10 


13 


14 


15, 


Æ NLE Měishů Göngjů 
® Инструменты для рисования 


Еж т А mõishù göngjûxlang 


коробка для рисовальных инструментов 
Е. 5 mòto 

китайская тушь 

57,2; үдпїа! 

тушечница 

# ое 

стойка для кистей 

ж ом 

чашечка для промывания кистей 


З Ê, 18. чаовебіп 


палитра 


ЎР уапіао 


краска 
ЯК, хиапабії 
бумага лля написания иероглифов 


48. К. гпепст 


пресс-папье 


19, пода 
папка для рисунков 


Ж áh Juànzhòu 


свиток картины 


кй 


Ж #2 убисё! 
масло 

2: Я R huitûchî 
чертёжная линейка 
19,14. побобт 
доска для рисования 


8, 15 huàbù 


холст 
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$ | 2 16 1922 һиёла 


мольберт 


17 4E пиакиапд 
рама для картины 


18 ЕЁ Ж” xlëshêngdéng 


складной стульчик для рисова- 
ния с натуры 


19 ЗД, Чдозеуби 


масло для смешивання красок 


О) 


20 24, huàbi 


кисть 


21 E Fı] воазпиа 
щётка лля рисования 


22 №8 пидйідпо 
цилиндр для картинок 


23 ЖЖ tûnbèng 


рашкуль 


24 #3515 зипіаогії 


бумага для наброска 


25 АЖЖ төп тое 


молель, натурщик 


= 
і 26 ла 8 yöouhuèbèng 
Н пастель, цветной мелок 
27 #Л кеаао 
==. 


резец скульптуры 


28 Б F14 shigäoxlàng 


гипсовый бюст 
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ж 


аэ СО. 
[Н Їм музыка 


1 41% Ж уаодйпуце 
рок-музыка 


2 2 Ж хідпасйпуїпуце 
кантри-музыка 


3 ЕЖА негоди bùlůsi 


ритм-знд-блюз 
4 HS зпиоспапа 


хип-хоп 


сл 


Ў 79 'апаво 
блюз 


в juéshi 

джаз 

AITE Ж IlÛxing уїпуце 
поп-музька 


Ж мбай 


танцевальная музьтка 


10 


11 


3 Ж gùdiðn yînyuê 
классическая музыка 

HÉ} & хівгдиай 

конперт 

1# #7 б їїпхїпдай 

марш 


ê, - & Ж diònzi yinyuė 


злектронная музыка 


16 


17 


5 Я. Я івіаціуце 


+ №, 3 fF їїпзһї уїпуце 
тяжёлый металл 


57 ê Ff zongjido уїпуце 
церковная музыка , гимны 

ЕК ЯК minge 

фольклорная песня 


Af Я, репоке 


панк 


18 


19 


FEIE хиапій 23 ЧЕ гос! 

мелодия поэт-песенник 

FR jË учерй 24 ЧЕ гцоай 

ноты композитор 

Б ЗЕ мйхіапрі 25 °8 срапоріап 
нотный стан патефонная пластинка 
143 айспапо 26 #918 оәсі 

соло текст (слова) песни 

+ #8 zhuānjí 27 BETH раїпопорапо 
альбом рейтинг 


DAMI AMi "MARUF Y 
WELCOME ТО JAMAMA 
А ч 
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ЖЕ знепа 
Шэнь (наролный духовный 
инструмент) 


H Р # núlusīi 

Хулусы (флейта из горлянки) 
-f dizl 

бомбуковая флейта 

Pj об) зибпа 


Суона (народный духовный 
инструмент) 


>. і 
я xiao 
Сиао (китайская дудка) 
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ДҮЙ uya 
^1 Музыкальные инструменты 


6 ЕЁ pipo 


Пипа (шипковый инструмент) 


7 Ж zhêng 


Чжэн (щипковый инструмент) 


8 24 үдпоаіп 


китайские цимбалы 
9 KR} dongbilû 
домбра 


10 Ft, run 
Жуань (щипковый инструмент) 


11 


12 


14 


15 


жр пбаѓп 
Люцинь (щипковый инструмент) 


з gù 


барабан 


ЗУ 10б 


тамтам 
- ето 
Эрху (струнный инструмент) 


дз 3 mătóuqín 


монгольская скрипка 


16 35 bó 21 Е №, шо 26 = ушапһдо 


тарелки гитара валторна 

17 4468 Ж хаойаіп 22 ## сапһодподиёп 27 4 gāngaín 
скрипка кларнет пианино 

18 К ааца!п 23 ЯҖ% shuðnghuángguðn 28 + М. спбиепоат 
виолончель гобой аккордеон 

19 Йа) рев 24 PAINE закезідибп 29 Ф $ чопйат 
бас-гитара саксофон электронная клавиатура 

20 ЕЯ shûain 25 ah% хійопаю 30 п Ж кбидіп 
арфа труба губная гармоника 
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= шини 


1 д.б А копабирют 
фильм ужасов 


г 


2 Н даїпорап 
фильм о любви 


з ЕЕ) ппоѕёпаріап 
приключенческий фильм 

4 АН кепидпрідп 
научно-фантастический фильм 
"- 

5 А] Н хіїоріап 
кинокомедия 
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Оіопуїпо Dlûnshî 
Кино и ТВ 


10 


ХЕ # гһапгһепоріоп 
фильм о войне 


5) E, Ё сопаһиёріёп 
мультфильмы 


EE gûshiplûn 


художественно-игровой фильм 


3É Е dòngzuòplàn 


боевик 


ж сві 

Й У J hêsuipiûn 

фильм для китайского новогодне- 
го поздравления 


11 


12 


5 яв Я ацбоспапрійп 
отечественный фильм 

ê о В упкбиріап 
иностранный фильм 

о, iR iÈ 2 АІ] dlûnshi liónxùjù 
ТВ серия 


> 


Ж Н орёл 


22 - 
Зз 


документальный фильм. кинодо- 


кумент 


ЗУ ТВ А] утпуиеіо 
музыкальная драма 


vI 


ЖЛ 


f 1& > Аоуйпһи! 
Олимпийские игры 
ід 4 43 Аоуйлһи һиаї 
Олимпийский флаг 

У E пиби 

факел 


+k huihur 


Олимпийский герб 


ЭЙ З з, бапібпа ут 


церемония награждения 


уо Jingsöi 
Спорт 
б Я= guònjün 
чемпион 
7 ЖЖ уоп 
2-ое место 
8 Жи 
3-ье место 
9 А2 4 ngjiêngtéûl 
подиум победы 
10 Хх З № бапіо пёпора 


наградить медалью 


11 


12 


15 


14 


15 


Ж) іїхідпами 
талисман 
3 jê пбпора! 


медаль 


Aje Ппраі 


золотая медаль 


яр не упра! 


серебряная медаль 


49}. tóngpåi 


бронзовая медаль 


16 З&ЖЕ нёпорё! 21 AE shej 26 ЖЯЕ зато 


кубок стрельба лодочные гонки 

17 ЖЖ Ж, кбітавбі 22 + зһенап 27 Ж jüzhóng 
перемония открытия стрельба из лука тяжёлая атлетика 

18 JF E jf sheng диода! 23 "КІВ сао 28 ЗА репосһиапо 
поднять национальный флаг гимнастика батут 

19 Ё ЙК 2бшочбде 24 2 Ж möshù 29 PFA bimûshi / 


играть напиональный гимн конный спорт перемония закрытия / 
/ 
/ 


20 Ж] 4 ріпибіїпо 25 ÆA] пап 


каякинг фехтование 


| 


Е] т а тібпіїпа 
ый Лёгкая атлетика 


1 4% tlûnJing 15 
пегкая атлстика 

2 Я zhàng'aisài 16 
скачка с проололепием препятствий 

3 REF Попай 17 


метание молота 


4 ЗЕ спеподапиао 18 


прыжок с шестом 


5 ЗЕ чаодао 19 
прыжок в высоту 

6 ЗУ кибоп 20 
бег с препятствиями 

7 ЛЕ, fàngui 21 
ошибка, нарушение правила 

8 Эл паоуџёп 22 
прыжок в длину 

9 K2 сһӧпорёо 23 
бег па длинные дистанции 

10 4436, ацапрао 24 
бег на короткис дистанции 

11 ДЖ запіїнаю 25 
тройной прыжок 

12 4&7)Җ лева 26 
эстафета 

13 2 7% пеюапо 27 
эстафетная палочка 

14 252 аіапаїй 


толкание ядра 


ЖЕ О!аоа!апо 
метание копья 

4% А чеёрїпд 
метание диска 


Ж $ гапйпдаапд 


стартовый пистолст 


#3] сарап 


судья 


лена З аїраохіап 


стартовая линия 


1й уфьеї 


ГОТОВИТЬСЯ 


Же зи, оїрйо 


стартовать 


аз ази 


ускорить 


хр й] спопасі 
финишировать 


4% 5, апопоат 
финиш 


I 41A mõläsöng 
марафон 


$: Ж jingzðu 
спортивная ходьба 


43. А = М trên ѕӧпхіёпо 


триатрон 


НЕ реа 


волейбол 


ЖЕ зима 


водное поло 


ЖЕ отдам 


хоккей с шайбой 


ЖОЙ ЕЕ дёдпёпа!ш 


регби 


22 апда! 
тенис 


+ зһбиаш 


ручной мяч 


HALER абдипаїй 


хоккей на траве 


Я бападаіо 


бейсбол 


ЖЖ (1) 


Өше (1) 
Игры в мяч (1) 


9 


10 


ПИ 


12 


13 


14 


15 


16 


Е E&I} рпорёпда!й 


настольный тенис, пинг-понг 


$ RA gûo'ërfüalû 
гольф 


Ж ЯЕ апаш 
баскетбол 

Ж ЗК 20а0 
футбол 

39 2,53 убтаоав 
бадминтон 

FER спибпаїй 
пас. передача 

$} i] петеп 
удар по воротам 
5%. їочаш 


головной удар. бить головой 


17 


18 


19 


20 


2] 


22 


2% 


24 


МО уцемеі 
офсайд 

3ê Hê пиапароі 
Жёлтая карточка 
#т.}# нопараї 
красная карточка 


_ ± зпапдбапепдпа 


первая половина 


P 5 {Ж Ж, гпопоснёпо хійхі 


перерыв между двумя половинами 


Т 39) хаьапспапа 


вторая половина 


Яр В} пазпіваї 


дополнительное (экстренное) время 
игры 


Њ 5 Бап 


счёт (очков) 


26 


Ж ЕЕ Пнаодій 


угловой удар 


Г] ménzhù 
штанги ворот 

3#] айтеп 
ворота 

302% аџбпхіёп 
линия ворог 

ak Б пао 

площадь ворот 

У Ё fó аібпаій 
пенальти (одинадцатиметровый 
удар) 

ЯТ) аютепаю 


улар от ворот 
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аз 5% (2)... 


43КА. Я tioü duiyuån 7 ÉX юпа 

запасной (заменяющий) игрок баскетбольная стойка 

2% A пиёпгеп je ЇЙ коціап 

замена игроков забрасывать мяч в корзину 
454% zûnting ПЕ баш 

тайм-аут, минутный перерыв штрафной бросок 


î î М. ева РАЙ duiyuên 


болейщики игрок 


1 $. 1апоёп É = їапдзпби 


баскетбольная доска защита 


Ж Е іопкибпо Ж ў їошоп 
корзина. баскетбольное кольцо бросок (мяча) в корзину 


16 


ا 


18 


= 3# ѕатепхіап 
трёхочковая ЛИНИЯ 


ЖЕШ] спаозпі 


сверх времени игры 


ERZA а!йрд! 
ракетка 

ЗЕ 5 zhengshöu 
кручёный удар справа 
Я 2- 'Юпзнёи 
кручёный удар слева 
Ж 55 (баб 

подача 


19 


20 


HJEK xlaoqiû 
кручение 

3 5 laal 
л "aqlu 
накатыванис 
Хо коша! 
напалающий удар 
425 китайпо 
толчок 

ЗА dand 
одиночная игра 
5% 4 аша 
стол 


29 


RI) айуапо 

сетка 

INER подмапаїй 
дугообразньй мяч с верхним 


вращениєм 


АЙ. АТ shuangdö 

парная игра 

## # пепабап 

хватка пером. держать (ракету) 
вертикально 


Я А zhîbên 


хватка ножом. держать (ракету) 
горизонтально 
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9: 4 часа 
вышка 

ЯЕ чаозһиї 
прыжок в воду 


Ж. А3 адпгепиайо 


индивидуальный прыжок 


ILA ŞE shuängréntiào 


парный прыжок 


HEH борап 


трамплин 


ДЖ ай 


согнуться телом 


да, № раохї 


прыжок в группировке 


š# fy zhuûnshên 


прыжок винтом 


ЖЖ мя 


выпрямляться 


ЖЕ ЖЕЕ уоцубпадийт 


плавательный сталион 


— 


ЗЕЕ НЕ huayang убиубпо 


художественное плавание, водный 
а р а 


15 


16 


17 


18 


19 


20 


21 


22 


23 


24 


25 


## ЭК. ждубпо 
брасс 
É H 0 ЛД? 


ВОЛЬНЫЙ стиль 


ЗЕ yk dléyðng 


баттерфляй 


Afa Ж. удпдудпо 


плавание на спине 
АТА, добро ш 
побить рекорд 

++ Ж а, Җ. зпие [ш 


мировой рекорд 


A-F ŻA пойгй 


женская группа 


Я 35-28 попаїгй 


мужская группа 


ЖЕ, shuïnuð 


брызги 


ЕЖА yöuyöngjing 


плавательные очки 


ЖЖ убиубпотао 


плавательная шапочка 
-o 


1 з Җ gongtu 


Кон Фу 


2 ЖЖ zhðngíā 


метод (техника) ладони 


3 Ж; ацбма 
метод (техника) кулачка 
4 ЕЯ ша 
метод (техника) ноги 


jÊ 3 shuaifă 


метод (техника) борьбы 


6 284% erzhichûn 


Ер-джи Чапь (раздумье двух перстов) 


vI 


7 15.7 аапхие 


поразить существенную точку 
(пункт) тела 


8 312 сбпог'допо 


Тон-цзы (мальчик) Кон Фу 


9 ЕЛЕ mélhuaznuāng 
боко на сваях сливы 


10 ¥ Ж хіпдуїдивп 


метод кулачка Синь-и (пели-форм) 


11 2 rudo 


дзюдо 
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12 


13 


14 


16 


ИИ 


18 


19 


20 


21 


22 


29 


24 


пх 5-18 копазпбидадо 
карате 

jê J спобуао 

борьба 

ТБ ЖЕ тодиапаао 
теквондо 

ў іт sûndê 

боевое карате 


№ ачап 


бокс 


хаР baguàznðng 
метод (техника) ладони Ба-гуа 
(восемь триграмм) 


Jî dûn 


щит 


У, Зу бізпби 


кинжал 


Л зао 
сабля 

А] пап 
меч, шпага 
8% gùn 
палка 


Же alang 


пика 


(з) 


28 Ж, тооз 


боевое искусство, присм боевых 


искусств 


AYAK 
КТЕХАХ 
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М 


6 


10 


16 


17 


264 


види! 
"р BA Армия | 


==” > 


С сны һдйп héûngköngbîng 
орскея авнация. авиация военно-морского 
ә ота 


+ Ж. f Bk ТА поп tùzhàndui 


морской десант 


HEF ÈRTA апгапд bùdui 


береговая охрана 


@ У Е. fangköongbîng 
часть противовозлушной охраны 
т К КГА 

гпапійе пидіап Буа 


стратегическне ракетные войска 


27 ê копойдпдрїпо 


воздушный десант 


ê E арта 
a 
кавалерия  " 


ЎЎ, 27 Ж nóngköngbing 


авнация 


% Е bùbing 


пехота 

J 3 pòobing Ж Ж. köngjûn 

артиллерия военно-воздушные силы майор 

3# F- |ойзһби 19 RÆ wüjing 27 92 гпопамао 
снайпер вооружённая полиция подполковник @ 
Я Е допаспепдбіпо 20 ЯМА Й хооғюпо гепуцап 28 Еж зпапахійо 
инженерные войска пожарные, пожарная часть полковник 

Ж ЧТ Е. zhuangJlêbîng 21 21 Jūnxión 29 ЖЖ dàxiào 
бронесилы военный ранг старщий полковник 
FF $ Ж убгпопійп 22 Ф зпідивп 30 YX shàojlòng 
полевая армия сержант генерал-майор 

Я ЯР Е. tezhőngbing 23 УЗ зпаоме! 31 +4 гбопаїапо 
спеннальные войска младший лейтенант генерал-лейтенант 
ЁБ Ж бп 24 РЕ} гһӧпоме! 32 Е 4% shàngjiòng 
сухопутные войска лейтенант генерал-полковник 
Ж Ж һоп 25 ЕД} зпапоме! 

военно-морские силы старший лейтенант 


266 


у/ба! zhuöngbêl 
Оружия и оборудование 


(3) 


— 


ЖЕН, попогпаїї 


бамбодировщик 


Р/В 4-47, lanjijizhandouji 


истребитель 


ід Ж, уйпзпай 


транспортный самолёт 


32 Æ HL апап 


штурмовой истребитель 


я I AL 2піѕһәпојї 


вертолёт 


K пибдлбп 


ракета Бн 


53-5 уцогіїдап 
атомная бомба 

5.3%. qîngdûn 
водоролная бомба 


нр, айе! 
мина. футас 


+ $ тбие 


противотанковая граната 


АЕ АЕ, 5 зпепопио мда! 


биохимическое оружие 


ХЕ 25 гпауао 


взрывчатка 


5-6 абодап 


управляемая ракета 


АВ hédûntêu 


ядерная боеголовка 


A Z-A, попокопа палат 
авианосец 


је ў tõnkė 


танк 


У 


18 


19 


+ їв. гїабп 
пуля 


Я лаїспо 


пулемёт 


РЕ chongtengalang 


автомат 


ЖЖ Ч # гпиопопаспе 


броневик 


JÈ pûodûn 
снаряд 


Kê, пибрао 


пушка 


Ж Ж 30, їдчапдрао 
лазерная пушка 


тік еб 

радар 

$ ê В <; (дпдаап bêîxîn 
бронежилет 

$ № büalang 

винтовка 

Ж % 96. писан 

камуфляж 

ЖЖ lūnzhuäng 


военная униформа 


7K EH ALAE shuîmiûn Попіїпо 


военно-морские судна 


825 аапїїпо 


подводная лодка 
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єз т J> Yūzhôu 


Bce БЕГ 


ВТ х\ёохїпахїпс 


аєтеропль 


KFA tàiyáng 


А LE тепгао weing 


ИПАУССЕВОНИЫЯЙ свї+нек 
Æ Fa хїпдуйп 


туманиость 


ЖЖ зпихто 


"бий 


Эн, аё 


К Ж пибхто 


KF тых 


10 ЕЯ (хто 


11 Е Е Я tiönwångxing 


2 ЕЯ памоапохто 


19 


20 


Нептун 

$83 

yüznóu копавапгпап 
8, Жл, папанар ал 
At. Я hångtiänyuón 
Я Ж В Бопомапіо 
МЕТА, утпех 


жін 


Чопмеп wöngyuönjirg 
ҖЕН Ж ‘аубпох 


Ж Jọ хпогио 


21 ЗВ ошаво 


2 ЖЕ биїхіпо 


ЖБ] пһе!адпо 
ВЯ меїхіпо 

475. хіпохіпо 
аж пацап$ 


НИЙ їрїёпзпї 


Fj] умезпі 
Я в ученапа 


Ж 27 гаїкопо 


N 


10 


11 


12 


13 


14 


16 


17 


18 


19 


20 


K 2; папкопа 
Неба 

42 Я, копда! 

воздух 

JILA, аала! 

нитроген 

AA уёпда! 

кислорад 

ЩА, уда) 

аргон 

ПОЛИВ егубпдпианап 

двуокись углерода 

AA апда! 

водорол 

ХА. А. авасепа 

атмосфера 

Sik Е. мамсепа 

экзосфера 

А Æ гесепд 

мермосфере 


# 5 Е. diònlicėng 


ионосфера 


Ф ja] Е гпопоіапсёпо 
мезосфера 


8] № Е їопомёпсепо 
стратосфера 

Ж} Е. duiliúcėng 
тропосфера 


# 4, Е. споуудпасепо 


озонный слой 


Е Я xîngxing 


звезда 


JA Ж, Начато 
полярное сияние 
ЗЕЕ ziwûixlùn 
ультрафиолет 

A хто 
метеор 


В) چ‎ муп 
туча 


HEZ Пуйуйп 
кучево-дожделивые облака 
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21 


22 


23 


24 


25 


ЗА A lóntian 
голубое небо 

4 Z béiyûn 
белые облака 

[Н Ж, yéngguang 
солнечные лучи 
Ё сёха 
розовые облака 
г сатопа 
радуга 


ili E с, 
1 Суша | 


1 ШЖ shönmài 4 #Ж уопібпо 7 #895 абоуй 
горная цепь (хребет) магма острова 

э 11 bîngchuan 5 H4 shangü 8 2:4 паре 
ледник горная долина озёра 

3 Ки һиёѕһап 6 Ж» робо 9 я ава 
вулкан волопал холмы 


272 


10 


171 


17 


18 


19 


Жр, репа 
котловина 


юй Ж. мепайап 
термы 


Я ЖК зепИп 

лес 

рій, пени 

река 

= M| заплбогпои 
дельта 


й, бапайо‏ غد 


полуостров 


Ж Ла сбоуцап 
степь 

YÈ зпото 
пустыня 


ly] зпапаопа 
горная пещера 


Ak 4 боб 


ущелье 


27/8 оаоуџоп 

плато 

і Н 2пбогеувитаї 
болото 


ЗЕ Л рїпдучап 
равнина 


Ж. дош 
континент 

A Г N 1x 
5 пагоп 
морской берег 


ЖІ yónshí 
горная порода 


ЕЕ хибпуб 


отвесная скала 


ЖЕ вашла 


континентальный шельф 


Ж, чаво 
земная кора 


= 
З ато: 
мантия Земли 


Юі аге 


ядро Земли 
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ну апа 
„учы x 


Море и океан 


3 hăitůn 
дельфин 


$$ оо 


кил 

ой К.Д репзпиїкдпд 
дыхало 

KE зпиїтй 


медуза 

ЯЗ ваюао 
тюлень 

PEYE пазы 
морской лев 
Зу мое 
каракатина 


Ë zhangyů 


осьминог 


ЖЕК пбіспиапао 


морское IHO 


3} 3 shanhnû 

когала 

паї пбігбо 

морские волоросли 
WA падп 
морской ёж 

ЖЕ пбідби 

морская траншся 
299 бдіріпотіоп 
уровень моря 


ЕЁ 5 Hoshi 
риф 


плавник 


ЖЕН прп 


рыбья чешуя 
9 о 


жаофы 


$ пони 
ансмон 

ЖЕЖ hölxîng 
морская зне зда 


41) пота 


морской конёк 


Ф.А Я убпоарто 


баллон с кислородом 


KAR. alûanshu'fû 


водолазный костюм 


ІЗ, Ж Мёоіё 
==: Птицы 


[к] 


7 
ЛАН роде 
манна 

+ ВЫ dujuûn 
кукушка 

48 38 апспип 
перепел 

Ш 4 ѕпапаче 
синица 

5 J пиёте! 
дрозд 

Ж 3 máquè 


воробей 


Ж Й, сипібо 


обыкновенный зимородок 


ворона 

як bölling 
жаворонок 

8% В, кшопібо 
страус 

2-95 аге 
ПИНГВИН 


#8 очоп 


аист 


16 


17 


10 


FHIAL аапаїпопе 
журавль 
K #8, пибіепібо 


фламинго 


Ж упо 
орел 

Ж E нагоч 
чайка 

54 дез 
голубь 
ЖЕ-{- уапа 


ласточка 


ЯЗ Ай, утпомй 
попугай 


5% zhî 


обыкновенный фазан 


#&Й, (епдп!до 


колибри 

45 2k ЛЬ mûaotéuyîng 
сова 
"Й. Ж. 8, гбибгпипійо 
дятел 

s% hui 

клюв 


З у 


крылья 


31 


М гпао 


лапа 
F£ убтбо 
перо 

Ж ЛЕ dûyûn 
дикий гусь 

№ пе 

2 #2 ДЕ jinsique 
канарейка 

АЗ папе 
лебель 

Ж Ж. уџагуапо 


мандаринка 
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FA i Kūnchóng 
Насекомые 


3 о ба 
ротовой орган 


1 ЯТ zhanglöng 2 2 сапдуїпа 4 ok zhizhû 


паук 


таракан муха 


5 5:5 рібоспопа 6 ЖК Ж упопибспопо 7 Эл guöguor 


божья коровка светляк кузнечик зелёный 


8 5 тау 9 ЗА zhaměng 10 З. спап 
муравей кузнечик цикада 
13 А &+ гпегнёп 
жало \ 


11 Æ cûn 12 23| оїйуїп 14 284 жел 


шелкопряд земляной червь скорпион 
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17 28 ппдша 


скарабей 


15 СР мепл 16 #3 tûnglûng 


комар богомол 


| 20 fk f споїбо 


усики 


18 282 xîshuûl 19 Ж В tiênnlû 
сверчок аровосек 


21 Hez чаогао 


блохи 


24 £ $ таоспопд 
гусеница 


крылья 


22 @ 9% ьём 26 # № стоёпо 
термит | 
1 


25 зб убпа 27 з é 28 зав nuûngfeng 


куколка моль, начные бабочки оса 


279 


=, Hua 


ча 


10 


| 


ФЕ тдопш 
як 


JÊ láng 


волк 


зд нета 


гипопотам, бегемот 
E hû 

лиса 

ХЕ língyóng 
антилопа 

ДА хто 


носорок 


АД. sõngshůù 
белка 


Зи снибпзпапиб 


яшер 


ЖОЖ hèixióng 
чёрный медведь 


280 


Q/tã ропоми 
Другие животные 


14 


15 


АБ döngběinů 


тигр на северо-востоке Китая 
(сибирский тигр) 


A ВЖЕ IinsThéu 


золотистая обезьяна 


ХХ аахіпохіпо 


горилла 


Ж ЛУ ХЕ пбіхіпахіпо 


шимпанзе 


16 


17 


# bào 


леопарл 


ap гене! 


бабуин 


а ёуй 
крокодил 


Ж Я. аавһо 


кенгуру 


2% 72, köngléng 
динозавр 

245 каод 
коала 

3ê 5 bianfû 
летучая мышь 


ЗЕЕ убпіпоѕпе 


кобра 


ЖА. йозі 


мышь 

2,6 моди 
черепаха 
зб хїү! 


ящерниа 
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“г КУЧ ЖІ Канн Zāihuð пе Würûn 
4 в 
K 19 Стихийные бедствия и загрязнение 


PEENE 
1 FF gönhan 2 H4 edolaxuon 3 ЖЖ dònghàl 4 Ж допдуй 


засуха тропический циклон обледенение ледяной дождь 


5 592 ога 6 Ж fêngzal 7 A, юпошамета 8 Ê, ешап 
буран бедствие. принесённое смерч молния и гром 
ураганом 
== ج‎ 


9 f зибпуй 10 М. térteng 11 XÈ һёхао 12 № Мдя евтіпио 
кислотный дождь тайфун цунами Эль-Нино 


13 3K попазпої 14 JL BF пізні 15 ШЖ shûntî nuápo 16 №2 diznèn 


наводнение обвал оползень землетрясение 
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17 ж Ж T bingchénghêl 


повреждение вредителями H 
болезнями 


20 ЖЕК 
20 ЖЫ 108 ЖЖ пибзнап bûofö 


и ро не вулкана 


18 RM һапсһбо 19 ва шёпу 


волна холода эпидемия 


ЯД хиёрёпо 


лавина 


ураган 


23 ЖЖ 'епордоспдо 24 МОЖ тиапо 25 ЗВ погане ыж мови 
шторм голод ядерное излучениє 


инфекция 


> - BA 27 5 12 
27 КУ huözêî 28 тен спёпио 29 27.45 chenchuên 30 ТЯ копдпап 
пожар Авто ООДА кораблекрушение авиакатастр 
катастрофа 
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гпопддио Dilî 
E] Но ЯР География Китая 


= Е 
1 ЖЕЛЕ Qîng-Zzûng Göoyuén 7 Kir FHF 
Цинхай-Тибетское нагорье Сһӧпо Лапа 2Бопахіауби Ріпдуцап 
5, равнина средне-низового течения реки Янцзы 
2 Я ментёпадй басуцап 
Внутреннее Монгольское плато 8 HEH BÈ znūmůlőngmě Репо 
Джомолунгма 
3 ЖЕ ниапдїй бдоуцап 
лёссовое плато 9 Жж ат Ипа 
4 ERRE уйп-биі бдоуцап Циньлин 
Юньнань-Гуйджоуское плато 10 Kh Tian shan 
Тянь-Шань 


5 2448 HuébŠı Pingyuén | 
равнина Севера Китая 11 Жи а РЕМ 


Джунгарская равнина 
6 жар Döngbği Píngyuån 
А vis ар 
равнина Северо-Востока Китая 12 RRR үтеп неп! 
Турфанская котловина 


284 


13 


14 


32 35 Ж Ян, Сһазадти Репаї 
Цайдамская котловина 

91 Ж, Sichuan Репа! 
Сычуаньская котловина 

Кіт. Спапо Jiang 

рска Янцзы 


ў] Huang не 


река Хуанхэ 


ЖЯ] ний: не 


река Хуайхэ 


Ж во на 


Бохай 


ê Huóng нё 


Жёлтое море 


O XEEN 
БІОТОІЄДОГОГО, 


20 


21 


22 


26 


ЖЖ Dòng на! 
Восточное море 
Яд Nûn на 
Южное море 
467 bëitang 
Север Китая 


#7 папіопо 
Юг Китая 


Ж зһӘпо 
провинция 
НЕХ zizhiqü 
автономный район 


HAR shöudü 


столица 


29 


30 


НЕ 2біхіавні 

город центрального подчинения 
АТВ 

tėbié xingzhêèngqü 

специальный административный 
район 

AE shönghuî 


главный горол провинции 


Tf shi 


горол 


285 


ә 


ә 


U1 


286 


r EID; E 


BH yuûnshî зһеһи 


первобытное общество 


Уя, ЯЬ nún зпепи 


рабовладельческое общество 


3} tz fengjlûn shèhui 


феолальное общество 


$342 спаоаа 


династия 


Я хо 


эпоха Ся 


Znönggubé Lishî 
История Китая 


~J 


10 


É Shang 
эпоха Шан 


19/8] Xîzhöu 


эпоха Западная Джоу 


ДОЮ chünalü 


период Чуньию (Весны и осени) 


5% E] Zhànguó 
период Чжаньго (Воюющих 
парств) 


Ж Qin 


династия Цинь 


11 


12 


13 


14 


15 


2х. Нап 
династия Хань 
Ж Тапа 
династия Тан 
Ж. Sòng 
династия Сун 
Л, Учат 
династия Юань 
Af Ming 
династия Мин 


16 


17 


18 


19 


20 


21 


22 


23 


24 


26 


27 


Ж Aing 

династия Цин 

ALTARA вётпо Yuónrėn 
синантроп 

УЖ. Yán-Huáng chuónsnuð 


легенда o Императоре Хуан и 
Императоре Янь 


KË 47k одуй zhishuî 

легенла о борьбе Даюй с наводнением 
ФА lägüwėn 

налпись на костях и черепаховых шитках 


3#] tentengzhi 28 


феодальная система рабовладельческого 
общества 


29 
JLF кобпахі 
Конфуций 30 
ТУР запа Bingtó 


военное искусство Сунь Цзи 


#048 bîingmöyöng 
терракотовые погребальные статуэтки 
ЕК Ж. zàozhishů 

Техника бумажного производства 

H > 54 иснои zhi lù 

шёлковый путь 

TÈ shî 


CTHXH 


5 FFP Ж. поба yinsnuashů 
техника типографического шрифта 
Ж # һибудо 

порох 

Л уџёпай 

драма династии Юань 
ЖИР Zhėng Не хіб хіудпо 
морские путешествия Джень Хэ 


38 E3 £} zhînûnzhêen 


компас 


mi fe Yihé Уиап 


Парк Ихэюань (бывший летний импера- 
торский дворец) 


Є huéngdi 
император 
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напуй 


Xi 


35 1096 офїопопив 
общенародный (стандартный) 
китайский язык 


BF pinyin 
фонетическоє письмо (китайского 
языка) 


Е A зпепдті 


начальный согласный звук 


Е ЗА зпёпдддо 
тона китайского языка 


Е узпгой 


слогообразующий гласный звук 
ل‎ напа 

китайский иероглиф 

HAF папа 


иероглиф сокращённого письма 
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Китайский язык 


10 


11 


15! 


ZIKE тапа 

иероглиф традиционного письма 
— Ë үзһёпо 

первый тон 

=> êrshëng 

второй тон 

‚=. запзпепо 

третий тон 


09 Ё sisnêng 
четвёртый тон 


Е: аїпдзһёпо 


нейтральный тон 


{2,7 ріопропо 


правый (левый) элемент 
иероглифа 


3È ЛА бізпип 


порядок написания черт 
нероглифа 


29, Ыпив 
черта 


éJ- 0 


предложение 


48-18 аййпуй 

фраза (словосочетание) 
18] сі 

слово 


БІ duànluò 
обзац 


21 


22 


25 


24 


Я = Юпдуа@п 

диалект 

Ê J оибппиа 

Гуаньхуа (мандаринский диалект) 
20-35. Пїпүй 

диалект Цзинь 

Ж1& жйуй 

диалект У 

55 гоїпуй 

диалект Минь 


ERIS келоний 


диалект Кэ-изя 


27 3: уцеуй 
Кантонский диалект 
28 445 хапдуй 
Хунанский диалект 
29 3 дапуй 
Цзянсиский диалект 
30 #3 һиуй 
Аньхойский диалект 


31 3 ртопиа 


диалект Пиньхуа 


10 


11 


12 


13 


14 


15 


16 


ТИ 


18 


19 


20 


5ле Око 
tH Ре ДЬ @ Мировая карта 


ЧЕ Yåzhðu 


Азия 


ЗЕҢ ғегһӧи 


Африка 


БА] Ouzhöu 


Европа 


АВЕ Bčiměiznðu 


Северная Америка 


ЖЕН Nûnmëizhöu 


Южная Америка 


ЖЯ раудпагіди 


Океания 


ЗАДН Nénjîzhöu 


Антарктика 


ҖЕ торта Үбп 


Тихий океан 


| 
KI Daxi Yóng | 


Атлантика 0 


РАВ упао vönd 


Индийский океан 


Jt yk j Běibīing Yê 


Северный Леловитый 


46+ вё нё! 


Северное море 


ЖР Dizhong на! 


Средиземное море 


ЖОВ нана 


Чёрное морс 


Ff ина 


Каспийское море 


м у> \ 
48.0; Alabo на _ 21 ЖЖ ол Увагу 4 De 
Аравийское море Скалистые торы СЫ, \, 
тів Нопа нё! к. па папа دچ‎ “= =, хі 

| М анато ком г. 

Красное море = x М 0 
ау НЕ лаеої нё 23 FR А'ёгзазг$Капгпо! I 78 м 
Карибское морс Альпы и К | 
896-49 у; запою 5пато 24 EIFE үйтебзоп Ринат | 3 0 
Сахара Амазонская низменность 
В ое хітбідуй $папта! 25 ЗВ ЖЖ РА мевослуа на 
Гималаи Виктория 
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„” | 
ва Ж. 


r 


7 


&2 4 


4 Й 
"26 Pat É гь вапайо 
2 "Аравийскийитолуостров 
0 


247 OPA Sk вайпо нё 
ТЧ Берингов пролив 

С ы 58 НУЮ 25іошибгмо нако 
TA Гибралтарский пролив 


29 АА мало Höixîé 


Малаккский пролив 
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Указатель на китайском языке | FF XR 3| 


1 hàoxan 14(3) (9%) 198 
332 № 33236 199 
CD f Сож) 123 
DVD п РУ) 122 
КТУ boojiûn КТУ & 1] (N) 223 
T хи Та 120 
U pan ОА(42) 101 
VCD î уСр#®ц ж) 122 
X guang ince XEMR) 
ЕЕ 3) 192 
А 
Аспапого БІ 528 36 
А етреізі Shönmòi 7 (ЛЬ 
шк 290 
Agēnting РК 32 
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балет 


балкон 


баллала на сучжоуском диалекте 


баллон с кислородом 
бальзам для губ 
бамбодировщик 
бамбуковый росток 
бампер-лодка 


бампер-машины 


249 
94 
83 
76 

269 

168 

269 

269 
83 

290 

270 

237 

237 

266 

214 
78 
79 

290 
44 
36 

192 

214 

192 


216 
281 
48 
48 
192 
192 
190 
207 
201 
19а 
256 
35 
38.124 
132 
61 
208 
50 
152 
275 
63 
266 
133 
212 
212 


банан 151 
банкет 72,146 
банкетный зал 206 
банки 175 
банки для приправы 59 
банковская (кредитная) карточка 181 
банкомат 182 
баозы (паровые круглые пирожки) 136 
бар 222 
барабан 248 
баранина 134 
барбекю 216 
бармен 222 
барная стойка 222 
бас-гитара 249 
баскетбол 256 
баскетбольная доска 258 
баскетбольная площадка 78 
баскетбольная стойка 258 
баскетбольное кольцо 258 
бассейн 210 
батарея 123 
баттерфляй 261 
батут 253 
бегемот 280 
бег на длинные листанции 254 
бег на короткие дистанции 254 
бег с препятствиями 254 
бегушая дорожка 220 
бедренная кость 167 
бедро 162 
бедствие. принесённое ураганим | 282 
безбарьерный доступ инвализею 214 
безвкусньй 139 
без десяти семь 13 
без пятналиати семь 13 
безымянный палец 161 
бейсбол 256 
бейсбольная кепка 116 
белая репа 133 
белая тыква 133 
белка 280 
белое вино 141 
белокожий 39 
белье облака 270 
бельй 22 
белый халат 170 
Бельгия 32 
бензозаправочная станция 201 
береговая охрана 264 
беременная 159 
беречь свои вещи 156 
Берингов пролив 291 


беседовать 
бесплатный вхал 
беспроволочный телефон 
бетономешалка 
библистека 
библиотекарь 

Библия 

бигуди 

бизнес-класс 
бизнес-лицеязия 
бизнесмен 
бизнес-устуги 
бизнес-пентр 

бикини 

билет лля взрослых 
билет зла коллектива 
билет LU старых 
билет 209 учашихся 
билет ва посзл 

билет на самолёт 

белет на самолет со скидкой 
билетная касса 

билст пожилых граждан 
бильяраная 
бильярдный стол 
бинокль 

бинт 

бинтовать 

бнология 
биохимическое оружис 
бить головой 
бифштекс 
Плагодарственный молебен 
благополучие и привилегии 
благоухаюший 

Блан 

близкий 

блины 

блок ножа 

блокнот 

блоха 

блужлаюший огонек 
блюдце лля чаши 

блюз 

бобовые ростки 

бобы 

Бог 

богатый урожай 
богомол 

богослужение 
бодибиллинг 
болибиллингкласс 


Болисатва 


42 
214 
103 
106 

78 
81 
45 
124 
190 
30 
95 
180 
207 
219 
214 
214 
214 
214 
196 
193 
205 
192 
30 
222 
222 
214 
173 
171 
82 
266 
256 
151 
16 
112 
24 
36 
24 
136 
59 

87.99 

279 
16 
153 
246 
132 
128 
44 
240 
279 
45 
220 
220 
44 


Бодисатва Гуаньшиннь 44 
босвик 250 
босвос искусство 263 
босвое карате 263 
божья коровка 278 
боко на сваях сливы 262 
бокс 263 
болейшики 258 
болеутоляющее средство 173 
болото 273 
болт 111 


больничная одежда для пациента 159 


больничная наната 159 
большая берцовая кость 167 
большой 27 
большой мозг 164 
большой палец 161 
большой стакан 155 
бомбуковая флейта 248 
Бонан 37 
борода 124 
борьба 263 
босс 104 
ботанический сал 211 
ботинки для спорта 116 
боулинг 222 
Бохай 285 
бояться 233 
Бразилия ы 32 
браслет 117 
брасс 261 
брать (вынимать) деньги из банка 181 
брать книги 81 
брать кровь 171 
брать портфель 67 
брать с помощью палочек 145 
брать трубку 102 
брачное состояние 28 
брейк-танси 220 
бриллиант ТИ 
бритва 63 
брить 124 
бриться 67 
бровь 160 
бродить по сети 100 
брокколи 132 
бронеавтомобиль 181 
броневик 267 
бронежилет 267 
бронесилы 264 
бронзовая мелаль 252 
бронировать места в ресторанс 156 


бросание ножа с закрытыми глаза»- 


212 


323 


бросать 

бросок (мяча) в корзину 
брошки 

брошюровать 

брызги 

брюки 

Будда 

Булдизм 

будильник 

Буи 

булочная 

бульдозер 

бульон с ушками 

бумага 

бумага лля наброска 
бумага для написания иероглифов 
бумагосшивагель 
бумагоупичтожитель 
бумажные деньги 
бумажные салфетки 
бумажные узоры для окна 
бумажные чашки 

буран 

бурить 

бурый 

буря 

бутоны 

бутылочка лля кормления ребёнка 
буфер 

буфет 

бухгалтер 

бухгалтерская книга 
бухгалтерский сертификат 
бык 

быстрый 

бытовые товары 

бытовые электроприборы 
быть беременной 

быть в гостях 

быть влюблённым 

быть в обморочном состоянии 
быть на урокс 

быть пониженным в лолжности 


бьюти салон 


В 


Ва 

вагон 
вагон-ресторан 
ваза 

валторна 


вальс 


324 


228 
258 
117 
105 
261 
120 
44 
44 
54 
34 
115 
107 
136 
87 
245 
244 
99 
98 
19 
57 
74 
57 
282 
107 
22 
234 
238 
54 
201 
57 
97 
98 
30 
14 
24 
119 
116 
47 
93 
46 
169 
84 
113 
115 


35 
196 
197 

53 
249 
223 


валютные операции 181 
ванна 60 
ванная 50 
варить 144 
варьете 251 
вбивать (забивать) гвозль 107 
вблизи школы 187 
ввести пин-код 182 
вводить клиента 156 
всб-камера 100 
ведро для воды 64 
веер 239 
Великобритания 32 
велосипед 189 
велотренажер 221 
Венера 269 
веник 64 
венок 73 
вентилятор 52 
вентилятор кухни 57 
верёвка курса 261 
вернуть номер 207 
вернуться в лом родителей невесты 47 
вертолёт 266 
верх 186 
верхний этаж 186 
верхняя полая вена 164 
верхняя полка 196 
всрхияя челюсть 166 
весёлый 40,232 
весна 238 
веснушки 126 
вестибюль 207 
весги видсозапись 2 
вести запись 90 
вести обратный счёт 75 
вести переговоры 105 
весы 89.119 
ветер дует 234 
ветеринар 97 
ветерок 238 
веточки тоуфу 143 
встровос стекло 201 
ветряная оспа 168 
ветрянка 168 
вечер 13 
вешалка 55.61 
вешать 68 
взбираться по лестнице 106 
взвешивать 178 
взвалнованный 27 
вздутый 27 
вздыхать 230 


взлетать 

взрывчатка 

взять (вынуть) наличные из банка 
взять остатки кушанья с собой 
видеокамера 

видеомагазин 

вид на жительство для иностраниев 
визитная карточка 

Виктория 

(штепсельная) вилка 

вилка 

винограл 

вин1 

винтовка 

виолончель 

виски 

височная кость 

витамин А 

вигамин С 

вишня 

включать 

включать верхний CRET 
включать компьютер 


влажный 


195 
266 
182 
157 
123 
115 

31 

99 
290 

53 
150 
131 
111 
267 
249 
141 
166 
129 
i29 
131 

26 
195 
104 

24 


вместе ужинать н канун Нового года 75 


внебрачный интим 
внелорожник 
внсурочная леятельность 
вне школы 

внешний туризм 
внешность 
внимательный 
вносить деньги в банк 
внук (сын лочери) 
внук (сын сына) 
Внутреннее Монгольское плато 
внутренний перевод 
внутренний пуризм 
внутренняя почта 
внучка (дочь дочери) 
внучка (дочь сына) 
вола 

вода со льдом 
водительские права 
водка 

водная горка 

водная дорожка 
водное поло 

водные лыжи 

волный балет 

вололаз 

водолазные очки 


вололазньй костюм 


30, 


47 
189 

84 
187 
204 

38 

40 
182 

49 

49 
284 
178 
204 
176 

49 

49 
140 
150 
200 
141 
22 
261 
256 
219 
261 
219 
219 
275 


водопал 272 


волопроводная вола 57 
водород 270 
водородная бомба 266 
водосток 60 
вологерапия 126 
воляной шпинат 132 
военная акалемия 76 
военная униформа 267 
военно-воздушные силы 264 
военное искусство Сунь Цзи 287 
военно-морские силы 264 
военно-морские судна 267 
военный 94 
военный музей 214 
военный парад 16 
военный ранг 264 
возбужденный 232 
возвращаться домой 66 
возвращаться на ролину провелать род- 

ных 93 
возврашать товар 123 
воздух 270 
воздушная масса 237 
воздушный десант 264 
воздушный очиститель 122 
воздушный транспорт 176 
возражать 233 
возраст 28 
вок 58 
вокзал 196 
BOKH-TOKH 185 
волдырь 169 
волейбол 256 
волк 280 
волна холода 283 
волны 124 
волокно 129 
волосы 161 
вольный стиль 261 
вонючий тоуфу 143 
вооружённая полиция 264 
вор 185 
воробей 276 
ворона 276 
воронка 89 
ворота 257 
ворота школы 78 
восемь 8 
восемьдесят 8 


восемь часов восьмого августа 2008 
гола. пятница 15 


воск для пола 64 


восковое яблоко 131 
восковые каранлаши 87 
воскресеньс 15 
воспаление горла 169 
восток 187 
Восточное море 285 
в очках 38 
вперёд (идти) 26 
время открытия 214 
врощать глазами 227 
ВСД-плейер 122 
вскармливать любимое животное 43 
вспотеть 231 
вспыльчивый 40 
вставагь 67.90 
вставить банковскую карточку 182 
встречаться с клиентами 105 
встречаться с родителями 46 
вступать в повторный брак 47 
вступительный экзамен в аспирантуру 
85 

вступительный экзамен в вуз 85 
вступительный экзамен в высшую сред- 
нюю школу 85 
вступительный экзамен в локторантуру 
85 

всхлипывать 224 
вторая половина 256 
вторая половина лия 13 
вторник 14 
второе блюло 151 
второй 9 
второй класс первого курса высшей 
средней школы 88 
второй пилот 190 
второй тон 288 
вулкан 272 
вход 196.198 
вход в воду 261 
входить 26 
вчера 14 
в школе 187 
выбирагь 121 
выбирать кушание 195 
выбирать место назначения 204 
выбирать питьё (напиток) 195 
выбирать специальность 93 
выбирать учебное заведение 92 
выбрасывать 228 
выбрасывать мусор 69 
вьібрать песню 223 
выбрать сферу обслуживания 182 
вывих 168 


выгуливать собаку 
ВЫДВИЖНОЙ ящик 
выезжать за границу 
выключатель 

выключать 

выключать мобильный телефон 
выключать свет 

вынуть карточку 
выпрямление зубов 
выпрямлять 

выпрямлять спинку сиденья 
выпрямияться 

выращивать цветы 
вырезывать рисунок из бума! и 
высокий 

высокомерный 

высота над уровнем моря 
выступать с речью 
высунуть язык 

(сухая) высушенная лапша 
высушенный тоуфу 
высшая срелняя школа 
вытаращить глаза 
вытягивать ноги 
выхлопная труба 

выхол 

выход вокзала 

выход для пассажиров 
выходить . 
выходить (из дома) 
выходить 

выходные 

вычерпывать 

вышивать 

вышка 

вышипывать брови 
вьющиеся волосы 

вязать 


Г 


габаритная высота 
гаечный ключ 
газета 

газетный киоск 
газированная вода 
газовая плита 
газон 

гайка 

Галактика 
галстук 

гамак 

гамбургер 


325 


211 
55 
92 
53 
26 

194 
66 

182 

127 

124 

195 

261 
42 
43 
38 
41 

237 

105 

225 

136 

143 
76 

224 

228 

201 

198 

196 

192 
26 
67 

182 
15 

145 
43 

261 

126 

124 
43 


203 
110 

80 
115 
140 

57 
210 
111 
269 
116 
216 
151 


гантели 
Гаошань 

гарантия 

гардероб 

гвоздика 

увоздь 

Гелао 

гематометр 
генерал-лейтенаит 
генерал-майор 
генерал-полковник 
география 

геология 

Германия 

гибкий диск 
Гибралтарский пролив 
Гималан 

гимнастика 

гимны 

гипертензия 
гипергония 
гипопотам 

гипсовый бюст 
гитара 

главный город провинции 
гладильная доска 
гладить 

тладкий 

глаз 

глазное отделение 
глазные капли 
глиссер-буксировщик 
глотагь 

глупо улыбаться 
глупый 

гобой 

говорить 


говялина 


220 
35 
123 
55 
16 
111 
36 
172 
264 
264 
264 
82 
83 
32 
101 
291 
290 
253 
247 
169 
169 
280 
245 
249 
285 
64 
68 
27 
160 
159 
173 
219 
26 
224 
24 
249 
230 
134 


товядина на горячей чугунной плитке 


тодовой оклад 
голень 

голова 

головная боль 
головной убор для ванны 
головной удар 
головокружение 
голод 

толодный 
голубое небо 
голубой 

голубь 


гольф 


326 


149 
112 
163 


160.163 


169 

61 
256 
169 
283 
231 
270 

22 
276 
256 


гонконгекий доллар 183 
гоночный автомобиль 188 
гордый 232 
горилла 280 
горка для катания 211 
горки 212 
горная долина 272 
горная пещера 273 
горная порода 273 
горная цепь (хребет) 272 
торничная 206 
горно-спортивньй велосипед 189 
город 204.285 
город пазначения 204 
город отправления 204 
тородской телефонный вызов 103 
город центрального подчинения 285 
горшок для варки лекарства 175 
горький 139 
горько плакать 224 
горячая вола 57 
горячее какао 154 
горячне блюда 148 
горячий напиток 155 
тости 72 
гостиная 50 
государственный гражданский служащий 

94 
готовить (еду) 68 
готовить на пару 144 


готовить отвар из лекарственных трав 


175 

готовиться 254 
готовые китайские лекарственные 

средства 174 

готовые мясные продукты 118 

готовый 145 


Гохуа (Китайская национальная живо- 


пись) 242 
грабить 185 
гравюра 243 
град 234 
гралує долготь 236 
градусник 172 
градус широты 236 
граната 131 
графический дизайн 243 
гребенка 63 
гребешки t35 
грести руками 261 
греться на солние 239 
грецкий орех 131 
грибы 132 


григорнанский календарь 14 
триль (стойка лля барбекю) 216 
гримасничать 227 
гриммастерская 208 
гроб 73 
гроза C ливнем 234 
гром 234 
грубый 27 
грудина 166 
грудинка 135 
грудная кость 166 
грудь 162 
грузовик 189 
грузовой трюм 190 
группа дошкольного воспитания 76 
группа (толпа) людей 10 
грустный 232 
груша 131 
груша бальзама 133 
грязный 24 


Гуаньхуа (мапларинский диалект) 289 
гуаша (массаж костяным скребком) 126 


гуашь 242 
губа 161 
губка 63,64 
губная гармоника 249 
губная помада 63 
гудок 200 
гусеница 279 
гусь 109 
Д 
давать урок 90 
завать устную презентацию 91 
Дан 35 
далёкий 24 
дантист 97 
Даоизм 44 
дабиский храм 44 
даос 44 
дата вкладов 181 
дата возвращения 205 
лата отправления 204 
дага отхода 204 
дата перевода 178 
дата регистрации 204 
датская крона 182 
Дауры 36 
два 8 
два дерева 11 
двадцать 8 
лвадцаль юаней 19 


два коня 10 


два кусочка сыра 11 
два пальто 10 
два фзня 18 
два юаня 19 
ДВД-плейер 122 
две коровы 10 
две лошади 10 
две пары носок 11 
две пары палочек 10 
две порции фаст-фуда 10 
дверной звонок 50 
две рыбы 11 
зве статьи 11 
две трети 9 
лве фотографии 10 
двигатель 201 
лвое носок 11 
лвойная складка верхнего вска 38 
двойное веко 38 
двуокись углерода 270 
двустороннее движение 202 
девяносто 8 
девятнадцать юаней пять фзней 19 
девять 8 
Дед Мороз (Санта Клаус) 16 
дедушка 48 
дедушка {со стороны матери} 48 
дезинфицировать 171 
декабрь 15 
лекларировать багаж 195 
декоративная роспись 53 
лекорагивные растения 53 


декорировать комнату для новобрачных 


46 
делать гримасы 226 
делать лнаграмму 105 
делать ломашнюю работу 91 
делать капельное вливание 171 
делать озабоченный вил 227 
делать пельменн 745] 
делать пересалку 196.199 
делать перманені 124 
лелать покупки 93 
делать причёску 124 
лелать ренттен 170 
делать стойку на руках 229 
делать укол 171 
дельта 273 
дельфин 275 
денежный подарок 72 


денежный подарок детям по случаю Но- 


вого года 75 


День матери 

День поминок усопших 

день рождения 

День Святого Валентина 
депозит 

дерево 

деревянная скульптура 
держать 

держать (ракету) вертикально 
держать (ракету) горизонтально 
держать экзамен 


лерматологическое отделение 


десять миллионов 
лесять процентов 
песять тысяч 
десягь юаней 
детектор 

детская кроватка 
детская одежда 
детская плошалка 
детекне программы 
детский билет 
детскнӣ сад 
детский стул 
детское меню 
детское отделение 
лешёвый 

джаз 

жинсы 
Джомолунгма 
Джунгарская равнина 
NNOO 

анабе! 

диалект 

диалект Кэ-цзя 
диалект Минь 
диалект Пиньхуа 
диалект У 
дналект Цзинь 
диапазон цен 
диапроектор 
диафрагма 

диван 

диванная подушка 
диетотерапия 
дикий гусь 

лико хохотать 
диктофон 
династия 
линастия Мин 


династия Сун 


династия Тан 286 
династия Хань 286 
династия Цин 287 
династия Цинь 286 
династия Юань 286 
динозавр 281 
зиплом 30 
директор 94 
дирижёр 208 
диско 222 
дисковод для компакт-дисков 100 
лискотечный зал 222 
диспенсер 180 
дистанционное управление 52 
длинные волосы 124 
длинные волосы до плеч 124 
длинный 27 
добавочный телефон 103 
побролушный 39 
дотовариваться 105 
дожлливый сезон 237 
дождь со снегом 234 
лонть 109 
локазательство 185 
доктор 76.97,170 
локтор китайской медицины 1245) 
документальньй фильм 250 


документ. связанньй с местом жительс- 


тва 30 
должность 29 
доллар США 182 
долото 110 
домбра 248 
лом с привидениями 212 
дополнительное (экстренное) время 

игры 256 
дополнительные навыки 29 
допрашивать 185 
дорога 186 
дорогой 24 
дорожная полиция 185 
порожные работы 203 
дорожный паровой каток (утюг) 106 
лоска лля раскатывания теста 58 
доска для рисования 244 
лоска объявлений 78 
доска серфинга 219 
поставщик 97 
дочь 49 
драгоценность 117 
дракон 14 
драма династин Юань 287 
лревовидный пион 211 
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дровосек 279 
дрожать 231 
дрозд 276 
дугообразный мяч с верхним вращени- 
ем 259 
Дулуны 37 
думать 90 
Дун 34 
Дунсян 35 
дурьян 131 
дуть 241 
духи 63 
духовсиство де 
душевая 220 
душный 234 
дыхало 275 
дышать 230 
Дзан ST 
дядя (старший бра! отиа) 48 
дядя (младший брат отца) 48 
дядя (брат матери) 48 
дятел 277 
Е 
евро 182 
Европа 290 
европейский ресторан 146 
Египет 32 
езинственный ребенок 47 
епископ 45 


Ер-джи Чань (раздумье двух перстов) 


жатвенная машина 109 
жать 109 
ждать в очерели 182 
ждать приёма у врача 170 
железнодорожные полицейские 197 


железнодорожный пересза без шлагбау- 


(компьютер) завис 100 
завтра 14 
завтракать 67 
завязывать знакомства 93 
заглавие книги 81 
заграничная почга 176 
заграничный перевод 178 
зал 163 
залавать вопрос 90 
задержать 185 
залний свет 201 
задняя сторона 187 
зажать уши ладонями 225 
зажигалка 52 
зажигание 200 
зажим 99 
зажимать нос 225 
заказное письмо 176 


(предварительно) заказывать билет са- 


молёта 204 
заказывать блюда 156 
заказывать номер 206 
закладывать руки за спину 228 
заключать договор 105 
заключать контракт 112 
закрывать 26 
закрывать книгу 90 
закрыть ‚ 26 
закрыть глаза 225 
закрыть лицо руками 224 
закрыть счёт 181 
Закуска 151 
закусочная 146 
зал выезла за границу 192 
зал лля почётных гостей 208 
зал аля электронных игр 223 
зал ожилания 193.196 
замазка 99 
замена игроков 258 
замок 50 
замороженные продукты 119 
занавеска 60 
заниматься авголюби гельством 42 
заниматься бегом 42 
заниматься бодибиллингом 42 
заниматься велоспортом 43 
заниматься живописью 43 
заниматься кулинарией 43 


заниматься на полготовительньх курсах 


262 
есть 230 
есть закуски 152 
ехать в командировку 113 
ехать на работу 104 
ёж 280 
ёжик (стрижка) 124 
Ж 
жабры 275 
жаворонок 276 
жало 278 
жар 169 
жарсное мясо 216 
жареный солёный хворост 146 
жарить 144 
жарко 234 


328 


ма 202 
железо 129 
желулок 164 
жена 46 
жена-супруга 49 
жена сына 49 
жених 72 
женская группа 261 
женская олежда 117 
женский 26 
женьминьби 19 
жёлтая карточка 256 
Жёлтое море 285 
жёлтое рисовое вино 141 
жёлтый 22 
жёлтый сахарный песок 138 
жёлчный пузырь 164 
жёсткий диск 101 
жёсткое силеньс 196 
жёсткое спальное место 196 
живая рыба 148 
живой 24 
живописен 96 
живопись 82 
живопись маслом 243 
живот 162.163 
живот болит 169 
жизкость для контактных линз 172 
жилет 120 
жилой дом на ферме 109 
жилой комплекс 51 
жир 126 
жираф 210 
жирное мясо 134 
жирный 139 
жмурить глаза 227 
Жуань (щипковый инструменг) 248 
журавль 276 
журнал 80 
З 
забирать ребенка из школы 70 
забрасывать мяч в корзипу 258 
заваривать чай 153 
завёртывать 145 


завидовагь 


226 


84 
запиматься садоводством 43 
заниматься Тай Чи 210 
запиматься филателней 43 


заниматься шопингом 
занятый 

запад 

запасной (заменяющий) игрок 
записывать 


записываться на приём к врачу 


заполнять бланк 
запястье 

зарплата 
заряжатель 
заседать 
застенчивый 
застой крови 
застройщик 
засуха 
засушливый сезон 
затылочная кость 
за школой 
защита 

защишать 
заявить об утере 
заяц 

звать официантку 
звезла 

звезла долголетия 
звонить по телефону 
здание 

зебра 

зевать 

зелёные фасоли 
зелёный 

зелёный лук 
зелёный перен 
зелёный чай 
землетрясение 
земляника 
земляной орех 
земляной червь 
земная кора 
земной шар 
зеркало 

зеркало заднего обзора 
зерновые 
зернохранилише 
зёрна 

зима 

зимние каникулы 
зимняя олежда 
зловонный 

злой 

змея 

знаки зодиака 


знакомить 


43 
240 
186 
258 
185 
170 
178 
162 
112 
123 
105 

40,232 
168 

97 
282 
237 
166 
187 
258 

71 
181 

14 
156 
270 

74 
104 

51 
210 
231 
132 

22 
138 
132 
153 
282 
131 
131 
278 
273 
269 

61 
200 
240 
109 
128 
240 

84 
ШТА 

24 

39 

14 

14 

46 


знакомство невссты с женихом 


знание языка 
зологая медаль 
золотистая обезьяна 
золотой 

золотые рыбки 

зона для некуряших 
зонтик 

зоопарк 

зрельй 

зубная боль 

зубная паста 

зубной врач 

зубные шётки 

зубы 


зять 


И 


нва плакучая 

игла для наклалывания швов 
нглогераневт 

иглотерапия и прижигание 
играть 

играть в вилеонгрь 

играть в воле 

играть в гольф 

играть в карты 

играть в маджонг 

играть в опере 

играть в сисжі у 

играть в футбол 

играть в шахматы 

играть на рояле 

играть напиональный гимн 
играть на эрху 

играть с ребёнком 

игровой автомат 

игрок 

игрушка 

идти 

илти в парк 

идги вперёд 

HATH в туалет 

илти в школу 


идти на свидание 


иероглиф сокрашённого письма 


иероглиф градиционного письма 


изваяние 
извержение вулкана 
извешение о приёме 
извилистая дорога 


извозчик 


46 
29 
252 
280 
22.240 
53 
150 
116 
210 
240 
169 
63 
97 
63 
161 
49 


239 
171 
175 
175 
208 
66 
239 
42 
75 
75 
210 
241 
42 
42 
43 
253 
43 
70 
223 
258 
55 
229 
70 
186 
66 
84 
46 
288 
288 
242 
283 
92 
202 
188 


издательство 

измерять вес 

измерять зрение 
измерять кровяное давление 
измерять рост 
измерять температуру 
изморозь 

изогнутый 
изолянионная лента 
изотермические линии 
изрезанное мясо 
Иисус Христос 

икать 

иллюстрация 

имбирь 


и-мейл 


иметь весёлый и довольный вил 


иметь внука 

иметь насморк 
император 
импортный алкоголь 


имя H фамилия 


80 
171 
171 
171 
171 
171 
241 

26 
110 
237 
134 

45 
231 
242 
138 
101 
227 

47 
231 
287 
141 

28 


HMA H фамилия переводоотправителя 


имя H фамилия переводополучателя 


имя и фамилия получателя 
инвалидная справка 
инвалюта 

(почтовый) индекс | 
инливилуальные услуги 
индивидуальный прыжок 
Инлийский okean 

Индия 

инлюшка 

иней 

ннженер 

инженерные войска 
иностранный фильм 
иностранный язык 
инстант 


институт иностранных языков 


178 
178 
177 
31 
18) 
177 
180 
261 
290 
32 
16 
240 
94 
264 
250 
82 
154 
76 


институт физической культуры н спорта 


76 


инструмент пля удаления шелухи. коры 


интервью 
интерком 
интровертный 
пифекция 

инь иян 
ионосфера 
искажение 


искать 
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59 
112 
181 

40 
283 
175 
270 
101 
101 


искать местожительство 
искать подругу 

исключать 

искусственные ногти 
искусственный спутник Земли 
искусство рассказа 

Ислам 

Испания 

испанский язык 

испаренис 

использовать кондиционер 
испытательный срок 
история 

истощенный 

истребитель 

Игалия 

нтальянский язык 

июль 

июнь 


кабачок 

кабипа 

кабинет 

кабинет лиректора 
кабинет скорой помоши 
кавалерия 

кадык 

Казахи 
казначейство 
каламондин 
календарь 
каллиграфия 

160 калорий 
калория 
калькулятор 
кальший 

камера слеження 
камуфляж 
камушки 

Канада 

канадский доллар 
каналы и связывающие ветви 
канарсйка 


канатохожденис 


990 


92 
46 
113 
126 
269 
152 
44 
32 
32 
237 
124 
її@ 
82 
232 
266 
32 
32 
15 
15 


34 
220 
142 
129 


канатохожление на велосипеде 212 


канталупа 131 
Кантоиский диалект 289 
кантонский ресторан 147 
кантри-музыка 246 
Канун Дня всех святых 16 
Канун Кигайского Нового года 16 
капельница 89 
капитан 190 
капот мотора 201 
каппучино 154 
капризный 40 
капсула 173 
каракатица 275 
карандаш 86 
Kapangan для бровей 63 
карандаш лля глаз 63 
караоке музыка 223 
каратс 263 
кардиопатия 168 
Карибское море 290 
карикатура 243 
карга памяти 123 
карта района 198 
картофель 133 
картофель фри 151 
карточка фитнес-центра 220 
карусель 212 
карусельный самолёт 212 
каска 185 
каскад 241 
Каспийское море 290 
касса 119.196.198 
касса пополнения счёта 198 
кассир 97 
кассирша 119 
кассовый аппарат 118 
кастрюлька молока 58 
кастрюля 58 


кастрюля (из жаропрочного материала} 


59 
каталка 158 
катать па льду 241 
кататься на роликах 43,211 
катер 219 
Католицизм 45 
кафе 114,208 
кафедра 88 
кафельная плитка 61 
качалка 53 
качать головой 225 
качели 211 
качели-доска 211 


каша 146 
кашлять 231 
каштап 131 
каюта первого класса 190 
каяк 212 
каякинг 253 
квадрат 22 
квалифицировапный рабочий 94 
квартиры учителей 78 
квитанция 123,178.198 
кегсльбан 222 
кексы на дрожжах 136 
ксксы с кунжутом 136 
кенгуру 281 
керамика и фарфор 242 
кетчуп 150 
кивать головой 225 
киви 131 
кий 222 
кинжал 263 
кинодокумент 250 
кинозал 208 
кинокомедия 250 
кинофестиваль 251 
киоск лля продажи хололных напитков 

и мороженого 211 
кипятить воду 68 
кипятить на медленном огис 144 
Киргизы "- +86 
кирпич 203 
кирпичи 107 
кисло-острый суп 148 
кислорал 270 
кисло-слалкое мясо 148 
кислотный дождь 282 
кислый 139 
кисть 86.111.245 
кит 275 
Китай 32 
китайская водка 141 
китайская капуста 132 
китайская магнолия 238 
китайская мелицина 158 
китайская пишевая терапия 175 
китайская тушь 244 


китайские лечебные продукты питания 


175 
китайскис пельмени 146 
китайские цимбалы 248 
китайский иероглиф 288 
китайский иероглиф "фу" 74 
китайский кухонный нож 59 
китайский ресторан 146 


кигайский язык 


32.82 


клавиатура 100 
клаловая 50 
кларнет 249 
класс 78 
классическая музыка 246 
классная лоска 88 
класть кирпичи 107 
класть ногу на ногу 228 
клей 99 
клейстер (клей) 176 
клиника 79 
клиника китайской мелицины 174 
клоун 212 
клумба 211 
клюв дії 
ключ 50 
ключ лля труб ПИТИ 
ключица 166 
книга 80 
кпита отзывов 196 
книжный магазии 114 
книжный шкаф 55 
коала 281 
кобра 281 
ковёр 53 
коврик для ванны 60 
коврик лля мышки 100 
код зоны 103 
кол страны 103 
кожа 120,134.161 
кожанье сумки 117 
кожная сыпь 169 
коза 14 
козел 14 
козёл 109 
кока-кола 140 
кокос 131 
коктейль 141 
колбаса 216 
коленная чашка 167 
колена 162 
колибри 277 
коллеги 104 
колонки 122 
комар 279 
комбинированное кушанье 146 
комета 269 
комиссионная оплага за УСЛУГИ 178 
коммивояжёр 94 
коммутатор 103 
комната лля некурящих 206 
комната караоке 223 


комната отдыха 
компакт-диск 
компактный порошок 
компас 

композитор 
компьютер 
компьютерный гид 
компьюгерный зал 
компьютерный техник 
конверт 

конлитерские излелия 
кондиционер 
конлинионер лля волос 
кондуктор 
кондукторша 
конечности 

конный спор! 


консерватория 


консервированные утиные яйца 


консервооткрыватель 
консервы 

консультант по членству 
консультировать 
контактная информация 
контактные линзы 
континент 
континентальный шельф 
контролер 

конус 

конферени-зал 

конфеты 

Кон Фу 

Конфуций 
концентрираванная тушь 
концерт 

конь 

коньяк 

конюшня 
кораблекрушенис 
коралл 

Коран 

корсйка 

корейское барбекю 
Корейцы 

корзина 

корзина лля покупки 
коридор 

корилорный 

корица 

каричневый 

кормить 

кормить грудью 


кормить собаку 


208 
101 
63 
287 
247 
98 
214 
79 
97 
176 
118 
53 
63 
190.198 
198 
160 
253 
76 
135 
59 
119 
220 
71 
28 
172 
273 
273 
196 
23 
105 
118 
262 
287 
86 
246 
14 
141 
109 
283 
275 
44 
135 
147 
34 
258 
118 
50 
207 
139 
22 
70.109 
70 
69 


кормушка 
коробка 


коробка для пищи 


109 
178 
216 


коробка для рисовальных инструментов 


корова 
коронка 


короткие волосы 


короткис волосы мужской стрижки 


короткий 
корреспондент 
корчить рожу 
корыто 

коситься 
косметика 
косметическая кисть 
косметическая салфетка 
космическая станция 
космолёт 

косой 

кости пальцев ноги 
костыли 

кость 

кость предплечья 
костюм 

костюм космонавта 
косы 

котловина 

кофе 

кофейник 
кофейные зёриа 
кофейный аппарат 
кофе мокко 
кофемолка 
кошельки 

крабы 

кран 

красивый 
красивый конверт 
красить волосы 
краска 

красная карточка 
красное випо 
Красное море 
краснота 

красный 

красный желтодревесник 
крахмал 

креветки 

кредигная карточка 
крем 

крематорий 


крем для глаз 
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244 
109 
172 
124 
124 

27 


крем лля лица 
крем для рук 
крепкий 

крест 

крестен 
крестповая кость 
крестьянин 
кровать 
кровоподтек 
кровоточить 
кровь 

кровь течёт из носа 
кроколил 
кроссовки 
крошить 

круг 

крупные лены и 
крутой подъём 
крутой спуск 
кручение 
кручёный удар слева 
кручёный удар справа 
крыло 

крылья 

крышка кастрюли (котла) 
крышка унитаза 
крышка чаши 
крюк 
кесроколировать 
ксерокопия 
ксерокс-машина 
куб 

кубик льла 
кубонд 

кубок 

кузнечик 
кузнечик зелёный 
куколка 

кукушка 
кулипарнає вино 
кунжутнос масло 
купальник 
купать ребенка 
купаться 
куринье грудки 
куриные крылышки 
куриные лапки 
куриные ножки 
куриные шейки 
курить 

курица 

курс валюты 


курсор 
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190 
277,279 
58 
61 
153 
61 
104 
104 
98 
23 
150 
23 
253 
278 
278 
279 
276 
139 
139 
120 
70 
66 
135 
135 
135 
135 
135 
222 
109.134 
181 
101 


куртка 

курятина 

кусачки 

кухня 

кухонная парилка 
кухонный горшок 
кухонный шкаф 
кучсво-дожделивые облака 
кушать 


Л 


лаборатория 
лабораторный стакан 
лавина 

лавка 

лазанья 

лазерная пушка 
лазерная указка 

лак для ногтей 

лапа 

лапша 

лапша быстрого приготовления 
лапша долголетия 
лапша с бульоном 
лапша с соевым соусом 
ласточка 

латексные перчатки 
латина 

латтз 

Лаху 

лебедь 

лев 

лсвая рука 

левая сторона 


левый поворот запрещён 


120 
134 
127 
50 
59 
59 
57 
270 
195 


79 

89 
283 
5 
151 
267 

88 
127 
277 
146 
136 

74 
136 
136 
276 
170 
220 
154 

35 
277 
210 
162 
187 
203 


легенда о борьбе Даюй с наводненисм 


287 


легенла о Императоре Хуан и Императо- 


ре Янь 
леденеть 
ледник 
ледовая скульптура 
лелопал 
ледяная горка 
леляной дождь 
лежать 
лежать ничком 
лейтенант 
лекарства без рецепта 
лекарства по рецепту 
ленивый 


леопарл 


287 
241 
272 
241 
241 
241 
282 
229 
229 
264 
172 
172 

24 
281 


лепёшка 

лепить фигуру из снега 
лес 

леса 
лесоматериалы 
лестница 

летнее пальто 
летние каникулы 
летняя одежда 

лето 

летучая мышь 
лечение китайским массажем 
легкая атлетика 
лёгкая закуска 
лёгкие 

лёгкий 

лён 

лёссовое плато 
аетчик 

Ли 

лимон 

линейка 

линия №. 1 

линия ворот 

линия справочная 
липкий рис 
липосакция 

лиса 

лисгы тоуфу 

Лису 

литература 

лить слёзы 

лифт 

лицевая сторона 
лицевой очиститель 
лицо 

лицо позеленело 
лицо с правильными чертами 
личжи 


личная карта 


136 
241 
273 
106 
107 
51 
120 
85 
116 
239 
281 
175 
254 
118 
164 
24,139 
121 
284 
94 
35 
131 
86 
198 
257 
102 
136 
126 
280 
143 
35 
83 
231 
51 
18 
63 
160 
226 
38 
131 
30 


Лишу (один из вилов написания иерог- 


лифа) 
лоб 
Лоба 
лобная кость 
лодочные гонки 
лольжка 
ложиться спать 
ложка 
локва 
локончики 
локоны 


локоть 


242 

160 

37 

166 
253 
162.167 
66 
149.150 
tai 

124 

124 

163 


локтевая кость 

локтевой сустав 

лопата 

лопатка 1 
лопатка лля риса 

лоток 

лотос 

лотосовый корень 

лошаль 


луна-парк 

лунное затмение 
лунные пирожки 
лунный календарь 
луньянь 

лупа 

лушить 

лысый 

aaron 

любить 
любопытный 
люстра 

люфа 

Люцинь (щипковый инструмент) 


лягушка 


М 


магазин беспошлинной торговли 
магазин быттехники 


магазин игрушек 


167 
161 
111 
11.166 
59 
115 
239 
132 
14,109 
132 
269 
212 
269 
16 
14 
131 
89 
145 
38 
100 
233 
232 
53 
133 
248 
216 


193 
mi5 
114 


магазин канцелярских принадлежнос- 


тей 
магазин металлических изделий 
магазин олежлы 
магазин оптических приборов 
магазин сувениров 1 
магистр 
магма 
магнит 
мазь 
маина 
маисовая мука 
май 
майор 
Малаккский иролив 
малая бериовая кость 
маленький 
маленький палец 
маленький стакан 
малый мозг 


маляр 


114 
114 
15 
114 
15,212 
76 
272 
89 
173 
276 
136 
15 
264 
291 
167 
27 
161 
155 
164 
Ө? 


мама 48 
манго 131 
мандарин 131 
манларинка РТ 
маникюр 127 
мантия Земли 273 
Манчжуриы 34 
маньчжурскос платье 120 
мао 18 
Маонаны 36 
марафон 254 
мариновать 144 
(почтовая) марка 177 
марля 173 
Марс 269 
март 15 
марш 246 
масла 128 
масло 244 
масло для жарки 138 
масло для смешивания красок 245 
масло сливочное 142 
массаж 126.175 
массажист 97.175 
массаж ног 126 
мат для йоги 220 
математика 82 
матрац 55 
мать 48 
махать рукой 228 
мачеха 47 
машина гребли 221 
машинка для стрижки 124 
машинка для счета 181 
мебель 50 
мебельный центр ИО 
медаль 252 
медицина 83 
медицинская лицензия 31 


медицинский сертификат для междуна- 


родных путешествий 31 
медицинское обследование 112 
медининское страхование 112 
медленный 24 
медленный хол 203 
медсестра 170 
медуза 275 
межлугоролный автобус 198 


междугородный телефонный вызов 103 
международный телефонный вызов 103 


межзубная нить 63 
мезосфера 270 
Мексика 32 


мел 

мелкие деньги 

мелкий дождь 

мелодия 

мелочной торговсц 
мелочь 

мензурка 

меню 

менять лампочку 
менять пеленки 

менять посадочный талон 
менять простыни 
меридиан 

мерить 

Меркурий 

мермосфере 

мерная лента 

месса 

место около прохода 
место рождения 

место у окна 

месячная оплата (аренда) 
месячный билет 
месячный оклад 
металлоискатель 
метание диска 

метанне копья 

метание молота 

мегагь кольца 

метель 

метеор 

метёлка из куриных перьев 
метод (техника) борьбы 
метод (техника) кулачка 


метод кулачка Синь-и (цели-форм) 


метод (техника) ладони 


88 

19 
234,238 
247 
95 
119) 
89 
149 
69 
70 
194 
68 
236 
106 
269 
270 
110 
45 
191 
28 
191 
178 
199 
112 
192 
254 
254 
254 
212 
234 
270 
64 
262 
262 
262 
262 


метод (техника) ладони Ба-гуа (восемь 


триграмм) 
метод (техника) ноги 
метрика 
метро 
метровая линия 
меч 
мечеть 
мешать 
мешки под глазами 
мешок для воздушной болезни 
мешок залнего сидения 
мёд 
мёртвый 
мнгать 
мизинец 


микроволновая печь 


263 
262 
31 
189 
181 
263 
44 
144 
126 
121] 
191 
155 
24 
225,230 
161 
57 
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микроскоп 89 


микрофон 223 
милиционер 185 
милиция 185 
миллион 9 
мина 266 
миндаль ПЭЛ 
минералы 129 
минеральная вода 140 
минимум потребления 157 
мини-поеза 212 
минутньй перерьв 258 
мировой рекорд 261 
младснец 71 
младшая сестра 49 
младшее поколение 75 
младший брат 49 
младший лейтенант 264 
многокомпатный помер в гостинице 206 
мобильный телефон 103 
могила 73 
модель 245 
модельер 96 
мозг 164 
мозговой череп 166 
мозжечок 164 
мойка автомобилей 201 
мокрый 24,234 
молиться 45 
молния 234 
молиня и гром 282 
молоко 140,155 
молоко сои 143 
мологое какао 155 
молоток 110 
молотый кофе 155 
молоть (кофе) 155 
молочные продукты 119.128 
молочный коктейль 143 
молчаливый 40 
моль 279 
мольберт 245 
мопах 44 
монахиня 44 
Монба ET 
Монголы 34 
монгольская скрипка 248 
монгольский котелок 149 
монета 18 
монитор 100 
мононатрисвый глутамат 138 
морепродукты 119 
морковь 132 
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мороженос 
мороженое на палочке 
морозильник 

морская авиация 
морская волна 
морская звезда 
морская траншея 
морские водоросли 


морские путешествия Джень Хэ 


морское дно 
морской берег 
морской десант 
морской ёж 
морской конёк 
морской лев 
морской транспорт 


морщинки 
мост 
мостить дорогу 


мост сорок 
мотоцикл 

мочевой пузырь 
мочеиспускагельный канал 
мочеточинк 

мочка 

моющее средство 

муж 

муж дочери 

мужская группа 

мужская одежда 

мужской 

муж-супруг 

музей восковых фигур 
музей естесгвенной истории 
музей истории 

музей народного искусства 
музей насекомых 

музыка 

музыкальная драма 
музыкальный зал 
музыкальный класс 
музыкант 

мука 

Мулао 


мультимедийный пульт управления 


мультфильмы 
муравей 

мускул 

мусорная тумбочка 
мусориос ведро 
мусоровоз 

мусс 


муссон 


142 
142 

57 
264 
219 
275 
275 
275 
287 
275 
273 
264 
275 
275 
275 
176 
126 
210 
107 

16 
189 
164 
164 
164 
160 

64 

46 

49 
261 
116 

26 

49 
214 
214 
214 
214 
214 

82 
250 
208 

79 

96 
136 

36 

88 
250 
278 
161 

61 

61 
189 
124 
237 


Мусульман 44 
мусульманский ресторан 147 
муха 278 
мухобойка 64 
мучные ролики 136 
мыло 63 
мыть волосы 124 
мыть пол шваброй 68 
мыть посуду 68 
мыть руки 66 
мыться в ваннс 66 
мыться под душем 66 
мышка 100 
мышца 161 
мышь 14,281 
мягкий 24,40 
мягкий матрас 54 
мягкое спальное место 197 
Мяо 34 
мясные куски 134 
мясо 118 
мясо и яйца 128 
Н 

набирать номер 102 
наблюдать за порялком на экзамене 91 
наблюлать ивет лица пациента 175 
набросок * 242 
навешать пациента 159 
наводнение 282 
наволочка 54 
на вынос 147 
награлить медалью 252 
награжления 29 
надевать 26 
налевать кепку 67 
надевать наушники 195 
назмогильный памятник 73 


надпись на костях и черспаховых WHT- 


ках 287 
налпись на могильном камне 73 
надувной матрас 219 
налуть губы 227 
нажлачная бумага 111 
назад (илти) 26 
название гостиницы 204 
наивный 41 
на какую должность 29 
накатывание 259 
накидка лля подушки 54 
наклальвать макияж 67 
накладывать препарат 171 


наклонный 26 
наклоняться 228 
накрывать на стол 156 
наливать чай 153,156 
наличные 123 
наносить лак для ногтей 127. 
наносить маску 126 
наносить солнцезашитный крем 219 
нападающий удар 259 
напильник 110,127 
написать алрес 177 
напитки 119 
напрогив школы 187 
напускать на себя серьёзный вид 225 
наркотизатор 159 
народная музыка 208 
наручники 185 
нарушение правила 254 
Наси 35 
настенные рисунки 243 
настенные часы 53 
настольная лампа 55 
настольный компьютер 100 
настольный тенис 256 
насыщенный жир 129 
натуршик 245 
научно-технический музей 214 
научно-фангастический фильм 250 
наушники 103 
нафталин 64 
нахмурить брови 224 
находить место 194 
национальное меньшинство 34 
национальность 28 
Национальный празлник 16 
начальная школа 76 
начальный согласный звук 288 
начинать занятия в школе 84 
небрежный 40 
невеста 72 
невестка 49 
недостаточное выпайненис 1 їз 
нейтральный тон 288 
немецкий язык 82, 
ненавидеть 233 
ненасышенный жир 129 
нсотложка 158 
неполная семья 47 
Нептуи 269 
нервный 232 
нерешительный 40 
неровная дорога 202 
нести на плече мешок 106 


нести на спине 229 
нижнее бельё 120 
нижний этаж 186 
нижняя полая вена 164 
нижняя полка 197 
нижняя челюсть 166 
низ 186 
низкий 38 
низкожирное молоко 142 
низшая средняя школа 76 
никотиновая кислота 129 
нитроген 270 
Новая Зеландия 32 
новеллы 81 
новогодние парные надписи 74 
новогодний колокол 75 
новогодний лубок 242 
новогодняя картина 242 
новорождённый ребёнок 71 
новости 251 
Новый год 16 


Новый гол по кигайскому лунному ка- 
лендарю (Китайский Новый год) 16 


новый тайваньский доллар 183 
нога 162.163 
ноготь 163 
ноготь пальца ноги 163 
нож 87,150 
нож для фруктов 59 
ножницы 86 
ноздря 161 
ноль 8 
номер мобильника 28 
номер на двоих 206 
номер на одного человека 206 
померной знак на автомашине 201 
номер пожарной охрапы 102 
номер рейса 205 
номер срочной медицинской помощи 
102 

номер счёта 181 
номер экстренной службы милицейско- 
го участка 102 
норвежская крона 182 
нос 160 
носик 152 
носилки 158 
носовая кость 166 
носорок 280 
Нотный стан 247 
ноты 247 
ноутбук 100 
ночные бабочки 279 


ноябрь 15 
нравиться 233 
Ну 36 
нырять 219 
нюхать 230 
нянчить ребёнка 70 
няня 96 
О 

обвал 282 
обедать 105 
обеденный перерыв 84 
обеденный стол 57 
обеденный стул 57 
обедня 45 


обед фабричного изготовления в упа- 


ковке 146 
обезжиренное молоко 142 
обезьяна 14.210 
обзац 288 
облачньй 234 
обледенение 282 
обмен валюты 181 
обменник валюты 193 
обнимать 228 
обниматься 228 
обогреватель 57 
оборачиваться 229 
образец 214 
образование 28 
образцы грима 208 
обратная сторона 18 
обрашаться к охотнику за профессиона- 

лами 112 
обручальное кольцо 72 
обручаться 46 
обследовать 170 
обслуживание (ухол) и ремонт 201 
обслуживание номеров 206 
обелуживание печати 114 
обсуждать 90 
обуваться 67 
обучать 71 
общая сумма 178 
общежитие девочек 78 
общежитие мальчиков 78 


обшенаролный (стандартный) китайс- 


кий язык 288 
обыкновенный зиморолок 276 
обыкновенный фазан 277 
Обязательно поворачиваться! 203 
овал 23 
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овощи 

огород 

огурец 

одевагь ребёнка 
одеваться 

олеяло 

олеяло лля пикника 
один 

один акр 

олин BCK 

один гектар 

один гол 

один грамм 

олин день 

один дециметр 
один инч 

один квадратный метр 
один килограмм 
один километр 
один ли 

один литр 

один лян 

олин месяц 

один метр 

один миллиграмм 
один миллилитр 
олин миллиметр 
один му 
одипокий 


одиночная игра 


олипочная складка верхнего века 


озин процент 
один сантиметр 
один фунт 
один фут 
дин фэнь 
один цзинь 
один изяо 
один цунь 
олин час 
один чжан 
один чи 
один юань 
олин юань два цзяо три фэня 
один ярд 
одна картина 
одна миля 
одна минута 
одна морская миля 
одна неделя 
одна секунда 
одна створка двери 


одна тонна 
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118 
109 
133 


одна унция 21 
одна ученица 10 
одна четверть часа 12 
одна четвёртая 9 
одна школа 10 
одно здание 10 
олноразовая игла ля шприца яма 
одпоспальная кровать 55 
одностороннее движение 203 
ожерелье 7 
ожидать 194 
ожог 169 
озабоченный 233 
озалаченный 233 
оздоровительный чай 153 
озёра 272 
ознакомляться є культурой 93 
озонный слой 270 
озорной 41 
окаменелость динозавра 214 
Океания 290 
окно 50 
около школы 187 
окончить 85 
окошко обслуживания 178 
окрашивать стену 106 
октябрь 15 
окулист 172 
олень 280 
Олимпийские игры 252 
Олимпийский герб 252 
Олимпийский флаг 252 
омары 135 
онемение во рту 139 
онлайн 100 
опавшая листва 240 
опасная зона 203 
опасная обочина 202 
опера 208 
оперативная память 101 
операционная (комната) 159 
операционный стол 159 
операция верхнего века 127 
оперный театр 208 
оплата за воду 178 
оплата за газовое гопливо 178 
оплата за городской телефон 178 
оплата за телефон 178 
оплата за телефон дальнего расстояния 

178 
оплата за электричество 178 
онлачивасмый отпуск 113 
оплачивать воду и электричества 69 


оплачивать обучение 84 
оползень 282 
опорожнять совок 69 
оправа для очков 2 
опросить сальдо 182 
оптимистический 40 
оптовый рынок 115 
опускать откидной столик 195 
опыт работы 29 
оранжевый 22 
орбита 269 
орех 131 
орёл 18,276 
оркестр 208 
Орочоны Эт 
орошать 109 
оса 279 
осадки 237 
освещение 208 
осень 240 
осёл 109 
основа 63 
оставагься на второй год 85 
останавливаться 206 
осгановка такси 192 
остолбенеть с разинутым ртом 226 
осторожный 41 


острая вторично поджаренная свинина 


148 
острая курятина с орехом 148 
острая полжаренная фасоль 148 
остров 219 
острова 272 
острое масло 149 
острый 139 
острый конъюнктивит 169 
острый перец 138 
осыпающийся песок 234 
осьминог 275 
отбеливатель 64 
отвесная скала 273 
ответить по телефону 104 
отвечать 90.112 
отвёртка 110 
отлавать книги 81 
отлеленис пяти органов чувств 159 
отлел рабочих ресурсов 29 
отделывать 46 
отдельная комната 156 


отдельная сверхнизкочастотная колонка 


122 
отдыхать 66 
отец 48 


отечественный фильм 
отказываться 
открывалка 
открывать 

открывать книгу 
(почтовая } открытка 
открытый автомобиль 
открыть 

открыть счёт 
отправить посылку 


отправка (отправить) 


отправлять по электронной почте 


отправлять резюме 
отправляться 
отправлять факс 


отрицать 


отетсгивать привязной ремень 


отходить со станции 
отчет доклад 
отчим 

офис учителей 
офицерский билет 
официантка 
оформлять паспорт 
офсайд 

охранник 

оценивать бюджет 
очевилец 

очиститель 

очиститель воротников 
очиститель туалета 
очищать 

очки 


ошибка 


П 


павильон 
павлин 
падать 


падение камней 


пакеты для пищевых продуктов 


палец 

палец ноги 

палитра 

палка 

палочка лля чистки уха 
палочки 

палочки с ватой 

пальто 

памперсы 

пампушки 


панда 


250 
112 
59 
26 
Эл 
176 
188 
26 
181 
178 
ИХ 
104 
110 
190 
104 
233 
195 
196 
99 
47 
78 
31 
149 
92 
256 
50,96 
204 
185 
64 
64 
64 
145 
2 
254 


210 


панк 247 
папа 48 
папайя її 
папильотка ресницы 63 
папка для рисупков 244 
папки 98 
парадный костюм 72 
параллель 236 
парасоль 239 
парик 124 
парикмахер 96 
парикмахерская 114 
Парк Ихэюань (бывший летний импера- 

торский лворец) 287 
парковка 50 
парная игра 259 
парный прыжок 261 
пароварка 58 
паровая комната 220 
паротит 169 
пароход 189 
парта 88 
парусная шлюпка 219 
пас 256 
паспорт 30 
пассажир 192.196 
пастбище 109 
пастель 245 
пастор 45 
Пасха 16 
пасхальные яйца 16 
патака 183 
патефонная пластинка 247 
паук 278 
пациепт 159,170 
певе! 96 
педагогика 83 
педагогический институт 76 
педнатрия 159 
пейзаж 243 
Некинская музыкальная драма 208 
пельмени 136 
пена 124 
пенал 86 


пенальти (одинадцатимстровый удар) 


257 
пепельница 53 
первая половина 256 
первая половина дня 13 
первобытное общество 286 
первый 9 
первый высзл 199 
первый тон 288 


перебирать 101 
перебираться 69 
переводить леньги 178 
переводчик 94 
перевозить багаж 192 
персвязывать бинтом 171 
перед 187 
передача 256 
ередние ворота 50 
передник 57 
перелняя спинка кровати 54 
передняя фара 201 
перед школой 187 
персезжать 69 
перезаряжаемая батарся 123 
перекрёсток 186.202 
переливать кровь 171 
перелом кости 168 
переносить 228 
переносная рация 185 
переобуваться 66 
переолетые полицейские 185 
перепел 276 
перепелиные яйца 135 
переписывать текст 90 
перепутье 186 
перерыв межлу лвумя половинами 256 
перерыв между уроками 84 
пересаживать р 190 
пересаживаться 195 


пересечение с велосипедной дорожкой 
203 
пересечение с круговым движением 202 


переходить на слелующий курс 85 
перехолник 100 
персходный мост (мостик) 186 
переход через улицу 186 
перец 138 
перечница 150 
периолика 80 
периолическая таблица 89 


период Чжаныо їВоююших царств) 286 
пернод Чуньшо (Весны и осени} 286 


перманентная линия губы 126 
перо 277 
перрон 198 
перронный билет 196 
персик 131 
персика (слеланная из теста или настоя- 

шая) как символ долголетия 74 
персиковые ивегы 238 
персональный тренер 221 
перстень 117 
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перфоратор 
перчатки 

песок 
пессимистический 


песчаная буря 


петь караоке 
петь колыбельную 

петь песню “С днём рождения" 
пехота 

печальный 

печатать 

печатать на машинке 

печать 

печень 

печенье 

печь 

Пешеходный персход! 
пианино 

пиво 

пижама 

пика 

пикник 

пила 

пилатес 

пилить доску 

пилюли 

ПИНГВИН 

пинг-понг 

пионерский красный галстук 
Пипа (щипковый инструмент) 
пирамида 

пирамила питання 
пиратский корабль 

пирог 

пирожки 

писатель 

писать 

писать квитанцию 

писать на лоске 

писать письмо 

писать но элекгронной почте 
пистолет 

письменный рабочий стол 
письменный стол 
письменный экзамен 

письмо (письма) 
питательный состав 

питать отвращение 

пить (алкогольные напитки) 
пить 


пить В честь 
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99 
116 
106 

40 
234 

14,109 

42 
223 

70 

74 
264 
282 
100 
105 

99 
164 
216 
144 
202 
249 
141 

55 
263 
216 
110 
220 
106 
173 
276 
256 

87 
248 

23 
128 
212 
136 
136 

96 

43.90 
157 

90 

93 
104 
185 

99 

55 
112 
177 
129 
233 
222 
230 

72 


питьевой раздаточный автомат 


пицца 

пишушая машинка 
пишевод 

пищевое масло 
плавание на спине 
плавательная шапочка 
плавательныс ласты 
плавательные очки 
плавательный бассейн 
плавательный стадион 
плавки 

плавник 

илакать 

планета 

плапстарий 
планировать посздку 
пластика 

пластиковая упаковка 


пластиковые мешки 


57 
151 

93 
164 
138 
261 
261 
219 
261 

79 
261 
219 
275 
230 
269 
214 
204 
ә? 

59 
118 


пластмассовая тара лля пищевых про- 


дуктов 58 
пластырь 175 
плата за посзд 198 
плата памяти 123 
платёжи всксслей 178 
платить 121 
платить по векселю 178 
платить по счёту 155.156 
плато 273 
платье 120 
платяной шкаф 55 
плевать 26.227.231 
плечсвая кость 167 
плечо 162 
плёнка 123 
плолоовош лракона 131 
плолы 240 
плоскогубцы 110 
плотник 94 
плохой 24 
плохо себя чувствовать 24 
плошаль ворот 257 
плунжер 61 
плюсневые кости 167 
пляж 219 
побигь рекорд 261 
повар 95 
повернуть голову 229 
повесить голову 227 
повесить трубку 103 
поворачиваться налево 186 
поворот с сальто 261 


повреждение вредителями и болезнями 


283 
повреждения кожи 239 
повторно запускать 101 
повгорно набирать номер 103 
повышаться по службе 3 
повязка 173 
подавать блюда 156 
подавать заявление 92 


подавать заявление о выдаче визы 92 


подавать заявление о приёме на работу 


112 
подавленный 233 
поларок на день рождения 74 
подача 259 


подача звукового сигнала запрещена203 


подбирать дисциплины 93 
подбирать средства китайской медици- 

ны 174 
полборолок 161 
подбочениваться 228 
подводная лодка 267 
подлерживать 233 
поджаренная лапша 136 
полжаренный рис 136 
поджаренный тоуфу 143 
поджаривать мешая 144 
поджаривать на масле 144 
поджелудочная железа 164 
подземный переход 186 
полземный супермаркет 117 
подиум побелы 252 
полметать пол 68 
полмигивать 224 
подмостки 106 
подмышечная впадина 162 
подмышечные волосы 162 
полмышка 163 
полнимать голову 228 
поднимать откидной столик 195 
поднимать руку 91 
подниматься на гору 216 
поднос 146 
подносить цветы 73 
полнять национальный флаг 253 
пододеяльник 55 
подозреваемое лицо 185 
подозрсвасмый 185 
подойти к телефону 104 
подоконник 51 
подпись персволоотправителя 178 
подполковник 264 
подросток 71 


подружка невесты 72 


подсобный рабочий 148 
подсолнух ein 
подставка дая палочек 148 
подставка для сушки белья 64 
подставка для черчения 86 
подушка 54 
подушка безопасности 201 
полушка дивана 52 
подушка стула 57 


подъём верхней части туловища из по- 


ложсния “лежа на спине” 221 
поезд 189,196 
поездка в оба конца 204 
поездка в один конец 204 
пожар 283 
пожарная автомашина 188 
пожарная часть 264 
пожарные 264 
пожарный 94 
пожать друг другу руки 228 
позавчера 14 
позвонить в полицию 185 
позвоночник 167 
позлравитсльная открытка 176 
поздравительная огкрытка ко дню рож- 

дения 74 
поздравлять с днём рождения 74 
поздравлять с Новым годом 75 
показывать ребёнка врачу 70 
показывать фокусы 212 
покрасисть 227 
покраснеть до ушей 226 
покрывало 54 
покрычься холодным потом 226 
покупать дом 46 
покупать игрушки 70 
покупать продовольствсиные товары 68 
пол 28.50 
полдень 13 
поле 109 
полевая армия 264 
ползать 229 
ползти 229 
поливать 109 
поливать пветы 69 
поливитамины mo 
поликлиника 158 
полировшик лля ботинок 64 
политик 95 
политика 82 
политология 83 
полниейская дубинка 185 


полицейская карта 30 
полипейская машина 185 
полипейская собака 185 
полицейская форма 185 
полицейские в штатском 185 
полицейский герб 185 
полицейский мотоцикл 185 
полицейский участок 185 
полка для багажа 196 
полка для кни! 81 
полковник 264 
полмесяца 12 
полное солнечног затмениє 269 
полночь 13 
половина 9 
половина сельмого 13 
полость рта 160 
полотенце 61 
полотенце для ванны 61 
полотно дисковой пилы 110 
полуостров 273 
полуприцеп 189 
получать зарплату 105 
получать лскарство 171 
получить поошрение 113 
полярное сиянис 270 
поменять номер 121 
поменять работу 113 
поменять товар 123 
помидор 132 
помогать 71 
помошник 94 
помпельмус 131 
помрачнеть 226 
понелельник 14 
понос 169 
поошрять 71 
поп 45 
поп-музыка 246 


поправлять экзаменационную работу 91 


попугай 277 
поразить сушественную точку (пункт) 

тела 262 
порез 168 
порох 287 
портативный аудиоилейер 122 
портной 93 
поргрет 242 
портрет покойника гЁ) 
портье 207 
порча 81 


порядок написания черт пероглифа 288 
посадочный вход 193 


посалочный талон 193 
последний высзл 199 
послезавтра 14 
послушный 41 
посоленные утиные яйца 135 
посредник 97 
постдокгорская степень 76 
постельные принадлежности 116 
постное мясо 134 
пострадавший 185 
поступать на работу 85 
посудомоечная жидкость 59 
посудомоечная машина 57 
носылка 176 
посыльный 207 


потерпеть поражение на вступительном 


экзамене 85 
потеряно 81 
потеть 231 
потешаться над новобрачными в день 

свадьбы 72 
потолок 50 
потягиваться 231 
по Фаренгейту 21 
похищать 185 
похороны 73 
по Цельсию 21 
почва 109 
почка 164 
почтальон 176 
почтовая тумба 176 
почтовые яшики 51 
почтовый автомобиль 176 
поэт-песенник 247 
пояс 116 
поясница 162 
пояспичнью позвонки 167 
правая рука (кисть руки) 162 
правая сторона 187 
Православиє 45 
правый (левый) элемент нероглифа 288 
Праздник “Первос мая" 16 
Праздник начала лета 16 


Празаник 15-ого августа (лунного ка- 
лендаря) 16 
Праздник 7-ого июля (Китайский Ba- 
лентинов день) 16 


Празаник фонарей (15-ого января) 16 


праздничное народнос гуляньс 16 
праздничное платье 120 
празднование дия рождения 74 
праздновать годовщину 47 
прайс-лист 196 


предварительно заказывать гостиницу 


204 
предлагать тост 72 
прелложенис 288 
предметное стекло 89 
предраєсветньй час 13 


предъявлять удостоверение личности 


194 
президент компании 94 
премия 113 
премьера 251 
преподносить чай 153 
пресс-папьс 244 


прибегать к брачным объявлениям 46 


прибывать 190 
прибывать на аэродром 194 
прибывать на станцию 196 
приветствовать 90 


приводить в порядок документы 104 


приводить ребёнка к школе 70 
приглашать на службу 112 
придорожные ряды 147 
приемная зона 158 
приём боевых искусств 263 
приёмная 78.207 
приземляться 195 
прикленвать марку 177 
приключенческий фильм 250 
прикроватная лампа 54 
прикроватная тумбочка 54 
прикрыть рот рукой 225 
приманка для рыбы 216 
примерять 121 
иринимать ванну 66 
принимать лскарство 170 
принимать солнечную ванну 219 
принтер 100 
принят и выдача денег 182 
приправа 148 
приспособляться к окружающей обста- 

новке 93 
пристегиваться 194 
приходить 26 
причёсывать 124 
иричёсываться 67 
пришивать пуговицу 68 
пробирки 89 
пробные закуски 119 
пробовать 145 
пробовать чай 153 
прова 85 
проверять полёт 194 
проверять работы учеников 91 


340 


проверять электронную почту 104 
провинция 285 
проволить медовый месяц 47 
проводить Новый год 74 
проводник 97.196,197 
провожать 192 
провожать в послелний путь 73 
прогноз погоды 251 
программное обеспечение 101 
прогуляться 211 
продавщица 119 
прозлить срок пользования 81 
продукты для ребёнка 119 
проезд запрешён 203 
просктор 100 
прозрачная склеивающая лента 178 
проигрыватель компакт-дисков 200 
производить поиск 81 
промежуточный экзамен 84 
прописывать рецепт 170 
пронуск 30 
прасматривать меню 156 
просмагривачь чертёж 107 
просо 136 
простой 27 
простуда 168 
простыня 55 
протеин 129 
Протестантизм 45 
Протестантетво 45 
противовоспалительные препараты 173 
противостоягь 233 
противотанковая граната 266 
протирать (мыгь) окна 68 
протоколировать 185 
протяпуть провода 107 
профессиональная высшая средняя 
школа 76 
профессор 76 
прохладно 234 
прохладньй 240 
прохлажлаться 239 
проходить контроль безопасности 194 
проходить стажировку 85 
процент 181 
20 процентов скидки 123 
прочие опасности 203 
прошаться 121 
пруд 239 
прыгать 229 
прыгать через скакалку 221 
прыжок в воду 261 
прыжок в высоту 254 


прыжок в группировке 261 


прыжок в длину 254 
прыжок винтом 261 
прыжок с шестом 254 
прыщи 127 
прямая кишка 164 
прямой 26 
прямоугольник 22 
прямоугольный параллелепипед 23 
прямые волосы 124 
психология 83 
птичка 216 
пудинг 151 
пудра 63 
пулемёт 267 
пульверизатор для волос 124 
пуля 267 
Пуми 36 
пуп 162 
пунок 162 
пускать воздушного змея 210 
пускать хлопушки 16 
пустить побеги 238 
пустыня 273 
путешествовать 42 
пуховик 120 
пушка 267 
пчела 216 
пылесос 64 
пыльная буря 234 
пястная кость 167 
пять 8 
пятьдесят 8 
пятьлесят юаней ШО 


пять тысяч семьсот восемьдесят один 


юань четыре цзяо шесть фэней 19 


пять фэней 18 
пять цзяо 18 
пять юаней 19 


Р 


рабовладельческое общество 286 
работать сверхурочно 105 
работать старательно 113 
работник 178 
рабочий 95 
рабочий-строитсль 94 
равнина 273 
равнина Севера Китая 284 
равнина Ссверо-Востока Китая 284 
равнина средне-низового течения реки 

Янизы 284 


ралар 267 


радиатор 201 
радиация 237 
радио приёмник 123 
ралуга 270 
разбить яйца 145 
разводиться 47 
разворота нст 203 
разговаривать 103 
раздавать ломашнюю рабогу 91 
раздаточное устройство 180 
разлевалка 220 
разлевать 26 
разлеваться 66 


разделительные полосы прохола (грас- 


сы) 203 
разделочная доска 59 
разиньки 135 
размахивать руками 228 
разрешение на путсшествне в Гонконг и 

Макао 31 
разрешение на работу аля иностранцев 

31 
рак 168 
ракета 266 
ракетка 259 
раковина 57.61 
рама для картины 245 
рапс 132 
раскалённый 238 
расписапие занятий 82 
расписание поездов 196 
распродажа 122 
распускать учеников после занятий 84 
рассвет 13 
рассказывать о болезни 170 
рассказывать об опыте работы 112 
рассказывать сказку 70 
расспрос 175 
растерянный 27 
расти 47.238 
расческа 63 
рафтині 212 
рациональный 41 
рашкуль 245 
рвёт 168 
рсактив 89 
реактивный двигатель 190 
ребёнок 71.76 
ребро 167 
регби 256 
регги 247 
регистратура 158 


регистрировать багаж 
регистрировать брак 
регистрировать карточку 
регистрироваться 
регистрировать явку 
редактор 

режнсеёр 

резаная баранина 
резать 

резец скульптуры 
резинка стиральная 
резиновая швабра 
резиновая шлюпка 
резиновые перчагки 
резиновьй брызговик 
резкий поворот налево 
резкий поворот направо 
резьба 

рейтинг 

рейтинг звёздочек 

река 

река Хуайхэ 

река Хуанхэ 

река Янизы 

реквизит 

реквизитная комната 
реклама 
рекомендательное письмо 


рскреанионный автомобиль 


рельсы 
ремень 

ремень безопасности 
ремонтник 
рентгенизировать 
рентгеновский аппарат 
репстиционньй зал 
ресница 

респиратор 

ресторан 


ресторан монгольского котелка 


рефрижератор 
решать 
решётка 
решительный 
решка 
римский пос 
ринопластика 
рис 

рисование 
рисование с натуры 
рисоварка 


рисовые пирамилки 


194 

46 
104 
206 

84 

94 

96 
148 
144 
245 

87 

64 
219 

64 
201 
202 
202 
242 
247 
204 
273 
285 
285 
285 
208 
208 
251 

92 
189 
196 
116 
191 

96 
170 
192 
208 
160 
170 


115,146 


147 
57 
123 
59 
40 
18 
38 
126 
136 
243 
243 
59 
16 


рисовые шарики со сладкой начинкой 16 


рисовые шары 136 
ритм-энд-блюз 246 
риф 275 
родинка 38 
родители 48 
родитель 76 
родить 70 
рожать ребёнка 47 
рождественская елка 16 
Рождество 16 
(штепсельная) розетка 53 
розовые облака 270 
розовый 22 
розы 16 
рок-музыка 246 
ролик краски ا‎ 
роль тоуфу 143 
ромб 23 
Россия 32 
рост 28 
рот 161 
ротовой орган 278 
рубашка 120 
рубин 117 
рубить 144 
рубленос мясо 134 
рука (от кисти до плеча) 162 
рука (от плеча ло запястья) 163 
рулевое колесо ; 200 
рулетка 110 
руль 200 
румяна 63 
Русские 37 
русский язык 32 
ручей 216 
ручка 55 
ручка (чайника) 152 
ручной багаж 192 
ручной мяч 256 
ручной сканер 119 
ручной электрический фонарик 110 
рыба 135 
рыбак 94 
рыбка 216 
рыбоводный пруд 109 
рыболовная леска 216 
рыбья чешуя 275 
рыпок продуктов 115 
рыть рвы 107 
рычаг переключения перелачи скоро- 

стей 200 
рюкзак 216 
рюмка 148.150 
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6 


:абля 
ал 
алиться 
алиться (сесть) в автобус 
алиться в самолёт 
ажать рисовую рассаду 
аксофон 
`алары 
алат 
алат-латук 
алфетка 
амба 
амолёт 
амостоятельно заниматься 
андалин 
ани 
анитарные салфетки 
апка 
апоги 
апожник 
апфир 
`атурн 
ауловская Аравия 
ауна-центр 
ахар 
ахара 
ахарная болезнь 
ахарнипа 
беркнижка 
броженный фуджу 
вадебнос платьс 
вадебное фото 
вадьба 
сваривать 
сват 
сведсния об успеваемости 
свекравь (мать мужа) 
сверлить 
сверло 
сверх времени игры 
сверчок 
светлый 
светляк 
светофор 
светофорнос регулирование 
свечи 
свёкор (отец мужа) 
зидетель 
зндетельство о браке 
зидетельство о разводе 


зинина 
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263 
51 
90 

199 

194 

109 

249 
36 

aisi 

132 

150 

223 

188 
84 

117 

241 
61 

111 

117 
94 

Үе 

269 
32 

207 

138.155 
290 
169 
150 

181 

143 
72 
72 
72 

106 
46 
92 
49 

107 

110 

259 

279 
22 

278 

186 

202 
74 
49 

185 
30 
30 

134 


свинина жареная с рыбным вкусом 148 


свиные ножки 
СВИНЬЯ 

свитер 

свиток картины 

связист 

святой дух 

священник 

сгребать песок 

сгущённое молоко 

сдавать домашнюю работу 
сдавать экзаменационную работу 
СД-плейер 

север 

Север Китая 

Северная Америка 
северная тёплая зона 
северная холодная зона 
Северное море 

Северный Ледовитый оксан 
северный полярный круг 
северо-восток 
северо-восток от школы 
северо-запад 

сеголня 

седан 

сейф 

секретарь 

селезёнка 

сельдерсй 
сельскохозяйственные культуры 
сельскохозяйственный музей 
семь 

семьдесят 

семья из трёх 

сентябрь 

сердечная болезнь 
серлитый 

сердце 

серебряная медаль 
серебряный 

сержант 

сертификат 

сертификат учёной степени 
сертификат экскурсовода (гила) 
серый 

серьги 

сетевой алаптер 

сетка 

сеять 

сёрфинг 

сжимать губы 


Снао (китайская лудка) 


135 


14.109 


120 
244 
103 


117 
101 
259 
109 
219 
227 
248 


сигнал 
сигнал поворота 
сидение лля унитаза 
сидеть 

сидеть на корточках 
силозрительная таблица 
сильный 

сильный дожль 
симфония 

синантроп 
сингапурский доллар 
синица 

сирена 

сиреневый 

сирепь 

сироп 

система элементов 
системный блок 
Скалистые горы 

скалка (лля раскатывания теста) 
скамейка 

сканер 

сканировать 

скарабей 


скатерть 


103 
201 

60 
229 
229 
172 

24 
234 
208 
287 
182 
276 
185 

22 
238 
173 

89 
101 
290 

58 
210 
100 
100 
279 

S7 


скачка с преодолением препятствий 254 


складной столик 


191 


складной стульчик лля рисования с на- 


туры 
складывать одеяло (постель) 
скленвающая лента 
склеить конверт 
склонить голову 
склянка 
скоба 
скоблить 
сковорода 
скользить кредитной карточкой 
скользная дорога 
скороварка 
скоропись 
скоринон 
скорый пластырь 
скребок 
скрежетать зубами от ненависти 
скрепки (для бумагосшивателя) 
скрепки лля бумаги 
скрестить ноги 
скрипка 
скромный 
скула 
скуластый 
скульптор 


245 
69 
99 

177 

228 
89 
55 

145 
58 

123 

202 
58 

242 

278 

173 

111 

227 
99 
99 

228 

249 
41 

166 
38 
96 


скулы!тура 


242 


скульптура из глины 242 
скупой 41 
скучающий 232 
слабый 24.38.41 
сладкий 139 
слепая кишка 164 
слёзы 73 
слива 131 
сливочник для кофе 154 
словарь 80,87 
слово 288 
слогообразуюший гласный звук 288 
слоёная пампушка 136 
сложный 27 
слон 210 
служебные документы 98 
служебный билет 30 
слушать 230 
слушать музыку 66 
слушаться 238 
слушать урок 90 
смерч 282 
смеяться 230 
смотреть 230 
смотреть в зеркало 67 
смотреть видеопоказ о безопасности 

195 
смотрегь кинофильм 42 
смотреть по сторонам 226 
смотреть телевизор 66 
смотрины 46 
смутньй 22.24 
смущённый 232 
смывка для сиятия лака 127 
смягчитель для ткани 64 
снайпер 264 
снаряд 267 
снег 234 
снег идёт 241 
снежний покров 241 
снимать 109 
снимать корку 145 
снимать мерку 106 
собака 14 
собирать домашнюю работу 91 
собирать раковины 219 
собираться 75 
сова 277 
совершать зверскос убийство 185 
советоваться 123 
совок 64 
соглашаться 233 


согнуться телом 

сода 

содий 

сосвая мука 

соевое молоко 
соевый острый тоуфу 
соевый соус 

соединять (ся) 
созвезлие 

сок 

соковыжималка 
солёное 

солёный 

солить 

солнечная система 
солнечные лучи 
солнечный 
солнечный зонтик 
солнечный угол возвышения 
солние 
солнцезащитные очкн 
солниезащитный зонт 
солнцезашитный крем 
соло 

соломинка 

солонка 

соль 

сонливый 

сонный 

сопло 

сопрано 

сорок 

сосед 
соска-пустышка 
сослуживцы 


состояние здоровья 


261 
140 
129 
143 
140 
149 
139 
103 
269 
140 
59 
146 
139 
145 
269 
270 
234 
239 
287 
269 
116 
249 
63 
208,247 
150 
150 
138 
231 
231 


104 
28 


состязание по гребле на драконовых 


лодках 
соусник 
софтнер 
социальное страхование 
социология 
СПА 
спагетти 
спальный костюм 
спальня 
спаржа 
спасатель 
спасательный жилет 
спасательный круг 
спасать 
спаль 


специальность 


16 
149 
101 
112 

83 
126 
151 

55 

50 
133 
219 
191 
219 
219 

67 

28 


специальные войска 


264 


специальный азминистративный район 


285 
спид 168 
спидометр 200 
спина 163 
спиртовка 89 
спички 216 
силюснутый 27 
спокойный 27,41,232 
спортивная обувь 116 
спортивная одежда 120 
спортивная плошалка 78 
спортивная ходьба 254 
спортивные программы 251 
спортивный автомобиль 188 
спортивный (физкультурный) зал 78 
спортсмен 97 
справлять свальбу 46 
справочник для школьников 87 
справочное бюро 192 
справочные пособия 81 
спрайт 140 
спрашивать о пене 121 
спрашивать пацисита о болезни 170 
спрэй для уничтожения насекомых 64 
среда 15 
Средиземное море 290 
средний мозг 164 
срелний палец 161 
средний стакан 155 
средняя полка 196 
средняя школа 76 
средства массовой информации 83 
средство лля мытья тела 63 
средство для чистки стекла 64 
срок истек 81 
срочный вклал 181 
срочный выход 191 
ссориться 47 
ставить банки 175 
стало овец 10 
стакан 57 
стакан для кофе 155 
стандартный номер 206 
станция метро 198 
старик 71 
стартовать 254 
стартовая линия 254 
стартовый пистолет 254 
старшая сестра 49 
старшее поколение о 
старший брат 49 
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старший лейтенант 
старший полковник 
статистика 

статуя 

статьи 

статья зарплаты 
стационарное отделение 
стекло 
стеклоочиститель 
стена 

ТУ стенд 

стенд для телевизора 
стенная лампа 

степь 

стержни шариковой авторучки 
стетоскоп 

стёкла для очков 
стиральная доска 
стиральная машина 
сгирать 

стирать с доски 
стихи 

ето (сотня) 

стойка 

стойка для кистей 
стойка для кия 
стойка мячей 

стойка регистрации 
сток пола 

сол 

стол дли сдачи кни! 
стол для выдачи книг 
столица 

столовая 

столовая (суповая) ложка 
столовая учашихся 
столовая учителей 


стол сервиса 


264 
264 


210 


105 
159 


201 


78 
119 


стоматологическос (зубоврачебное) от- 


деление 
сто миллирнов 
стоп 
«то процентов 
стоп-сигнал 
сто юаней 
сгоянка запрешена 
стоять 
стоять в очереди 
стоять на коленях 
стратегические ракетные войска 
стратосфера 
страус 


страховой сбор 
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159 


стрекоза 216 
стрельба 253 
стрельба из лука 253 
стрельбищс 212 
стричь 124 
строгать древесину 107 
строить песчаный замок 219 
стройный 39 
стряпать 68 
студент 76 
студенческая виза 92 
студенческий билет 30 
стюардесса 190 
суббота 15 
суд 185 
судить 185 
судья 95.254 
сужение дороги 202 
сумерки 13 
сумка 86 
сумка для пролуктов 119 
сумма вклалов 181 
сумма перевода 178 
Суона (наролный духовный инстру- 

мент) 248 
суп 151 
супермаркет 114 
сутра (буддийские каноны) 44 
сухос молоко 143 
сухой 24.234 
сухопутные войска 264 
сушилка 123 
сушилка для посуды 57 
сушить 68 
сушить волосы 124 
сфероид 23 
сфигмоманометр 172 
схема метро 198 
схолить с автобуса 199 
сходить с самолёта 195 
сненарий 251 
счёт 178 
счёт (очков) 256 
счётчик 198 
США 32 
сын 49 
сыпать 145 
сыр 142 
сырой 145 
сытый 231 
сычуанский ресторан 147 
Сычуаньская котловина 285 
сэндвич 51 


ій 


таблетки 
Таджики 


таз 


тазовая (безьтмянная) кость 


Тайланд 
тайм-аут 
тайский бат 
тайфун 

такси 
талисман 
талия 
гаможенная декларания 
таможня 
тамтам 

танго 

танец живота 
танк 


173 

36 
167 
167 

32 
258 
183 
282 
189 
252 
162 
193 
193 
248 
223 
220 
266 


Танка (тибстская традипионная живо- 


пись) 
танцевальная музыка 
танцевальный зал 


242 
246 
222 


танцевальный партнёр (партнёрша) 222 


танцевать 

танцевать Янке 
танцовшик 

таракан 

тарелка 

тарелки 

таро 

Татары 

татуировка 

тахометр 

тачка 

ТВ-гил 

тверльй 

ТВ серия 

театр 

театральный институт 
теквондо 

текст (слова) песни 
телевизор 

тележка багажа 
тележка для горничньх 
тележки для покупки 
телескоп 

телефон 

телефонист 
телефонная карта 
телефонная книга 
телефонная линия 


телефонная трубка 


42 
210 
96,208 
278 
148,150 
249 
133 
37 
126 
200 
212 
251 
24 
250 
208 
76 
263 
247 
53 
192 
206 
118 
214 
53 
103 
102 
103 
103 
102 


телефонный звонок 103 
телефонный номер 103 
телефон общего пользования 102 
тележка торгового автомата 197 
геменная кость 166 
темный 22 
темный круг под глазами 127 
температура 169 
температура возлуха 237 
тенис 256 
тень для глаз 63 
тепло 238 
тепловой улар 239 
терапевгическос отделение 158 
термит 279 
гермометр 172 
термос S7 
термы 273 
терракотоные погребальные статуэтки 

287 
гесть 49 


Техника бумажного производства 287 


техника типографического шрифта 287 


техническая школа 76 
тётя (сестра отца) 48 
тётя (сесгра матери) 49 
тёша 49 
Тибетцы 34 
тигр 14.210 
тигр на северо-востоке Китая гсибирс- 

кий тигр) 280 
тискать 145 
титры 251 
тихий 27 
Тихий океан 290 
ткань для мытья 59 
токшоу 251 
толкание ядра 254 
толкать 26 
толкать воду ногами 261 
толкать тачку 107 
толстая кишка 164 
толстый 24.26.38 
толчок 220.259 
томимый жажлой 231 
тона китайского языка 288 
тонкая кишка 164 
гонкий 24.26 
тоннель 202 
Тон-цзы (мальчик) Кон Фу 262 
топливометр 200 
топография 237 
топор 110 


торговаться 121 
торговый автомат пролажи билета 198 
тормоз 200 
торт ко дню рождения 74 
торшер 52 
госкующий по дому 233 
тостер 57 
тоуфу 143 
тоуфу желе 143 
точилка 86 
точки для иглоукалывания 175 
тошнота 169 
трава 216 
тралиияонная китайская метрика 20 
тралипионно китайский костюм 120 
трактор 109 
трамвай 188 
трамилин 261 
трапспортный самолёт 266 
грансфузия 171 
трансфузия крови 171 
грапеция 23 
трасса 191 
траурные парные полотнища © изрече- 

ниями 73 
трахся 164 
гренер 79 
тренироваться 220 
гретий 9 
третий тон 288 
треугольник 22.86.222 
трёхочковая линия 259 
три 8 
триатрон 254 
тридцать 8 
три звезды 11 
три книги 11 
три кошки 11 
три листика 11 
три мобильника 11 
три ножа 11 
три пилюли 11 
триста юаней восемь цзяо 19 
три цветочка 11 
тройной прыжок 254 
тропик Козерога 236 
тропик Рака 236 
тропическая зона 236 
тропический циклон 282 
гропосфера 270 
тротуар 186 
труба 249 
трубка 219 


трубопровол 

гряпка 

тряпка лля доски 

Ту 

туалет 

туалетная бумага 
туалетный столик 
туловище 

туман 

гуманнос! Ib 

туризм самообслуживания 
туристическая группа 
Турфанская котловина 
турфирма 

Турция 

туфли на высоких каблучках 
Туцзя 

туча 

тушечница 

тушить 

тушить после поджаривания 
тушь лля ресниц 
тыква 

тысяча 

тюлень 

тюльпан 

тюрьма 

тяжёлая аглетика 
тяжёлый 

тяжёлый металл 
тянуть 

Тянь-Шань 


У 


убирать 

убирать комнату 
убирать постель 
уборочная машина 
уборшик 

убрать 

убрать со стола 
увеличение груди 
уяеличительное стекло 
увлажнитель 
углевод 

угловой удар 
улалить волосы 
улалять пыль 

удар от ворот 

улар по воле 

удар по ворогам 


уларять ногой 
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75 
206 

68 
109 

96 
240 
157 
126 

89 
122 
129 
257 
126 

69 
257 
261 
256 
229 


уливлённый 232 


удить рыбу 216 
улобрять 109 
удочка 216 
ужинать 66 
Узбеки 36 
узел 124 
узкий 24,27 
узор 127 
Уйгуры 34 
указательные знаки 198 
указательный палец 161 
указка 88 
укладывать багаж 194 
укротитель 212 
укротить зверей 212 
уксус 139 
уксусник 149 
улыбаться 224 
ультразвук 172 
ультразвуковые волны 2 
ультрафиолег 270 
умеренный дождь 234 
умный 24 
умывальная 190 
умываться 67 
упивермаї 114 
универсальньй магазин 115 
университет 76 
Университетские специальности 83 
унитаз 60 
упаковка 178 
упаковывать багаж 92 
упор лёжа спереди 221 
употреблять свои напитки не рекомен- 

дустся 157 
управление зелами 83 
управление по приёму учащихся 78 
управляемая ракета 266 
управлять 106 
упрямый 41 
ураган 283 
Уран 269 
урстра 164 
урна 73 
уровень моря 275 
уродливый 27,39 
усерлный 24 
усики 279 
усилитель 122 


усин (пять стихий: вола. огонь, металл, 
лерево, земля) 175 
ускорить 254 
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услуги по управлению финансами 181 


усмехаться 224 
уставнос написание иероглифа 242 
усталый 231 
устанавливать лверную раму 107 


установить операционную сисгему 101 


устрицы 135 
устричный соус 139 
уступка 203 
утка 109.134 
(нечёная) утка по-пекински 148 
утонченный 39 
утопить 219 
утро 13 
утюг 64 
ухо 161 
уход за кожей 126 
уходить 26.157 
уходить с работы 105 
уходить є урока 84 
участвовать во встрече 93 
участвовать в ярмарке по трудоустройс- 
тву 112 
учебная часть 78 
учебник 86 
учебный корпус 78 
ученик начальной школы 76 
ученик средней школы 76 
учёная степень 76 
учёный 94 
учитель 76.96 
учительница летского сада 76 
учительская 78 
учительский сертификат 30 
учиться языку 93 
ушки в супе 136 
ущелье 273 
Ф 
факел 252 
факсимильная машина 98 
фаланги пальцев стопы 167 
фальшивые деньги 181 
(клеёная) фанера 107 
фармацевт 174 
фартук 57 
фарш 134 
фаст-фуд 146 
февраль 15 
фейерверк 16 
фейерверки 74 


феодальная система рабовладельческого 


общества 287 
феодальнос общество 286 
ферма 109 
фехтованис 253 
фигура 38 
физика 82 
физкультура 82 
филе 135 
филиппинскос песо 183 
философия 83 
фильм для китайского новогоднего поз- 

правления 250 
фильм о войне 250 
фильм о любви 250 
фильм ужасов 250 
финансы 83 
финиш 254 
финишировать 254 
фисташка 131 
фитнес-класс 220 
фитнесс-оборулование 51 
фитнесс центр 206 
фламинго 276 
флэш-память 101 
фляга 216 
фокусник 212 
фольклорная песня 247 
фонари изо льда 241 
фонарь из тыквы 16 
фонетическое письмо (китайского язы- 

ка) 288 
фонтан 210 
формирование двойной складки верхне- 

го века 127 
фосфор 129 
фотоаппарат 122 
фото всей семьи 49 
фотограф 97 
фотографировать 42 
фотокопировальная комната 81 
фотоснимок 53 
фраза (словосочетание) 288 
фрак 72 
Франиня 32 
французский язык 32 
фреска 243 
фрикадельки 134 
фри-шоп 193 
фруктовые деревья 109 
фруктовый сал 109 
фрукты 118.240 
фрукты и овощи 128 
фугас 266 


фуникулёр 

фунт 

футбол 

футболка 
футбольное поле 
фэнь 

фюзеляж самолёта 


Х 


Хани 
Хань 
хватка ножом 
хватка пером 


хвост 


188 
182 
256 
120 

78 

18 
190 


35 

37 

259 
259 
190,275 


хвостик (собранная прядь волос) 124 


Хелже 

Хибо 

химическая чистка 
ХИМИЯ 

химчистка 

хип-хоп 
хирургическое отделенис 
хладнокровпый 

хлеб 

хлопок 

хлопушки 

хмуриться 

хмурый 

хобби 

ходить 

ходить на лыжах 
ходовая скоропись 
хольба 

хоккей на траве 
хоккей с шайбой 
холмы 

холодильник 
холодная вола 
холодная лапша 
холодные закуски 
холодный 

холодный напиток 
холодный ноток 
хололный чёрный чай 
холст 
хореографический институт 
хороший 

хорошо себя чувствовать 
хот-дог 

храбрый 

храм 

хранилише 


37 
36 
207 
82 
115 
246 
158 
27.41 
216 
120 
74 
224 
234 
29 
229 
241 
242 
188 
256 
256 
272 
57.119 
57 
136 
148 
234,240 
155 
240 
141 
244 
76 


хризантема 

хризантемный чай 
христианство 

худеть 

хуложественная гимнастика 
художественное плаванне 
хуложественно-игровой фильм 
художественный институт 
художественный музей 
худой 

Хулусы (флейта из горлянки) 
Хунанский диалект 
хунаньский ресторан 

хурма 

Хуэй 


Ц 


Цайдамская котловина 
пветенне 

цвет кожи 

цветная капуста 
цветной мелок 
цвсгной телевизор 
цветочный горшок 
цветочный магазин 
цветы 


240 
153 

44 
126 
220 
261 
250 

76 
214 

38 
248 
289 
147 
131 

34 


285 
238 

38 
132 
245 
122 

53 
114 
216 


целебные травы китайской медицины 


целоваться 
цельное молоко 


цемент 


центр медицинского обследования 


неремониймейстер 
церемония закрытия 
церемония награждения 
церемония открытия 
церемония часпития 
церковная музыка 
церковь 

Цзинио 

Цзяпсиский диалект 
ТЕО 

цигун 

цикада 

цилиндр 

цилиндр для картинок 
цинк 
Цинхай-Тибетскос нагорьс 
Циньлин 

цирк 

циркуль 

цистерна 


174 
228 
142 
107 
170 

72 
253 
252 
253 
153 
247 

45 

36 
289 

18 
175 
278 

23 
245 
129 
284 
284 
212 

86 
188 


цифровая фотокамера 
цунами 


bunara 


ЕІ 


чай 

чай-бар 

чай Билуочунь 
чай в пакетиках 
чай для похудения 
чайка 

чай Лунизин 
чайная 

чайная роза 
чайник 

чайные листья 
чайный набор 
чайный сервиз 
чайный стол 
чайный столик 
чай Пуэр 

чай с жасмином 
чай с жепьшенем 
чай с молоком 
чай Тьегуаньинь 
чай Улун 

Чанг 

частичнос солнечное затмение 


часть противовоздушной охраны 


часы 
ча-ча 
чаша 


чаша с крышкой 


чашечка лля промывания кистей 


чашка 

чек 

человек средисго возраста 
человеческая пирамила 
чемоданчик с кодовым замком 
чемпион 

черепаха 

черная дыра 

чернила 

черный кофе 

черпать 

черга 

чертежная кнопка 
черійжная линейка 
чеснок 

четверг 

четвертьй тон 


четыре 


122 
282 
109 


140 
115 
153 
153 
153 
276 
153 
115 
211 
57.152 
152 
53 
10 
152 
52 
153 
153 
153 
140 
153 
153 
36 
269 
264 
117 
222 


152,153 


152 
244 
63,148 
19 
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чечётка 220 


чёлка 124 
Чёрное море 290 
чёрный 22 
чёрный мелведь 280 
чёрный рис 136 
чёрный чай 153 
чертово колесо 212 
Чжин 87 
Чжино 37 
Чжуан 34 


Чжуань (китайское древнее письмо: 242 


Чжэн (щипковый инструмент} 248 
чинить велосипед 69 
чистить зубы 67 
чистить пылесосом 69 
чистить унитаз 69 
чистый 24 
чистящие средства 119 
чигальня 80 
читательская книжка 80 
читать 42 
читать вслух 91 
читать газсту 66 
читать рекламу о найме 112 
чихать 231 
член 220 
членский билет 30.118 
члены 160 
чтить память умершего 73 
чувствовать 230 
Ш 

шаг 188 
шаловливый 41 
тампанскоє 141 
шампунь 63 
шанхайские баозы 146 
шар 23.222 
шарик 86 
шариковая авторучка 86 
шарф 116 
шафер 72 
шаферица 72 
шашлык 148 
швабра 64 
шведская крона 182 
шведский стол 147 
швейцар 207 
швейцарский франк 182 
Ше 35 
шезлонг 219 
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шейные позвонки 
шелкопрял 
шерсть 
шерстяное олеяло 
шесть 


шестьдесят 


шесть (часов) пятналцать (минут) 13 


шесть (часов) пять (минут) 


шесть (часов) пятьлесят (минут) 13 


шесть (часов) сорок пять (минут) 13 


шесть с половиной 
шесть часов 
шеф-повар 

шея 

шёлк 

шёлковый путь 
шимнанзе 

шина 

широкий 

шить 

шкаф для документов 
школьная форма 
школьный автобус 
школьный врач 
школьный значок 
шкурка 

шлані 

шлем 

шлем от солнца 
шлем полиции 
шлёпанцы 
шоколал 
шоколадный торт 


111 

111 
107,185 
216 

185 

55 

16 

151 


шопинг-центр спортивных товаров 114 


шорты 

шоссе 
шоу-представление 
шоу трапеции 
шофёр 

итпага 

шпатель 

шпилька 

шпинат 

шприц 

шрам 

штанга 

штанги ворот 
(почтовый) штемпель 
штемпельная краска 
шторка окна 

шторм 

шторы 


штрафной бросок 


120 
186 
251 
212 


штрафовать 81 
штурмовой истребитель 266 
штуцер 110 
штырь боулинга 222 
Шуй 35 
шумный 27 
шумовка 58 


Шэнь (народный духовный инсгрумент) 


248 
Щ 
шедрый 41 
щека 160 
шелкать 100 
щётка 64 
щётка для ботинка 64 
шётка для рисования 245 
шётка туалета 61 
шиколотка 162 
щипцы дая завивания волос 124 
щипчики 89 
щит 263 
шитовидная железа 164 
шупать пульс 175 
Э 
Овенки 37 
эгонстичный 41 
экватор 236 
экзаменационная работа 91 
экзамснационный билет 30 
экзамен а коние семестра 84 
экзосфера 270 
экипаж 188 
экономика 83 
эконом-класс 190 
экран 88,251 
экран-расписание полётов самолётов 

192 
экскаватор 106 
экспресс почта 176 
эксгравертный 40 
экстра стакан 155 
электрик 94 
электрическая бритва 63 
электрическая зубная шётка 63 


электрический подогреватель воды 61 


электрический чайник 57 
электрокарлиограф 172 
электролиния 110 
электромагнитная плита 58 


электронная клавиатура 
электронная музыка 
электронная почта 
элекгропный журнал 
электронный словарь 
злектропровол 

Зль-Нино 

эмоциональный 
эндокринологическое отделение 
энциклопедии 

эпилемия 

эпоха Запалная Джоу 

зпоха Ся 

зпоха Шан 

Зрху (струнньй инструмент) 
эскалатор 

эспрессо 

эстакада 

эстафета 

эстафетная палочка 

этике1ка 

Эфиопия 

эфир 


249 
246 
101 

81 
123 
110 
282 

41 
159 

80 
283 
286 
286 
286 
248 
116 
154 
186 
254 
254 

99 

32 
269 


18 
120 
187 


Юг Китая 

юго-восток 

юго-запал 

Южная Америка 
Южная Африка 

Южная Корся 

южная тёплая зона 
тожная холодная зона 
Южное море 
южнокорейская вона 
южный полярный круг 
Юйгуры 
юмористический лиалог 
юноша 
Юпьнань-Гуйлжоуское плато 
Юпитер 

тарилическая наука 


юрист 


Я 


яблоко 

яблоня китайка 
яблочный пирог 
явка новичков 
ягодицы 

ядерная босголовка 
ядерное излучение 
ядро Земли 


285 
187 
187 
290 
32 
32 
236 
236 
285 
183 
236 
37 
152 
71 
284 
269 
83 
95 


131 
238 
151 

93 
163 
266 
283 
273 


язык 
языкознание 
яйца 

яйцо 

як 

ямочки на щеках 
январь 

Яо 

Япония 
японская иена 
японская кухия 
японский язык 
яркий 

ярлык 

ясный 

яшер 

яшсрипа 
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161 
83 
135 
279 
280 
38 
15 
34 
32 
182 
147 
32 
22 
99 
24 
280 
281 
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